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Plus novem annos imprimebatur hoc volumen. etenim post mortem 


Ottonis Benndorf, qui horum in Austria studiorum auctor titulos 


'Telme 


si Xanthi aliorumque oppidorum ad Xanthum fluvium sitorum 
ipse enarrare coeperat, mox vero mihi totam mandavit operis molem, 
hortatu Roberti de Schneider maturavi lineamenta editionis titulorum 
omnium Lyciae Graecorum et Latinorum; ac postquam illo quoque 


praematura morte absumpto cum Aemilio Reisch qui his etiam num 


praeest negotiis occasione oblata sedulo de iis consultavi quae ad 


absolvendam operis formam addenda corrigenda immutanda e 


ent, 
vere anni 010 primae paginae typis quos vocamus impressae sunt et 
equidem enixe operam dedi ut volumen emitteretur. itaque mora duorum 
lustrorum ,utinam ne tota viribus nostris detur ut Ottonis Benndorf 


verbis (TAM I p. VI) utar ,nedum voluntati quae honesta est et a levi 


ambitione aliena". sed quae praeter difficultates angustiasque a belli huius 


ingentis diuturnitate atque immanitate natas quibus librariorum munus 


impediebatur ac diu intermittebatur operi perficiendo obsistebant, lon- 


gum est taedetque enumerare et iam conterere oblivione praestabit. 
Jam vero meum est rationes huius editionis peculiares et exponere 


imum eius officium mihi 


et comprobare. ac primum quidem et gravi 
semper videbatur omnia large suppeditare quaecumque ad constituenda 
interpretationis fundamenta opus sunt. quae non tantum litteris ipsis 
earumque formis ac levissimis vestigiis continentur sed etiam natura 
magnitudine specie monumenti in quo sunt incisae. itaque in monu- 
mentis describendis ac data facultate etiam adumbrandis ne multi 
videremur, Benndorf ipse in prooemio primi voluminis prospexit. 
accedit quod regiones quas huius editionis causa pervestigavimus adeo 
remotae sunt ab usu negotiorum et consuetudine itinerum, ut non tam 
facile quam opera in Graecia vel Italia sita quilibet revisere possit; 


quam ob rem quod uberius effudimus quae nobis suppetebant, quis 


criminetur? summa vero opera et cura in titulos ipsos eorumque 
litteras erat impendenda; in qua re iis plerumque copiis potuimus niti, 


quas ipsi comparavimus itineribus, quae Benndorf annis 188r et 1882 


cum multis sociis (E. Loewy, F. de Luschan, G. Niemann, E. Petersen, 
R. de Schneider, F. Studniczka), 1892 cum duobus praeter me (E. Hula 
et E. Krickl), deinde ego 1894 et 1895 cum R. Heberdey, 1908 cum 
J. Zingerle, denique 1898 Heberdey et Zingerle soli susceperunt; tum 
enim titulorum exempla conscripsimus et ectypa quae solent vocari con- 


fecimus aut tempor stiis coacti altero utro subsidio acquiesceba- 


angu 


mus. atqui cum permagni intersit cui fidem habeas ac nosse iuvet, 


quando quemque lapidem invenerimus, semper wt in priore volumine 
adscripsi quis quo anno titulum descripsisset vel ectypum fecisset. 
sicut enim fides exempli scripti vertitur in fide eius qui scripsit, simi- 
liter omnia eiusdem lapidis ectypa eandem legendi facultatem praebere 


negabit quisquis in iis legendis versatus erit; quamquam quod minus 


contigit ut in ectypo omnia quae in.lapide apparerent, saepe non 
tam neglegentiae aut temeritati vitio vertendum est quam loci tem- 
poris tempestatis iniquitati quae augetur festinatione talium itinerum. 
ut igitur tot homines docti operas coniunxerunt ad ectypa paranda, 
sic in iis legendis, quamquam ipse ad unum omnia haec oculis perlu- 


ssae sunt 


stravi, magnam eorum partem primus e charta in qua impr 
litterae ad chartam ubi pinguntur transtuli, non pauca etiam atque 


etiam perscrutatus sum, multum me praeter ceteros adiuverunt 


Heberdey et Zin 


erle amici. in quod negotium quantum insumendum 


c 


fuerit adsidui laboris, 


merito iudicare non potest, qui non ipse lapides 
illius provinciae corrosos adesos pertusos vidit eorumque ipse titulos 


inscriptos legere conatus est. quid quod Benndorf, ut unum exemplum 


proferam pro multis, tres illos sarcop 


gos Carmylessios (120—122 


praefracte negavit inscriptos esse, quorum scripturam quanta quotiens- 


que redintegrata et oculorum et mentis intentione tandem adsecutus 


sim vix potest dici. 


Quas tur litteras 


vocesque ex isto ingenii certamine quasi 


reportavimu 


studiorum sociis ita proponere potuimus, ut litteris 
minusculis quae dicuntur solis uteremur sicut Dittenberger Dessau 
Michel aliique atque in primis plerique papyrorum editores, et ita 
-Moellendorff 


issemus ne 


proponere debuimus si consilium Udalrici de Wilamowit 


(conf. Gótt. gel. Anz. 1900 559 sqq.) secuti id maxime 
tanti liber constaret. at maluimus omnibus eum quaestionibus firmo 
esse fundamento itaque imaginem titulorum reddi quam verissimam, 
qua quisque usus, praesertim ubi litterarum pars tam misere exstincta 


et deleta est ut nos quidem non omnia enodaverimus neque ad certum 


percipiendi finem pervenerimus, ipse lectionem et interpretationem 


multo maiore fiducia instituere corri 


ere amplificare posset quam si 
iis eum simpliciter niti oporteret quae editor quamvis religiosissimus 
enucleasset. quam viam Benndorf potissimum praemuniverat, quem 
longius quam debuit progressum esse cum plane omnes titulos ima- 
ginibus reddi voluit quis neget? quod autem imagines, quarum aliam 
alio tempore alius iuvenis doctus adumbravit et pars earum ante plus 
XXX annos orta est, non omnes eadem ratione confectae sunt nedum 
perfectae, quis miretur aut quis non excuset animo aequo? neque crimini, 
immo laudi nobis ut ducatur speramus futurum esse, quod, sicubi hoc 
vel illud minus recte adumbratum curis posterioribus visum erat, in 
adnotatione libere professi meliorem substituimus lectionem. at si quae- 
ras cur non omnia vel plurima sola lucis ope, qua nihil propius veram 
speciem accedit, reddenda curaverimus, in promptu est quod iam Benn- 
dorf in prooemio illo admonuit boc in Lycia quidem ,numquam fere 
propter incredibilem detritum lapidis calcarii^ fieri potuisse. ubi vero 
nulla in legendo difficultas restabat neque alia de causa imago accurata 


de 


siderari videbatur, verba litteris minusculis transscribere, formas 
autem litterarum summatim significare collibitum est, rarius fixas illas 
litterarum figuras collocandas curavi, quippe quibus imago congruens 


totiens potius simuletur quam reddatur ut exsistat periculum ne temere 


iis confisus inducare in errori atque quia editiones antiquiores velut 


Fellowsianos libros CIG BCH minus sollicitas de specie titulorum 


paene semper uno eodemque litterarum typo ut ita dicam con- 
tentas fuisse inter doctos constat, quamvis diversa fuerit figura litte- 
rarum quales in ipsis lapidibus legebantur, ne exempla quidem 
litterarum ex iis recipere posterisque tradere ausus sum. 


iorem autem curam et industriam ad titulos reddendos 


Quo m: 


et legendos adhibuimus, eo minus necesse videbatur renovare quicquid 


ante nos de titu- 


iis prolatum erat, neque in nominandis auctoribus 


lorum quos ipsi in itineribus nostris recuperavimus ultra CIG regressus 
sum ne vanis nominibus coacervandis paginas complerem. non enim 
huius editionis est demonstrare, quis quemque titulum qui etiam num 


Ὁ 


stat primus viderit et magis minusve recte legerit, sed quam certis- 
sime et copiosissime constituere ac definire quae in eo legantur. quos 


vero titulos non ipsi nos vidimus descripsimus expressimus sed e libris 


tantum aliorum repetivimus aut quos alii ante nos pleniores quam nos 
atque adeo integros legerant, eos ita edidi ut illorum auctorum testi- 
monia omni qua par erat diligentia adferrem. 


Inter hos doctos optime de Lycia meriti sunt Fellows, qui annis 


avi, e 


1838 et 1840 Lyciam perag choenborn, qui titulos anno 184r 


descriptos Augusto Boeckh ut auctori Corporis inscriptionum Grae- 
carum permisit, Ross de Bladensburg, cuius exemplaribus Le Bas uti 
poterat, Daniell socius itineris quod Spratt et Forbes vere anni 1842 
susceperunt. cum vero Daniell iuvenis morte praepropera abreptus 


esset, illi eius socii titulos lingua Lycia conscriptos Danieli Sharpe 


amico edendos tradiderunt, Graecorum ips 


paucos ediderunt in libri 
sui voluminis II p. 266 sqq. abi haec legimus p. 266: ,The transcripts 


were made chiefly by Mr. Daniell; and such as were copied by his 


companions, were, in most cases, car fully collated by him. The 


memorandum-books containing these inscriptions have been depo- 
sited by us in the British Museum, and Mr. Birch will probably give 
an account of their contents. In the meantime, we have selected 


from among them those which throw new light on the geography 


of ancient Lycia, and the other provinces visited during our journey 
Birch autem quod illi promiserant praestitisse numquam videtur. eo 
melius evenit quod Benndorf anno 1884 in museo Britannico si non 
ipsum illum librum Daniellis at tamen alium manu scriptum repperit, 
in quo impressa sunt verba ,Lycian antiquities Birch^ et insunt 
praeter cetera, quae ad antiqua Lyciae monumenta pertinent, a p. 209 
ad p. 514 tituli, quos ex illo libro Daniellis repetitos esse Benndorf 
inde collegit quod saepius Daniellis vel potius Danielis nomen adscri- 


ren ersichtlicherweise obwohl nicht deutlich 


bitur (Benndorf: Dann fol 


als solche bezeichnet Kopien aus dem Memorandumbook von Daniel). 
plurima huius partis cum Benndorf descripsisset, in usum huius edi- 
tionis ita converti, ut si quid alicuius esset momenti, sive titulus 


sive ad titulum cuius lectio non omnino certa 


aliunde non erat notus 


hoc illudve conferri poterat, semper nomine Birch adscripto 


em. decem vero annis postquam Benndorf hoc negotium absol- 
verat, partem titulorum quos Birch in illo codice collegerat G. F. Hill 
in lucem protulit Journ. hell. st. 1895 XV 116 sqq. (Inscriptions from 
Lycia and Pisidia copied by Daniell and Fellows), ubi haec exponi 
,lLhe Libr 


the British Museum possesses a manuscript volume containing a large 


cry of the Department of Greek and Roman Antiquities in 


i made at different 


collection of notes on the antiquities of Lyc 


times by Samuel Birch. A considerable part of the volume appear 


SE ES ΤΟΥ 


accompanied Spratt and Forbes on their travels in Lycia in I 


aniell, the scholar who 


to be a transcript from the paper: 


Daniell copied a large number of inscriptions in Lycia, the Cibyratis, 


hed by his fellow- 


Pisidia and Pamphylia, some of which were publis 
travellers in the second volume of their journal. It is particularly 
unfortunate that Daniell did not live to publish the results of his 
labours, as they have clearly suffered very seriously at the hands 


. What became of his original MS. is not known, only one 


of other: 
page apparently in his hand remaining incorporated in Birch's vo- 
lume. Birch's copies must be received with a considerable amount 


of caution, particularly as regards the forms of the letters. .. . .. 


(The volume has of course been seen by various scholars, who have 


tracts from it were made 


made use of it in various ways. Some 
by Benndorf, and references will be found to it in the Notes to the 
second volume of the Reisen in Lykien etc. The inscriptions here 
published are selected from the hitherto unpublished ones contained 
in the MS. I have been careful to avoid to the best of my power 
the repetition of anything that has already seen the light, mentioning 


only important variations from already published documents. ... .. 


A few pages included in Birch's volume include transcripts from 


r Charles Fellows in his third expedition, and 


copies made by $ 


in Fellows! own handwriting. Some of the in- 


there are two page 
scriptions found on these pages have been included in what follows 


to Daniell.* 


on the same principle as those owing 


At inter eos auctores quibus fides habenda sit cave numeres 
Bailium, cuius Fasciculus inscriptionum quamquam in Corpore inscrip- 
tionum Graecarum et a Le Bas ad titulos restituendos adhibetur, 
tamen iam Waddington indignatus illum seseque ipsum a Bailio in errores 
saepius inductos esse hoc iudicium ut severum ita iustum tulit ad Le 
Bas 1276: ,Comme les copies publiées par Bailie ont été corrigées 
aprés coup, on ne sait jamais au juste ce qu'il y avait sur la copie et 


ce qu'il a chang 


plus tard. Du reste il avertit lui-méme ses lecteurs du 
systeme déplorable qu'il a suivi: Lectores commonefactos velim quod 


inscriptiones ab omni fere parte expurgatae accedunt non quales inter 


describendum exara »Depuis que j'ai entre les 


i4 et ad Le Bas 130: 
mains*, inquit Waddington, les copies d'inscriptions faites par M. Ross de 


Bladensburg et communiquées à Le Bas par Borrell, j'ai acquis la con- 


es par Bailie 


viction qu'une portion considérable des inscriptions publi 


et notamment celles de la Lycie ont données d'aprés le manuscrit 


de Ross, corrigé et amendé par Bailie et non d'apres des copies faites 
par Bailie luicméme et que par conséquent les textes de Bailie n'ont 


aucune valeur pour la critique . . . ... Jajouterai que lorsqu'il n'a 


pas copié une inscription lui-méme il se sert généralement de l'ex- 


pression descriptum habui.* ut vero ipse quanta Bailie temeritate 


levitate protervitate mutaverit et commenta inculcaverit tibi persua- 


deas, videas quaeso quo modo titulum 360 Xanthium funditus depr: 
vaverit atque corruperit. 

Quid? quod in titulis mutilatis, quales in Lycia nimios esse constat, 
cum litteras quae saxo praebentur quam diligentissime indagavimus, 
non plus dimidium operis absolutum est. nam restat ut eas interpretati 
suppleamus. in quo negotio àrduo me maiore quam profiteri possum 


liberalitate adsiduitate sagacitate adiuvit J. Zingerle amicus, cuius 


familiari ut ita dicam antiquae Asiae minoris scientiae contigit ut 
multos obscuros locos illustraret multos desperatos sanaret. praeter 


hunc Rudolpho Heberdey, Guilelmo Kubitschek, Adolpho Wilhelm. ac 


maximas ago gratias quod tantum 


nuperrime Ludovico Radermacher 
temporis tantumque laboris contulerunt in emendandas paginas ut aliis 
se improbandum sperem. 


studiorum sodalibus non nimium relictum es 


denique pio memini animo Ottonis Benndorf, qui scidulas quae ad Tel- 


messum et oppida Xantho fluvio propinqua pertinent singulari studio 


praeparaverat et commentario complura eximiae doctrinae documenta 


intexuit, quae suo loco ipsius verbis servatis proferam. ipse autem cum 
etiam supplementa nimis incerta addidi, id spectavi ut quantum facere 
possem certe aliquam viam et rationem monstrarem litteras a ruina 
vindicatas magis minusve apte coniungendi sanamque sententiam recu- 


perandi, licet commodius fuerit penitus manus abstiner 


De ratione quam in transscribendis titulorum verbis observavi 
ea potissimum proponere et probare convenit quae a consuetudine 
talium editionum differunt. ac primum quidem quoniam sicut alii in- 
scriptam verba exarandi rationem ita retinui ut cum lapidario proferrem 


ἵτερος τῦς τέχγυς ποιαλείδα ἀποτείσι ἥροα ἑατοῦ ἐλέξας, non dubitavi 


similiter litteram t mutam omittere nisi in saxo legitur, nec timeo ne 
quis prudens me insimulet ita facultati commode intellegendi parum 
consuluisse; immo periculum est mne ratione contraria praesertim 
iis locis, quorum lectio vel interpretatio dubia est, tali t temere addito 
mens praeter necessitatem occupetur. accedit quod ne in latina quidem 
litteram. apex 


lingua ut ablativus cognoscatur supra ἃ poni solet. 


deinde etiam eo scripturam titulorum imitatus sum quod in iis maxime 


titulis, quorum non imaginem sed sola verba reddidi, si quod spatium 


inter litteras casu quodam relictum erat, easdem litteras in transscri- 
bendo diremi spatio. in nominibus autem propriis neque Graecae nec 
Latinae originis accentu spirituque abstinere malui, nisi certis de causis 
quo modo pronuntiata sint concludi potest. in Latinis vero consonantium 


v et i, ubi Graecis litteris οὐ et t redduntur, ita rationem habendam 


arum naturam u 


censui ut numquam accentu vocalem 


sertim. cum Kallenberg Rhein. Mus. 1912 LXVI 11 sq. Diony: 


erem, prae- 


um 
ante tale οὐ hiatum non vitavisse demonstraverit; velut l'áiou vel 


l'atoo (ubi accentus ad priorem dipthongi partem 4 pertinet cum t 


paene in consonantem abierit ut in Btafou — biáiu) et Népoux scripsi 


quia certe nemo Graecus Γαΐου vel NepoÓx locutus est. eadem de 


causa non Kótvxog sed Kotyzog scribendum est, conf. Schweizer Gramm. 
der pergam. Inschriften 69. uncos vero, quibus litterae includi solent 


quae omnino perierunt, ad eas quoque adhibui 


significandas, quarum 
reliquiae tales sunt ut non minus facile ad figuras aliarum similium 
litterarum possint revocari 


sententiae rationem habes, velut AYPF/1OE Αὐρήλ]ιος quia AYPE per 


nullam quidem aut vicinarum litterarum aut 


se non minus reliquiae litterarum A XBE esse possunt quam AYPH. si 
vero sententia vel facultas vocabuli constituendi respiceretur, Αὐρήλιος 


sine unco scribere debes etiam si nihil superest nisi / (PF/ OL. 


Vix est quod adfirmem nos omnes qui quidem nobis noti sint 
titulos illarum regionum hoc volumine complecti praeter paucos eos 
quorum nihil est reliquom nisi litterae discerptae aut singula vocabula 


volgaria sine contextu sententiae. ceteros vero titulos, quamvis 


pauca certo legi possint, tamen quodam modo restituere, quoad 


et e sed cau- 


usavi. 


fieri poterat, me conatum esse iam supra di: 


tiores fuimus in temporibus eorum definiendis neque exemplum 


sive e nominum formis 


sibi 


namque magis magisque quam lubricum hoc esset fundamentum per- 


secuti sumus eorum qui sive e litterarum 


sive e sermone certissima temporis indicia lucrari visi sunt; 


suasimus nobis. 


COMPENDIA 


(conf. 'TAM I p. 1 sq.) 


Bailie — Fasciculus inscriptionum, Graecarum potissimum, ex Galatia, 
Lycia, Syria, et Aegypto, quas apud sedes celeberrimas chartis 
mandatas et nunc denuo concinnatas, notisque et indicibus amplis- 


simis instructas, edidit Jacobus Kennedy Bailie. Dublin-London 1849 


BCH — Bulletin de correspondance hellénique 

Birch — liber eius manu scriptus in quo plurima e Memorandum-book 
Daniellis repetita sunt (conf. p. IV) 

Dessau — Inscriptiones Latinae selectae ed. Dessau I 1892, II 1 1902, 
ΤῈΣ τοῦῦ; ἩΓῚ 1012) TTE? TOY) 

Dittenberger — Sylloge inscriptionum Graecarum ed. Dittenber 
iL 9 nios; ποθ Ji 8 τε HEU ngu 

Dittenberger Suppl. — Orientis Graeci inscriptiones selectae ed. Ditten- 
berger I 1903, II 1905 


Hammer — jJ. v. Hammer, TTopographische Ansichten, 
einer Reise in die Levante 1811 
Heberdey-Kalinka — Bericht 


Kleinasien, ausgeführt von Heberdey und Kalinka 1896 (Denk- 


gesammelt auf 


über zwei Reisen im dwestlichen 


schriften der kais. Akademie der Wissenschaften in Wien XLV 1) 


Jahrbuch — Jahrbuch des deutschen archáol. Instituts 
Jahreshefte — Jahreshefte des Osterreichischen archáol. Instituts 
IGRom. — Inscriptiones Graecae ad res Romanas pertinentes (quarum 


editor multa quae nondum edita erant e nostris scidulis recepit) 


III 2 1903, III 3 1904, III 5 1906 


Journ. hell st. — The Journal of Hellenic Studies 

Lanckororski — Stádte Pamphyliens und Pisidiens unter Mitwirkung 
von G. Niemann und E. Petersen herausgegeben von Karl Grafen 
Lanckorofiski I 1890, II 1892 


Le Bas Ph. Le Bas- W. H. Waddington, Inscriptions grecques et 
latines recueillies en. Gréce et en Asie mineure III 1870 
Michel — Michel, Recueil d'inscriptions grecques 1900 


PIR — Prosopographia imperii Romani saec. I II ΠῚ 1897/8 


P.-Wiss. — Paulys Realenzyklopádie der klassischen Altertumswissen- 
schaft, herausgegeben von Wissowa 

Reisen I — Reisen in Lykien und Karien, beschrieben von O. Benn- 
dorf und G. Niemann 1884 

Reisen 11 — Reisen in Lykien Milyas und Kibyratis, herausgegeben 
von E. Petersen und F. v. Luschan 1889 


Ritter C. Ritter, Die Erdkunde von Asien IX, Kleinasien 11 (— Die 
Erdkunde XIX 3 2) 1859 


Roscher Ausführliches Lexikon der griechischen und rómischen 
Mythologie, herausgegeben von W. H. Roscher 
Spratt-Forbes — "Travels in Lycia Mil; in com- 


T. Daniell by T. A. B. Spratt and 


s and the Cibyrati 


pany with the late Rev. E. 


E. Forbes 1847 


PARS PRIMA 


ΤΕ ΞΘ Je να 


I TELMESSVS (MAKRI) 


Reisen I tab. XIV 


'Telmessus urbs qua aetate condita sit definiri non potest neque 
certum eius documentum superest antiquius titulis inscriptis linguae Ly- 
ciae quinque (TAM I 1—53). namque quae Herodotus I 78 et 84 de 
'Telmessiis Croesi aetate claris vatibus memoriae prodidit, potius ad 
et arte 
Po- 


et Fragm. histor. Gr. coll, 


referenda sunt templo Apollinis 


(Telmessum oppidum Car 


idia ab Halicarnasso distar 


vaticinandi celeberrimum quod LX s 


lemo testatus est (conf. Suidam | 
C. Müller III 1 


Lyciae titulis cave concludas a Lyciis i. e. ab eo hominum genere cuius et 


Polemonis fragm. 35). ex illis autem paucis linguae 


linguam et scripturam e centum quinquaginta titulis inscriptis didicimus 
conditam esse Telmessum cuius ipsum nomen terminatione ἤσσος est in- 


signe aliena a nominibus oppidorum in quibus plurimi tituli linguae Lyciae 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


inscripti sunt (conf. TAM I p. 10). quamquam mirum est quod in eodem 
nomine Telmessi nomen Termilarum quod Herodotus VII 92 Lyciis 
indidit videtur latere. at temporibus antiquissimis per plura saecula 


'Telmessios non fuisse coniunctos cum Lyciis certum est. etenim V. sae- 


culo Athenienses cum tributorum rationes referebant Telmessios a Lyciis 


abant, nam in tabulis sexagesimae tributorum Ol. 83/3 (IG I 234) 


νήσσιοι collocantur ante AÓxtot v in laterculo tribu- 


torum Ol. 88/4 (IG I 37) post ac 


ται. atque etiam Romani cum 


anno 180 a. Chr. pacis cum Antiocho condiciones constituerent 
messum exemerunt e Lycia; neque continuo post exitum Attalorum, 
id quod e Strabone XIV 3 4 colligere possis, Telmessus addicta 


est Lyciae, quia etiam in bello Mithradatico si modo fidem habes 


1 


'"'ELMESSVS 


verbis Appiani Μι ϑριδ. 24 Telmessii a Lyciis separati erant. sed ut 
iam saeculo IV. expeditione Periclis regis coacti (vid. Theop. Philipp. 
XII 101 Grenfell-Hunt) societatem Lyciorum inierant (conf. Scyl. 100 


Geogr. Gr. min. recogn. C. Müller I p.74: πόλεις Λυκίοις αἵδε 


*:). ita primo certe saeculo a. Chr. in foedus Lyciorum 
receptam esse urbem nummis demonstratur (vid. Head Hist. numorum? 
698), quamquam non in sex primis societatis oppidis ducebatur. inde 
€x hoc tempore sempe 
apud Me 


finit (urbs) "Telmesos* 


erat coniuncta cum Lycia, itaque ut alia omittam 


mI 15 82 et Plinium N. H. V 27 101 legimus n 


et in Συνεχδήμῳ Hieroclis Τελμισὸς numeratur 


inter oppida ἐπαρχίας Λυχίας. 


Sed iam singula 


testimonia perlustremus, quibus quae fuerint for- 
"Telmessiorum illustretur. Suidas (conf. Phot., Apostolii 
. Müller 


πόλις ἐν Λυχίᾳ 


tuna et res gestae 
cent. XVI 24 


Dionysii Chalcidensis fragm. 4): ΤῈ 


, Etymol. M., Fragm. histor. Gr. coll. 


Ἀπόλλωνος xol μι: 


χλών- διὸ 


y xal λέγουσιν ὅτι Τελμισσὸς ἣ πόλις πλεο- 


[Termessum] τὸ 
9 / 


Περικλέους ἐπολέμησαν xod οὐχ àyi 


ποιήσαντες χαϑ' 


τοῦντο 


παλαιὸ. 


χαὶ παῖδας δεδεμένους 
γυναῖχας καὶ τοὺς 
βάνουσι τὴν ἄχραν καὶ τῆς Τελμησσοι 


j post mortem 


vero Alexandri et vicissitudines temporum quae sequebantur Telmessii 


cum Lyciis in dicionem Ptolemaeorum redacti sunt et Ptolemaeo III 


regnante Ptolemaeum quendam Lysimachi filium "Telmessi dominatum 


esse e TAM II x 


tamen fusi fugatique sunt Lycii atque in urbem (— Patara) compulsi 


discimus. Liv. 3 


XVII 16: (a. 190 a. Chr.) postremo 
et Romani cum haud incruenta victoria ad naves redierunt, inde in 
"Telmessicum profecti sinum qui latere uno Cariam altero Lyciam con- 
tingit^ . . . XXXVII 56: (a. 189 a. Chr. ,de summa rerum senatus 


constituit. Lycaoniam omnem et Phrygiam utramque et Mysiam . . . et 


Cariam ... et castella vicosque ad M 


ndrum amnem et oppida nisi 
quae libera ante bellum fuissent Telmesson item nominatim et castra 
"Telmessium praeter agrum qui Ptolemaei Telmessii fuisset, haec omnia 
quae supra sunt scripta regi Eumeni iussa dari. Rhodiis Lycia data 
extra eundem Telmessum et castra Telmessium et agrum qui Ptolémaei 


XXXVIII 


l'elmessii fuis 


et, hic et ab Eumene et ab Rhodiis exceptus* 
39: (a. 188 a. Chr 


territis subito adventu classis oppidanis recipit* Polyb. XXI 4 
(a. 188 


"Popatov) ἹΡοδίοις 


δὲ ταῦτα (οἵ τε δέχα xo Γναῖος ὃ στ 


Μαιάνδρου ποταμοῖ 


Ἀντίοχον συνθήκαις 


ποιήσαντο καὶ μὲν Εὐρώπης αὐτῷ 


"ey AXep- 


ES δ᾽ Ασίας Φρυγίαν... Μυσοὺς 


μαίων Εὐμένη 


* quod idem nomen etiam in Hispania invenitur. 
** J. v. Hammer Topographische Ansichten 93: ,Das Eiland steigt in drey 
Anhóhen auf. Eine derselben an jeglichem Ende und eine in der Mitte. Jede An- 


πάλιν oi AO 


ot. Appiani Mt 


σφῶν xod τοὺς λιμένας ἐχρατύναντο καὶ μηχανὰς ἅπασιν 


ίστανον καί τὸ 


αὐτοῖς Τελμισέων τε xxi Λυχίων συνεμάχουν. epi- 


scopum autem 1 


elmessi primum Gams (Series episcoporum 449) tribuit 
anno fere 370 p. Chr. denique addere iuvat quod legitur in Notit. 
episc. VIII et IX: 
ἐπαρχίας Λυχίας 


ἦτο. Ἀναστασιουπόλεως (inter oppida 


unde intellegitur "Telmessum aliquamdiu Anastasio 


potius II (713—716) quam I (491—518) regnante nomine imperatoris 


esse honoratam antequam inciperetur Mgr nominari. 


EC. ; E ES Gs REB 
Nominis huius urbis plures formae traduntur: Τελμησσός Τελε- 


ησός 'Τελμι(σ)σός (conf. Bóckh-Fránkel Staatshaushaltung 
der Athener II 488 sq.), inter quas speciem genuinae prae se fert Τελ- 
[ησσός; e qua in ore Graecorum quasi sponte Τελεμησσός oriri po- 
tuit (conf. Meisterhans-Schwyzer Grammatik der attischen Inschriften 
69, Kretschmer Vaseninschriften 125 sq.), quae forma non solum titulis 


Attic 


s (IG I 37 et 


1) aliisque, sed etiam comoedia Aristophanis, quae 


insc 


ipta erat Τελεμησσῆς (vid. Com. fragm. ed. Kock I 
Jahrbuch V. E 


quo loco me Wilhelm admonuit) ad Caricos illos refertur vates, con- 


et a Koerte Gordion 


Heft 1904) p. 13 sq. (de 


Ed 


firmatur; aetate autem inferiore qua Ἢ et t vocales similiter pronuntiari 


coeptae sunt Τελμισσός scribebatur. quamquam enim iam Polybii codices 


hanc formam testari videntur, tamen cave inde de scriptura Polybii 


us quicquam colligas, quoniam talibus in rebus ullam fidem certam 
ne melioribus quidem codicibus haberi posse constat, tituli vero inscripti 
ut sinceri consuetudinis aetatis suae testes ad unum omnes consentiunt 


cut nummi qui omnes habent TEA^H) in forma Τελμησσός, quae du- 


plici & terminationis illius notissimae insignis est. neque dubium est, quin 
Τελμησσός ad eandem stirpem sit referendum ac Τερμησσός (conf. Lancko- 
rofiski Stádte Pamphyliens und Pisidiens II 12); nam ut saepius A. pro Q, 
9 pro À substituitur, ita tituli Lycii loco nominis Ilíyxpz praebent 
ΠΈΜΡΛΑ vel ITEAAA, conf. Τέρμερα --- 
"Teu 


ἐρμελα in Caria. atque etiam 


Ἴσσὸς nomen montis et oppidi Boeotiae vix secernere licet, cum apud 
Cretes quidem εὐ ex &A, a9 ex 4) nonnumquam ortum sit, conf. Brugmann- 


"Thumb Griech. Gramm. 95, ''humb Griech. Dialekte 127, Roscher Lex. 


III 2926. inde apparere videtur eandem gentem quae in Pisidia et ad 
Oenoanda oppida Τερμησσοῦ nomine condidit* atque oppidis Lyciae et 


Cariae imposuit nomen Τελμησσοῦ (cuius vestigia etiam in Sicilia Ma- 


cedonia Syria deprehenduntur) quondam pertinuisse usque in Boeotiam. 


quae autem fuerit illa gens, eos opus non est docere qui antiquissimis 


Graeciae Asiaeque minoris rebus indagandis operam dederunt (conf. 


Kretschmer Einleitung in die Geschichte der griech. Sprache 401 sqq.). 
Ἑρμησσός et ΤΡΧΜΕΛΕ — 


l'egMAz: quo nomine ipsi Lyciae incolae se vocitaverunt; in illis enim 


maximi vero momenti est similitudo nominum | 


eadem radix latet aucta terminationibus ἡσσός et og; conf. Τέρμ- 


εραί(ελα). quae cum ita sint, forma Tepjuwmooóg habenda est genuina; 


sed urbs de qua nunc est sermo semper quod quidem sciamus Τελμησσός 
nominata est. quam ob rem equidem alios secutus nomen TAA/BAM-E 
quod in titulo Lycio TAM I 26 et in nummis Lyciis saeculi V. a. Chr, 


legitur ad Telmessum rettuleram, quam opinionem iam non sustinere 


audeo praesertim cum non facile intellegatur ratio litterae B; accedit 


quod ante 


xpeditionem Periclis Lyciorum regis quam Treuber (Ge- 
schichte der Lykier 103!) optimo iure priori dimidio saeculi IV a. Chr. 
tribuit "'elm 

'Teln 


orientalis tantum inciditur in terra ut instar habeat portus praes 


jii omnino nondum coniuncti erant cum Lyciis. 


ssus sita erat intimo in recessu sinus Glauci 


cuius pars 


cum aditus paene totus praecludatur insula longa Mdgac vel Μάχριδο 


nomine. a qua insula, cuius parietinas ceteraque monumenta ipse 1892 


cum Hula et Krickl itineris sociis perlustravi frustra sperans nos 


aliquid antiqui reperturos esse, vicus qui loco Telmessi in ora meri- 


diana illius portus hodie exstat nomen traxit Mdáxgm, quod nomen 


hühe ist mit einem Schlosse gekrónt, jedes Schlof mit fensterlosen Thürmen und 


Cisternen versehen. conf. Texier Description de l'Asie mineure 


primum apparet quod ego quidem noverim inter nomina subscripta 
Nova 


conspicuus est mons 


actis concilii anni 879 (conf. praeterea Notit. episc. X et XIII 


tactica ed. Gelzer 1427) a meridie ab hoc vico 


arce munitus in quo et ipso et ad orientem multa sepulcra excisa sunt 


€ rupibus. horum sepulcrorum partem 


regiam imagine quae e Reisen T 


tab. XIV repetita est reddendam curavi. de arce autem in qua moenia 
et turres castelli aevi quod vocatur medii conspiciuntur Hula 1892 


haec conscripsit: ,Die Akropolis, auf der im spáten Mittelalter eine 


stattliche Burg errichtet wurde, fállt gegen Süd und West steil ab. 


In der nórdlichen Mauer óffnet sich eine nach West gerichtete Pforte, 


deren Deckbalken eine Inschrift (n. 54) trágt. Sie führt zu einem sanft 


ansteigenden Plateau, über dem sich die eigentliche Burg erhebt; süd- 


óstlich von jener Pforte ein Eingang mit einem Turm, in den vier 
ark 


In der Felswand Kammern und Lócher für 


Inschriften vermauert sind; besonders s befes 


igt ist die Westseite. 
Votive. Ganz oben grofe 
Cisterne.* praeter illa vero et alia sepulcra antiqua quae usque in vias 


vici pertinent et dispersos lapides edolatos vel inscriptos vel im: 


gine 


ornatos nulla fere antiquitatis vestig 


inveniuntur. quid? quod iam ne 


theatra quidem remanserunt, quorum maius ad occidentem a vic 


» in ipso 
litore situm. magnitudine et arte animos ceperat (conf. M. G. F. A. 


comte de Chois 


Cul Voyage pittoresque de la Grece I 1782 tab. 72 *, 


W.M.Leake Journal of a tour in Asia minor 1824 p. 320, Fellows Asia 


minor 244, Texier Description de l'Asie mineure ΠῚ 187 n. 224 


* Forma theatri, quam. Choiseul proponit, ita est comparata, ut cavea, qua 


27 gradus continentur, quorum inter 14. et 15. praecinctio (διάζωμα) patet, in 


7 cuneos dividatur, radius orchestrae paene 167 longus sit, scaena autem ad $0? 


longa, quae fere τό τι ab orchestra distat, quinque portis sit insignis. Texier vero 9 


cuneos ostendit et scaenam non multo plus 40? longam esse nec multo plus 8? 


ab orchestra distare indicat. 


3 'TELMES; 


SVS 


tab. 177 et 178, Ritter Erdkunde XIX 952, Reisen I 305), sed sensim 


rutum est cum eius saxa ad aedificia publica exstruenda adhibita 


sunt**, minus autem in latere arcis septemtrionali situm ,iam ante 


hos LX2 


society of London 1842 XII 146) quae cum ita sint, alia 


annos paene totum perierat (conf. Hoskyn Journal of royal 


ogr. 


quoque aedificia temeritate recentiorum funditus 


antiqua. hominum 
deleta esse possunt. nec vero eis solis crimini danda est ista misera 
ruina. nam magna urbis pars maris fluctibus hausta est, quia terrae 


altius desedisse 


solum non Telmessi tantum sed totius Lyciae orae 


constat***, itaque praeter cetera nunc eminet ex aquis sarcophagus 


fig. 


imaginibus ornatus cuius formam e Reisen II 1 repetivi (conf. 


Fellows Lycia 112 sq.); deinde saxa aedificiorum quadrata eiusdemque 


generis fragmenta velut epistylii Ionii ipse conspexi in mari cum ad 
Macram insulam navigarem; denique quae iam ipso fere mari quodam 


) 


et fundamenta muri antiqua supra quae medio aevo iterum murus 


modo subluuntur speluncas ingentes iuxta theatrum (conf. Ritter 95 


exstructus erat (conf. Hammer 96) antea longius a litore afuisse certum 


est (Hula 1892: ,die untere ,Johanniterburg* 


g' beim Hafen, in deren 
Mauer besonders Ehrendekrete vermauert sind, was vielleicht auf die 
Náhe der Agora schliefen làft*) J tamen Hammero qui totam urbem 
in mare demersam esse sibi persuasit non adsentior quia arx antiqua 
cuius Polyaenus mentionem fecit eodem loco ac medii aevi castellum 


quin collocata fuerit dubitare non possum. 


Reisen I 39: ,Man erkennt seine E 


istenz nur an ein paar Mauerstücken, 


geblieben sind, und an der Hóhlung 


die von dem Bühnengebiude übrig in welcher 


der Stufenbau des Zuschauerraumes sich erhob 


ΠῚ 


conf. A. Philippson Reisen und Forschungen im westlichen Klein- 


asien ( 


izungsheft 183 zu Petermanns Mitteilungen 1915) 92 sq. 


XS ESSE 
orum 


'TELMESSVS 


DECRETA 


A UIDECRETA 


I Tabula di: 


*un peu au-dessous de la citadelle franque 


" alta, o'41 " lata, 0105 


ἃ l'ouest du téké actuel". 


0'04? hoch, Buchstaben o'or 


AeONETOY X | 


INENTA XN] 


crassa; anno 1892 Macri apud Luisidim; Bérard eam invenerat 
zt bis 0075" hoch, Ablauf unten 


»Schriftfeld o'855?* hoch, Giebel je 


Ἀγαϑῆι τύχηι. 


tAeboyvoc Πτολεμ. 


i. e. mense fere 
Februario anni 
- 240 a. Chr. 


λησίας 


το]υ τοῦ ραν» 


ρία]ς γενομέν 
IzoAe| 
ὁλ 


χΊου παραλαβὼν τὴν πόλιν 


λεμαίου τοῦ Πτολεὶ 


ἰνῆι τε τῶν 


ϑλιβο]μένους 
voy] χαρπῶν «oi ἐννομίων, 
15 σιτ]ηρᾶς ἀπομοίρας καὶ Gom 
χρΊου ᾿ 
τερον τελωνουμένους σχληρῶς, x. 
γό]μον τελεῖν δεκάτην μετροῦντας νατὰ (sic) 
εχατώνηι, τῶν δὲ Ao[t- 


τῶ]: τε γεωργῶι » 


χεν πάντων ἀτελεῖ 


᾿ 
σιν 


πό ἱδρύσα! 
25 πὲ τῆρι βωμὸν ἐν τ 
τῷ t τόπω[] xai $5 - 
τὸ ἑνδεχάτηι 
ἐτ]ην, συμπορεύ ντὰας τοὺς 
λί]τας καὶ 
3» δὲ] μὴ covceXi ὶ οἱ πο 
ϑυσΊίαν κατ᾽ ἐνιαυτόν, ἁμαρτωλοὶ ἔστωσαν 
ϑ' ὃ ἄρχων ἱερὰς 
τοῖ ρα[χ]μὰς χιλίας, ἐὰϊν 


ἣν ϑυσίαν συ[ν- 


Anno 1892 contuli, quae Bérard BCH 1890 XIV 162 sqq. n. 1 edi- 
derat, et ectypum feci. (Strack Dynastie der Ptolemáer 236 n. 51, Michel 
547, Dittenberger Suppl I 55, Revenue Laws [Mahaffy] p. LII sqq., 
Sokolov Zurnal minist, narodn. prosv. 1902 CCCXXXXIII 399 sqq.) 


v. I4 sqq. conf. Rostow Philol. 1904 suppl. IX 361 sq. et 
Studien zur Geschichte des róm, Kolonates (1. Beiheft zum Archiv f. 
Papyrusforschung 1910) 278 sq.; v.15 οἰν]ηρᾶς Mahaffy, sed conf. 


v. 18 NATA scriptura mendosa videtur sicut 4 


ποτνέτω 


num ἔναντα (— coram)? ab Arnim: u 


γαστὰ (μέτρα); Quae 
Mahaffyo in mentem venerunt ANTA (adverbium) TTANTA AYTA non 


probabilia sunt neque quod illi maxime placet νεατά (i. 


arva, 
agros aratos, a verbo vedo) mihi arridet" Ditt; Rostowzew Studien 
2793: μετρῶν τὰ δίχαια; v. 22/3 ᾿Ἐπίγονον Holleaux, Stern, de 
Groot, sed conf. Bouché -Leclercq Histoire des Lagides IV 312. 


»,Qui eponymus dicitur Theodotus Heraclidis f, sacerdos esse 
videtur Dianae Telmessiae, in cuius delubro decretum collocandum 


non Alexandri et Ptolemaeorum, ut placuit Berardio [et Ditten- 


ero] honoratur Ptolemaeus Lysimachi f. propter merita in urbem 


conlata, quam bellis laborantem acceperat a Ptolemaeo rege, ac per- 


petuantur merita illa ita, ut qui ad memoriam liberatae patriae cele- 
brandam saepius inserviret cultus institueretur Διὸς Σωτῆρος, bella 


intellegenda sunt Ptolemaei Euergetae contra Seleucum lI et Rhodios 


gesta,^ Benndorf. Quin Lysimachus ille frater Ptolemaei III fuerit et 


Ptolemaeus Lysimachi f. idem sit quem etiam anno 189 agrum Tel- 


DECRETA — DONARIA 


messium tenuisse Livius XXXVII 56 narrat, post ea quae luculenter 
Wilhelm Gótt. gel. Anz. 1898 209 sqq. et Dittenberger exposuerunt 
(conf. Sokoloff Klio 1904 IV τοϑ et R. Laqueur Quaestiones epigr. 
et papyrolog. 1904 82 sqq.) ego quidem non iam dubito; dissentiunt 
Holleaux Revue de philol. 1894 XVIII 110 sqq. Revue des études 
anc. 1899 I 12 n. 13, BCH 1904 XXVIII 408 sqq., Lenschau Jahresber. 
188 sq. 
Bouché-Leclercq Histoire des Lagides I 393!, ΠῚ 73', IV 312 sq. 
nuperrime rem exposerunt E. de Stern Hermes 1015 L 427 sqq. et 
A. W. de Groot Rhein. Mus. 1918 LXXII 455 sq. 


über die Fortschritte der Altertumswiss. 1907 CXXXV 


2 Tabula fracta marmorea 0:29" lata, o'08"" crassa, nunc 0:55" alta, anno 1892 Macri apud Luisidim; rep. infra castellum eodem fere 


loco ubi titulus antecedens. ,Buchstaben o'o01i?; Seitenránder erhalten, aber bestoflen; unten vermutlich gerade beim Ablauf abgeschlagen." 


ἌΞΙΑ. 


[ὩΜΓΌΛΙ Τὰ 
i 4n 


χϑ]αὶ 


γ]οιαν 


a, 
2: 
d 
eg 
3 
E 


ρμογένει Ζωίλου 


ἘΠφΦεσίωι xai τῶι υἱῶι αὐτοῦ 

Ζωίλωι, αὐτοῖς τε καὶ ἐχγόνοις, 
πολιτείαν wal ἔγχτησιν καὶ με- 
τέχ: 


χοινῶν, ὧν χαὶ 


ιν αὐτοὺς πάντων τῶν 


10 


xo] xal ἄσπον- 


xs δ]εί. τὸ δὲ ψήφισμα τοῦτο 


γρ]άψας ὃ ἄρχων εἰς στήλην 


λ]ιϑίνην 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


Bérard BCH 1890 XIV 167 sq. n. 2. 


B DONARIA 


3 Ara quadrata marmorea a Telmesso ad orientem unius fere horae spatio interiecto inter sepulcra Turcorum, 0:84" alta, 0'43 


0:36? crassa. ,Ablauf auch rechts und links, oben 0'175"* hoch, verstofien; Buchstaben o'o5 


OA 
ITO. GA AR 
OXATTA 

Nostras 
s | CHEENKTH 
EXQETHQUN 
ὩΡΩ͂Ν 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


τὰ lata, 


2ma 


og τῶν 


χ]ωρίων. 


Zingerle anno 1908 descripsit. 
Ormerod et Robinson Journ. hell. st. 1914. XXXIV 2 m. 4. 
v. 6 in. Ormerod et Robinson EOX 
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m 


4. Ara quadrata marmorea o'13"* alta, o*08 " lata, 0085" crassa; 1892 Macri apud Luisidim. ,Der Aufsatz ist kreisrund. Das Profil làuft 


eiten sind leer. 


ringsum, nur an der Rüc 


eite weniger ausgearbeitet; die Neben 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


Utrum dea cc 


omen habeat a Comba Lyciae oppido an Κόμβα 


nomen sit mulieris, in medio relinquo. 


2m 


a, 0'425 


sed cr iorem; tabula 


5 "Tabula quadrata lapidis calcarii οἱ " long alta, o'14 " cras situdo paulatim imminuitur ad partem supc 


rat in 


paene tota occupatur imagine ectypa duorum equitum adversorum inter quos femina velata in basi insistit. Bérard viderat et descrips 


oppido Macri apud Casilli;: nunc exstat Viennae in museo imperiali. 


Comparari potest gemma, quam Hula 1892 ita descripsit: ,Im 


Privatbesitz zu Makri o'o15" langer elliptischer Karneol mit Intaglio- 


dars 


sllung einer altertümlichen 


stehenden Frau im Peplos, die rechte 


Ex ectypo et imagine lucis ope eff Hand mit dem Bogen bewehrt, über ihr ein Halbmond, beiderseits 
Bérard BCH 1890 XIV r76 nm. r1. die reitenden Dioskuren, darüber Sterne.* 
6 Tabula de qua Saridakis medicus Rhodius παρὰ 


Λυχίαι 


Ectypum misit Hiller de G: 


v.I de nomine ρας conf. Sundwall Klio ΧΙ. Beiheft 
6e. 
ρᾶ 


3 post H littera N, quamquam certum eius vesti 


Kubitsche 


quae lectio ectypo non confirmatur; 


ium non 


apparet, tamen scripta fuisse potest; de Eleuthera dea cf. Petersen 


Reisen IT 613 et Jessen P.-Wiss. V 2344 sq. 


m 


jm 


(5 Mete (οὶ crassa ornata im; altae sunt; 


7 Tabula lapidis calcarii 032" alta, o ine equitis qui clavam sustulit; litterae o'015—0'0 


1892 Macri apud Luisidim. 


jius 


symbolum ere deos, qui vim fatalem repraesentent, U. de 
W 
cuit. simili figura effingitur σώζων deus in anaglyphis Phrygiis et 
tab. IX et X, Smith Journ. 
hell. st. VIII 235, Hill Journ. hell. st. XV 129 sq. Petersen 


lamowitz-Moellendorff Euripides Herakles I1? 174 luculenter edo- 


Pamphyliis (Collignon BCH 1V 291 sqq. 


pud 


Lanckoroüski II 8 sq, Sarre Arch-epigr. Mitt. XIX 50; conf, Per- 
BCH XX 6s, 98? 


runt imagines votivae, cf. Reisen I 153 n. 128, p. 125 fig. 


dr etiam alibi in Asia minore 


similes occur- 


77, Kónigliche 


Museen zu Berlin Beschreibung der antiken Skulpturen 1801 n. 680, 


812. gemmae gnosti 


e aquila cum s 


rpente ornatae (Montfaucon Antiqu. 
expl.lI pl. 175) KAKAXBEYZ. nomen inscriptum indicavit Dr 
De nomine dei, qui et [1 )ριχασβος vocatur (n. 11) et Καχαβος epigr. Mitt. XIII 126 [conf Roscher II 919 sq.]. alius 
st] in lapide Carico [ἐπὶ 
A. Mirzan] (Mou 
I 


Descripsi anno 1 


ler Arch.- 


eris sunt 


[nisi error sub anaglypha, quae mortuum utpote heroem equo insidentem ostendunt, 


ἐν Ναρλίχιοϊ cf. M. A. Wagener Inscriptions grecques recueillies en Asie mineure, 22 


ronnés et mémoire 


Mémoires cou 


ὁ p.:3go m. des savants étrangers publiés par 


Sciences de Belgique t. XXX.^ Benndorf. 


. Mitt. VII 124. adn. disseruit. clavae l'Académie Royale de 


7 DONARIA 


m] 


" alta, 0360" lata, 0*09" crassa ornata imagine equitis clava armati; 1892 Macri apud Luisidim, antea in vico Levissi. 


Petersen 1882 descripsit et adumbravit; Reisen 11.3 fig. 2 n. 7; 
contuli. 


v. 2 ad nomen explicandum plura congessit Petersen, quibus 


addatur Κόνδαλος Μαυσσώλου ὕπαρχος apud Aristotelem Oecon. B 134 


tamen cave co- 


18; illud nomen quamvis Κουνδαν quoque 1 


ites de nomine Romano [Σε]χούνδα. 


KOYAVA AN 8€ 'OK AKA 
to CY XHN. 


cB 


9 "Tabula inscripta litteris o'o12 " altis; ,above the inscription IO Tabula lapidis calcarii 033? alta, 0'36'^ lata, 009" crassa 
is a rude relief of a horseman riding to the left^; rgrt1 Macri apud ornata imagine equitis, cuius equus ad dexteram progreditur, perquam 
Luisidim, rudi; litterae o'01—o'o15" altae; Macri apud Jorji Manoli Karidi. 


O€UKAKACI UATIOA Θεῶ Καχασ[β]ω "AmoA- CO TUA HOA ?]o[v]2oo [ϑεῶ 
ARAS 6X HM πὰ 
AUNIOCEYXEN λώγιος εὐχήν. eei» 
Descripsi 1895. Ormerod etRobinsonJourn.hell.st.1914 XXXIV 1n.2. 
Ormerod et Robinson Journ. hell. st. r9gr4 XXXIV r m. 1. veIVOrnerod ἐἰ Βοβίαβου; ΛΟΝΙΔΗς ἡ ΟἿΔοΟΥ͂ 


Il Tabula calcarii lapidis 0*39? lata, 0'35?^ alta, o'14"* crassa; | ] 


Macri apud Luisidim. etieftes Relief eines keulenschwingenden 


Reiters auf langgezogenem Pferde; am Rande auf allen vier Seiten | 


Inschrift.* ] 


imago equitis 


Anno 1892 de 


ipsi et ectypum feci. 


v. 2 sq. Wilhelm Ms(&tog legi mavult; sed in describendo titulo ] 


statui spatium suppetere ad duas litteras interponendas, id quod in | 


imagine nostra neglegitur. 


I2 Tabulam marmoris albi 0*31" altam quae simili equitis imagine ornata est Lówy viderat Rhodi apud Vitalem consulem et e parte Asiae minoris 


Rhodo finitima [vel potius ex ipso oppido Telmesso ut ego opinor ceteris tabulis similibus respectis] in illam insulam e 


Δι 


se translatam statuit. 


vns | Μόλητος | Οὐασήμιος (9?) | s Κακασβω εὐχήν. 


Ectypum misit Hiller de Gaertringen. 


Loewy Arch.-epigr. Mitt. 1883 VII 124 m. 51. 


v. 3 et 4 (qui versus in ectypo parum expressus est) nescio an legendum sit Οὐασὴ 


(quocum conf. Ἰζουνδαλι n. 8) | [966], quia in ceteris tabulis huius generis nomini 


Καχασβω praecedere solet 0e. 


I3 "Tabula lapidis calcarii ornata imagine equitis calceati et tunica paenulaque 


(,che sembra 


vestiti (conf. n. 7 et 8), quam vestem editores temere pro thorac 
formata di un corsaletto e di un pezzo sovrapposto che copre le spalle e la sommità 


del petto) habuerunt, et clava armati; capiti autem num quid impositum fuerit, 


incertum est; rep. Attaliae prope Παρϑεναγωγ sed quia editores addunt ,sulla 
cui provenienza non ho avuto notizie sicure*, mihi quidem persuasum est hanc quoque 


Cacasbi imaginem 'Telmesso Attaliam adlatam esse. 
᾿Ἀρτέμεις Ἀπολω)νίου ϑεῶ Καχασβω [ε]ὺ χήν. 
Paribeni-Romanelli Monumenti antichi pubblicati per cura della r. accademia dei 
lincei (Milano) 1915 XXIII p. 15 fig. I quae imago hic repetita est. 
v.2 € in Θεὼ ex À; 8 


cernere mihi videor C; post BU) lego CY 


editores Καχάβω, sed ante superiorem partem litterae B 


a) 


Wasser; I und II stehen nebeneinander auf der Hauptseite des vermauerten Basisblockes. Die Nebenseiten fand ich fr 


schriftlos, auf der rechten III. Der rechte Rand von III ist verstofeen, war aber deutlich F 


'TELMESS 


8 DONARIA — TITVLI HONORARII 


Duae similes tabulae, quae titulis carent, ex Ernesti Krickl scidulis hic repetendae 


videntur esse, ad quas ille 1892 haec adnotavit: 5.4) Makri im Hause des Schusters Michalis 


Ganera Stele mit Giebel, darauf Akroter, darin Medusenkopf, 0'33 ἢ hoch, 0:23" breit, 


0'08? dick, vielleicht das beste Exemplar der Gattung; 5) im Kaffenion Andoni eine Stunde 


óstlich von Dont viereckige Marmorplatte, o'21"" hoch, 0:26 breit, 0075" dick.* 


In vico Levissi tabulam 0:33" latam et 0'27" altam simili anaglypho ornatam cum 
titulo ita exstincto, ut iam nihil legi posset, vidit Petersen descripsitque Reisen II 3. ac 
similiimam 0'33" latam et 0'25" altam idem Attaliae in domo privata prope portum sita 


anno 1882 adumbravit. 


I4 — IG XII r 33. Tabula marmoris albi parva IL. fere saeculi a. Chr.; nunc in museo Britannico. 


Hedenborgium in codice manu scripto Cremonensi Sommi Pice- 
nardi Marchionis tab. XLV huic titulo subscripsisse *Makri' Hiller de 
Gàrtringen nos edocuit; idem Athe Mitt. 1896 XXI 59 lapidem quondam 


in Syme insula fuisse demonstravit, unde Rhodum ad Biliotti consulem 


pervenit. sed ad quascumque oras per temporum vices delatus est, vix 


s μούνωι ἐν 


ἐγ μαχάρω: dubitari potest, quin recte originem eius Alexandrinam statuerit Newton. 


C TITVLI HONORARII 


m 


sis lapidis porphyretici 2:57 " longa, 1" alta, 0'45 »dans le mur de fortification élevé par les Chevaliers de Rhodes autour 


le khani; lettres hautes et t. nent de la méme inscription, mais de l'autre face sans doute: ila 


Γ sah ich nicht und von I—I1II nur die sechs oberen Zeilen, das übrige unter 


elegt; die linke ist 


c. Die Basis bestand also aus zwei hintereinander 


liegenden Blócken* Hula. Cum III et IV cohaereant inter se, IV necesse est positum fuerit in latere continenti lapidis posterioris. 


CTTAAYKIANTITOAE ZIITAZAIZTONAPXIEPEAT,O.NXE 


NOYAIAZXETEAEXENMEDLAAOYYXOXMONOMAXI 
KAIOHPIOMAXIAZKAIAPIYPIKAXZETTIAOZEIZKAITA2X 


MNAZXIOY XAPIZAMENONKAIAPIOM ΤΆΔΕ, 


i I 


OKOINONE'TEIMHZXEN '"TTEIMAIZX 
NKAEAPXOY'TOY'TA avo) AO 
iH ZXEATTIOAIUITEYOMENONAEKAIENTAIX 


"LOGNTONAEAYTONKAIIPAMHBMATEA AYKIO.N' TOY 


APEXXHHMENONKAITHITIATPIAI 


PIOY MYPIAA ZXITENTEKAIEZAKIZ XEILAIAX 
THKONTAOKTOAPAXMAX 


T 


AYKIONTOKOINONETE x 
TPITAIZ' TEIMAIZ APTTEMION ΤῊΝ ΚΑῚ T ATAN 
MEFLAZYXTOYTEAMHZZIAATHNAPXI 
EP EIARN LION XESBASI'TGONIYN.AIKA 
SEDEEASISIERIVONGEDI OBSS ΛΈ ΚΟΥ ΤΟΎ Τ ΔῊ 
ILIOAEMOY'TrOYGQLAO'TOYIEAMH2xxEO 
CTEYOMENOYAEKAIEN'TAIXKA 
TAAYKIANTIOAEZITIAXAIZKEKOXZMH 
MEMHNITAXZXHIAPETHIKAIXOÓOPOXYNHI 


ΠῚ IV 
in latere dextro 


KAITOIXYNITAR 
METAOGHHMHMETE 

ÓIAITT TTOY'TOYK 
ITOAEMOYTOYÓIA..TOYHAP 
THEKAITATAXZME AZXYZTOYTEA 
ΜΗΣΣΕΩ IANAPI NTAXJOITINIOYN 


ΤΡ ΘΠ ΟΣ ΠῚ ΘΊΓΉΟΣ ΕἾ ΕἾΝ ΟΣ Ξ 
SEDET EITEAPXGONIEITE 
NAYTONYITEP 
το Y'TOZX'TOIAYKLON 


LAOQQxKAITAXEI 
KAHZXIAETHÓIXATO 


LTELMESSVS 9 


Bérard BCH 1890 XIV τόρ sq. n. 3. 
titulorum I 1I III Hula 


ngerle qui ad monumentum Oprameae (He- 


(IG Rom. III. 539) 


Versus sex priores contulit. 


I 8 2o 


€ v. 3 sq) revocat; Benndorf et Wilhelm: 


Ὁ) γυμνασίου Kubitschek; 
Bite 


7155) vorkommende Dr. 


μένον; 9 ( 


in Inschrift 


unserer 


chme ist 


rt nach nichts anderes als der frühere Obolos; die Be- 


also dem W 


zeichnung (ἀργυρίου) δραχμή scheint darauf hinzuweisen, daf 


16 MAPKON A9? MITI9?N MAPAOI 
$IAITITI.. OYMEFAXYXTA 

GDIVAS 5 ac ONKYPEINA 

QIA...T E AMHEXEAAYTO 
“ΠΝ ΚΑΙ PST DT 
...NKH TIKMNKAIA 


ADIHWNAAYKIATP. 


Ziebarth 
venerat in codicis Vat. lat. 9133 folio 336; antecedunt in codice haec 
Sig. Giov. 
Ab. Arnaduzzi 1’ a. 


nobiscum hunc titulum communicavit, quem 1897 in- 


Mariti ἃ Lodovico 


1778 


verba: da lettera scritta dal 


Coltell dall" 
'Telmissa città della Licia, dove sopra varii sepolcri avea trovate 


una 


ini fatta mi vedere 


17 Lapis quadratus 1*4" longus, 0'45 " altus, 058?" crassus muro 


" altus, a parte summa fractus; in 


18 Lapis albus 1'095" latus et nunc quidem 078 


'Teke (,dans l'intérieur du Téké* Bérard); 


Τελμησσέων ἣ BouX 
χατασχευάσαντα ἔχ τῶν Ü 


τὰς δύο στοὰς σὺν τῶ T: 


χόσμω. 


18a — TAM I s. 


19 ,Ville de Makri: maison de Hadji Manoli Paulidis fragment de 


OAHMOXOTEAMHEXXEONE Ὃ δῆμος ὃ Τελμησσέων ἐ- 
ΤΕΙΜΗΣΕΝΔΙΟΔΩΡΟΝ ////// 
ἸΤΟΥΔΙΟΣΧΡΥΣΩΣΤΕΦΑΝΩ. πούδιος χρυσῷ στεφάνῳ 


APIX TAI "Μ᾿ 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


litterae accurate incisae fere 0'04 


'"TITVLI HONORARII 


conf. praeter cetera exempla CIG 269 


El exse 


(vid. Hultsch Metrologi 


7 Heberdey 


[ἢ καὶ! otio; 


αὐτὸν ὑπε[ύϑυνον vo]óvo()c? Heb: 
]bvo[u] (sicut in titulo Termessio BCH 1899 XXIII 166 1) 
v. II sq. Wilhelm: χ]αϑὼς xol 


τῶι Λυχίων εἰ Onvdpux . . 5 


ποὺ ut]bv Kup 


e 
oy] Τελμησσέα, αἱ 


s εὐεργέ]τ[η]ν xoi 
gu ]vx[X. 


χῶν «p 


da r5 iscriz. greche quali manda ma sono tutte o mancanti o malis- 
simo copiate cosicché io le potrei in modo alcuno copiare, tuttavia 


copiai queste tre 


Conf. infra n. 24 v. 9 sqq. Avxtdpy ou Máp(xov) Δομί(ιτίου) Φιλίππου 
Τελμησσέως. 


àrcis ita immissus est, ut summa pars in imum versa sit; litterae 0'04 " altae. 


Hula 1892 ectypum fecit. 


solo ante portam domus cui nomen est Ahmet Gasi 
;V.4 0045") AEMLYG 


P altae (v. 2 0:035. 


Contuli 1892 quae Bérard BCH 1890 XIV 175 nm. 9 ediderat. 


(IG Rom. III 537) 

Vot b SEU SG) Cosas TOAAMIE, 
décret.* 

Bérard BCH 1890 XIV 172 nm. 4. 


Zingerle suppl. conf.n. i19 b r et n. 123 v. 8 sq. (Σερπό- 


sq. conf. Dittenberger Suppl. 24815, 763!4, 77119, Gerlach 


v. 2 
Oto) v. 3 
Griech. Ehreninschriften 53 sq. deinde praeter alios Lyciae ipsius 
Die Inschriften von Magnesia a. M. 
Hiller 


titulos (velut TAM I 5) Kern 


139 v. 4 sq. (χρυσέωι ἀριστείωι στεφάγω!), F. v. Inschriften 


10 TITVLI HONORARII 


von Priene ro8 v. 316 et 132 v. I2 (στεφάνγωι χρυσέωι Fránkel Die Inschriften von Pergamon 256 v. Ó (ovegayot 


γιδίωι), v. 19 (τῶι ἀριστείωι καὶ ἀιδίωι στεφάνωι). 


113 v. 97 (χρυσέ 


) I33 v. 5 (ypusé 


20 Basis quadrata 0:7" lata et crassa ,nórdlich der Hauptstra&e von Makri in einer Wasserrinne, so dafi nur der obere Ablauf der 


jasis und dicht unter ihm die erste Zeile sichtbar war." 


Ὃ 8 ἤμος Τελμησ- 
GOL Rm Hula 1892 d 


a! Dupip.o-o 6866-6 Inter A et H spatium vacuum. 


scripsit. 


m m 


2I Basis lapidis calcarii mutilata 035 " alta, 052 ἢ lata, 0*5" crassa muro arcis summae iuxta fenestram turris ita immissa ut pars summa 


ad imum versa sit. 


Τίτον Abg 


λιον Κυῆτον Κυήτουϑ 


ὄν, τὸν π[ατέρα Τίτου A 


[ΟΝ ΤΟΝΤΝ 
| AIOTKCUHT 


Benndorf 1881 


ille edide 


ipsit et ectypum fecit, Hula 1892 contulit PIR I 214 n. 1292: ']. Aurelius Quietus ..... legatus A 
at Reisen I 42 n. 11; Benndorf Wiener Studien 1902 pro pr. (Lyciae) anno 80, consul (suffectus) anno 


v. 3. Benndorf: 


XXIV 249. (IG Rom. III 1510) ἁγνοῦ διχαιοδότου. 


22 'labula fracta lapidis albi 1" alta; ,mur des Chevalie 


bons grandes lettres; gravure soigné 


ΔΥΜΙ ΠΕ ΕΘΝ ΤΉΝΕ, 
ΠΡΟ (6) A ΕΙΣ 5 ar (9) 7. 
NEONOYLEH 
HKAIOAHMOE 

5 IANONYION 
(9) 3 ΟΠ IO) 5$ 
PONTEM DEASTASOZ ORG 


τὸ 
ONEIKOYTEA οὗ v Τελίμησ- 
ἈΚΑΙΚΑΙΓΆΡΕΑ σέ DK Λυῦ- 
10 THNKAIZANOGION το δ᾽ 


ΝΤΑΠΑΙΔΩΝΤΗΝ 
ENATHNAXOE 
4INATFGNOOE 
ΟΣΕΥΤΥΧ 
T ATOYAFAOGO E 
YET AÓGPOA 
OYKAIEYTYX 
ETEAMHEEEGE 


I 
R 


Bérard BCH 189o XIV 174 n. 7. ἵν. 12 58), 


oUG (v. I4 Sq. et v 


17 sq.) 


Hula 1892 contulit, qui et X et E formas in hoc titulo inesse 
statuit. 


'. 16 sq.) divisa es: praeter consuetudinem. 


. 5 Bérard: Θαλητ' Zingerle, Bérard: 


Bérard: ,brisée à gauche*. at mihi magis magisque persuasi Ἢ Zingerle nisus 


lapidem a dextera quoque fractum esse aut certe nonnullas illic 2 tw ἀνδρῶν πάλῃ ἀχϑεῖσαν τὸ ux), Heberdey: 
litteras perisse. namque si Berardio fidem habes, non solum primae ι xod ἢν v. 14 in. 2ZTOC (in quo testimonio duos versus r4 et 


versuum litterae non derecte alia infra aliam fu 


e opinor) Hula; v. 15 Heberdey δὲς 


quia in v. 8 ineunte, si modo cum ipso Berardio i 


e ἃ exitum genetivi nominis esse putat; v. 16 sq. πα 
tres litterae desunt, in plerisque vero quinque vel plures, sed etiam 


'"TELMI II 'TITVLI HONORARIT 


m 


mp 
dessins à la pointe, semblant représenter des vaisseaux. 


23 Tabula lapidis caerulei 0*9" alta, Οἱ 


,mur des Chevaliers; ..... petites lettres; mauvaise gravure. Au-dessous grossiers 


ΜΆΡΚΟΥ 


ΤΕΛΜΗΞΓΕΕΝΝΤΗΓΠΟΛΕΜΕ 
ΜΗΤΡΟΠΤΟΛΕΜΝΕΤΟΥΛΎΥΚΙΜΝ 
ES9NOYEHBOYAHKAI9AH 
sSMeéEMAP'AYP'$AAHTIANON 
MAPKONO$AAHTOETOYKA! 
AA^AEZANAPO?YEYNIETO 
POÉÓETOYAHMHTPIOYTEA 
IEPONEIKHNNEIKHE/AN 

»TAENA?ZMWEANAPHAN 

T AAHNTHNKAAXO9EI 
L.AN9EMINATAN99E 
TOYNTO?EMAP'AYP' 
HAICSANPOYB'ETTIKTH 

τς T6YTEA OL 


* 


Bérard BCH 1890 XIV 1:73 n. 6. Hula 1892 contulit. v. I et 6 conf. A. Wilhelm Wiener Studien 1902 XXIV 596 sqq. 


ty ἀγωνοϑε- 


ἀρ(χου) Αὐρ(ηλίου) 


24 Basis ,built into a wall near the sea, and partly under ground^ Fellows Lycia 373. 


MAPKOXAYPHEPMAFOPAXO 
KAIZ WXIMOXYIOX MAPKAYP . dosiós 8 
EPMAFOPAAIX MAPHNAXTOYAI Ῥρμαγόρα 
ΟΦΑΝΟΥΣΤΕΛΜΗΣΣΕῪΣ οφάνους Τ' 
ΝΕΙΛΕΣΑΣΤΟΝΑΠΑΝΆΤΗΝ E 
ΠΡΟΚΛΗΙΑΝΕΙΜΝΑΠΈΝΕΙΝΝ 
l'IANKPATIONTHNTETAPTHNOE 
MINAFHNOGETOYNTOZAIAPIOY 
TOYAZIOAOFHTAAYAYKIAPXOY 


τοῦ ἀξιολογωτ[άτο]υ A 


το ΜΑΡΔΟΜΦΙΛΙΠΠΟΥΣΤΕΛΜΗΣ 1 Mdg(xou) Δομ(ιτίου) Φ' 
XEWI 
Fellows Lycia ro8, unde titulus repetitus est, haec addit: ,In v.10 s' Heberdey, Wilhelm: Φιλίππους — Φιλίππου v. 9 sqq. 
this inscription I must remark that the OO ( are diamondshaped.* conf. n. 29. 
CIG 4198. (IG Rom, III 538) 
25— 27 Fragmenta lapidis albi; ,mur des Chevaliers; ..... grandes lettres bien gravées.^ Fragmenti 27 litterae 0'035" altae sunt. 
27 27 Hula: 
& (B9) (e EXEANEIR 
ὡς τοῦ. Auxíov É- τ ..... servio aye? Lsvseirelio —— 
ϑγοὺς ἡ βουλὴ χαὶ δ᾽ ste .{ὕ:- ἢ πατρίς. 


IAEYTEPAAXOEIXZ HON 
E pr E ! 


s δῆμος Εὐπό: 
y τοῦ Ἕρμο 


pYTOYTAHTIOAEM OY 
ΕΛΜΉΣΣΕΩΣ 


μησ]σέα νεικήσαν- 


Bérard BCH 1890 XIV 175 n. 8. 


Fragmentum 27 Hula 1892 descripsit. 


te[7:]o | [: 


In fr 


TITVLI HONORARII — SEPVLCRALES 


2 AYPTPoKONAASZ Αὐρί(ήλιος) Tpoxóvi 

υἱὸς Αὐρ(ηλίου) I 
8 Oo OY PISgNREGP ὦ ρος [plc] νεικήσα[ς 
λέμιν παίδων 


jv ἔκ quA]o- 


Hi PozT NEIKHCAE 


$ | OEMIN DAI AS-^A 
4 παλην εκφιδο 


yon 
7 τ ιν ΒΞ τοὺ xo ἐπ]ὶ [I(£xo)?] “Ἑρμίου Θόαντος. 
ΠΕῚ 
^ (7 f24i Ἢ . t . 
2 ἌΡΑΤΟΝ P Lapidis formam cum titulo anno 1845 a Fred. Howlett descriptam 
1 AD A. S. Murray praefectus monumentis Graecis et Romanis musei Britan- 


nici nobiscum communicavit. 


Jo i11-I- EPMIOY ΘΟΑΝ τῶν: v. τὸ ἐπὶ Wilhelm. 


29 Fragmentum basis honorariae exiguum in muro arcis. 


TOR: ἀγωνοὺ 


τολογωτ]άτου 


ou) Δομίιτίου) Φιλίππου [ε΄ Ὁ 


Τελ]μησσέως. 


Hula 1892 ectypum fecit. Bormann suspicatur hoc fragmentum fuisse partem tituli 24 aut 


certe similis tituli, 


ΠΣ BU DA ΕΙΣ DIEA OI US BIDS] 
i SEPVLCRA E RVPE EXCISA 


30 Intra cavernam e rupe excisam aedes sepulcralis formae Ioniae cum 
porticu et fastigio acroteriis ornato. ,Auffállig klein ist aber die Grabkammer, 
welche hinter der Tempelthür liegt. Nur das rechte untere Viertel der Thür, 
das mit einer oben und unten in einem Falze seitwárts verschiebbaren Stein- 
platte geschlossen war, bildet den Eingang und dieser ist nicht breiter als 


sech 


Centimeter. Inwendig kann man kaum stehen. "ricliniumartig laufen 


drei Felsbánke ringsum.* Reisen. 


"litulus in anta sinistra inscriptus est. 


ΚΑ ΝΟΥ τοῦ 
δι τ Ἴ ἘΣ" 


Benndorf 188r, Petersen 1882 descripserunt. 


CIG 4202 et Add., Le Bas 1238; Reisen I 40sq. n. 9 (ex ectypo) 


et tab. XVII, unde hae imagines repetitae sunt. Reisen I tab. X VII 


13 TITVLI SEPVLCRALES 


3I Sepulcrum Lycii generis bipartitum, cuius porta dextra latior est; ,am vertikalen Mittelbalken oben Inschrift, unter der dritten Zeile 
jetzt abgebrochen; in den Furchen der Buchstaben zum "Teil noch Reste roter Farbe*. 


ATTOA AC. 
NIOY B νίου Hula 1892 v. 1—3 descripsit; v. 4 e CIG (,transcripsit Loewius*). 
ΑΘ Am[vat?- CIG 4203 b, Le Bas 1239. 

ΟΥ ου. 


32 Sepulcrum Lycii generis simplex uf dem oberen horizontalen Hauptbalken Inschrift unter den Rundbalken, Anten mit je zwei 


Bossen, Balkenkópfe rechtwinkelig, doppelter "TTürrahmen^. Hula. 


"I l B EPIOY K AAÀYA | de . Tias 1805 Gesn fecit, Hula 1802 contulit exemplar 
1 Clarkianum quod in CIG redditum est. 


ὙΠ JE! EC ANA ΘΟ o» Περγάμου. CIG 4214 et Add, Le Bas 1240. 


33 Sepulcrum Lycii generis bipartitum ad orientem ab arce; ,Inschrift auf dem horizontalen Hauptbalken oberhalb der 'Türen*. Hula. 


ἌΡΙ ΕΙ ΟἹ OR ANAKTOE ᾿Αριστείδου τοῦ [ἈγαϑΊάναχτος 
KAITUNKAH OMUGNAYTOY χαὶ τῶν χλη[ρον]όμων αὐτοῦ. 
Exemplar Corporis IG, quod nititur testimoniis Hammeri Clarkii 1895 contuli. 
Fellowsii, Benndorf 1881 emendavit, cuius lectionem Hula 1892, ego CIG. 4204 et Add., Reisen I 423. 


34 Sepulerum Lycii generis ad orientem a Macri; ,Inschrift am Mittelpfeiler und an der unteren Leiste, sichtlich erst viel spáter 
zt, Benndorf. 


ANTI Ἄντι- Benndorf 1882 descripsit, Hula 1892 contulit et ectypum fecit. 
IKoY φίλου CIG 4203 et Add.; Reisen I 43 n. 15, unde hanc imaginem repe- 
ΜΕΤ llc τοῦ tendam cyravi quamvis ea ductus litterarum non omnino accurate 
$ PNA Φαρνά- reddatur. 
5 ie GN 5 χοὺ v. 5 post xou folium videtur adumbratum fuisse. 


Wilhelm legendum esse censet Τὸ μνημεῖον ᾿Αγτιφίλου χτλ 


τον TRE ΕἸ (QD TS 


35 Sepulcrum Lycii generis bipartitum ad orientem a Macri; jInschrift an dem vertikalen Mittelpfosten; Balkenenden gebogen, oben 


Rundhólzer, innen eine Kline*. Hula. 


"TTOMNH 


To μνῆ- 
MATAXO μα ἼἸάσο- 
ΝΟΣΚΑΙΘΕ νος χαὶ Θε- Petersen 1882 descripsit, contulerunt Hula 1802, Heberdey 1895 
OAOTOY οδότου CIG 4210 et Add. Keil Philol. 1850 V 662. 


a 
i 


5 BIRQUIN UA ι e 
OY pi 


36 Sepulcrum. 


TOYTOMNHMEIONANTPONIKOYECTI 


CIG 4201 e libro Hammeri 168 nm. 26. 


TITVLI ASIAE MINORIS II . 4 


ΤΕΙΜΕΘ TITVLI SEPVLCRALES 


innen drei Klinen*. 


37 Sepulcrum Lycii generis bipartitum ad orientem a Macri; ,Inschrift auf dem obe 


AIOTEIMOYTOY 
TAHFIOAEMOYKAI 
AIOTEIMOYAIETOY 

TAHFIO AEMOYTIPOI ONIKON 


Hula 1892 contulit exemplar Corporis IG, quod nititur testi- CIG 4205, Reisen 1 


moniis Hammeri Clarkii Fellowsii. v. 4 TA^ scriptum est (non TA). 


38 Sepulcrum. 
EYHOA€CMOYTOYAIOTE 


NOYCHPOFONIKON »Loewius transscripsit.^ CIG 4208b, Le Bas 1241. 


innen drei Klinen; 


39 Sepulcrum Lycii generis bipartitum prope sepulcrum Amyntae (— n. 30); 


Ξ 
" 


auf dem linken Eckpfosten in o'3" hoher Vertiefung das rohe, 0:21" hohe, o 


anz umhüllten Frau und links daneben im Felsen eine mit ausgestreckten Fingern erhobene linke Hand, os EochNo T SbreIter 


Elo NTI'OoroNI Koh EE Τῶν ceu Ib T OIPOIE 
| KAIAF KON K AlIY 


E x m 


SIRO SEIS CRUS URS 


vo pw) ρογονιχὸν N ρος δὶς τοῦ ἢ ΝΊἸΐστορος 
χαὶ [ν]νίου (Ὁ) «xt Υ..... 
Benndorf 1881 descripsit; Hula 1892, ego 1908 contulimus, CIG 4222, Reisen I 43 n. 16. 
ipse ectypum feci. v. 2 inter duas particulas xod haec iam lego in ectypo: AIKI : NIOY 


O Sepulcrum Lycii generis bipartitum 1:48? altum et 1:62" latum ad occidentem a sepulcro Amyntae (— n. 30); ,Inschrift auf dem 
I ) E I I D 3 
in den Buchstaben noch Reste roter 


oberen horizontalen, an den Enden vorgebogenen Hauptbalken; auf den Rundhólzern zwei Balkenlager 


Farbe*. Hula. 


PAOZXHM-No£ ToY TIE ETEPIOX 
AIM PEcaZ TAL HNAEE TA €£ANS9I 
MENAI TATITOIX ANO|[ OY £. | MTO 
PANHAM AA AE XANAP IO YA PA X AN [3E μνῆμα Ἀλεξανδρείου δραχ(μ)ῶν [£]&. 


Hula 1802 descripsit et ectypum fecit, ego 1895 contuli. qui in hoc sepulero quendam condendum curabat; quam opinionem 


γυρίου quod ab Alexandro Magno nomen Arkwright mihi confirmavit qui eandem rationem in titulis linguae 


v. 4 Ἀλ 


habebat (conf. Hultsch Metrologie ? 245); cuius ratio quaecumque IE 


ciae invenisse sibi videtur. Wilhelm vero post ἔξ scriptum fuisse 


fuit, tamen mirum est quod tam exiguus drachmarum numerus pro- ιάδας opinatur; neque ego ectypo iterum inspecto omnino n 


jponitur. itaque suspicari licet istam pecuniae summam non pro multa audeo litteras XI^l secutas esse, quamquam haec lapidis pars temporum 


is aetatis inferioris tot exstant exempla, iniuria adeo adfecta est ut nihil certi cognosci possit. Kubitschek: 


a 


esse habendam, cuius in sepulc 


sed quasi pro pretio sepulturae, quod τοῖς μιενδίταις persolvere debebat 


41 Sepu arcis meridiano iuxta viam qua ad Levissi itur. ,Balkenenden gebogen, drei Balkenlagen 


über den Rundhólzern, statt der üblichen Kline im Innern rechts vom Eingange gebrochener Sarkopha 


um Lycii generis bipartitum in late 


drei Inschriften: a) in der Mitte 


des oberen horizontalen Hauptbalkens, Buchstaben 0*0375 "; 5) durchlaufend auf dem Balken über den Türen, eradiert und vóllig unleserlich; 


c) auf der unteren Hálfte des linken Standpfostens unterhalb des mittleren Balkenkopfes, οἱ " breit, 0'53"" hoch, Buchstaben 0:02 "*, Heberdey. 


'TELMESSVS 15 UITVLI SEPVLCRALE 


en Hula 1892 ectypum f 
CIG 4199 b cum Add. et 4224 b. 


t, Heberdey 1895 descripsit. 


pro mendo lapidarii habere nolim. 


€ II scripturam dp 


situdines talium sepulcrorum luculentius hic quam alibi illu- 


strantur. titulus « tertii a. Ch. n. saeculi est. longe remotior autem 


sa contignationis structura demonstratur 


sepuleri origo cum unive 


tum trabum superioris et inferioris extremis curvaturis, quas altae 


antiquitatis indicium esse exploratum habemus, cf. Reisen I 106 fig. 60. 


ac titulum ὁ hodie prorsus erasum, sed a solita Graecarum inscrip- 


um, ut minutis litteris taeniae vel fili 


tionum elegantia ita certe al 


Σω[π]ά- Σ ξ ἐρεῖς ; ; 
instar totius. monumenti latitudinem occupaverit, ab ipso conditore 


x]eoo xci "E[mn«]o[p6- ndis eni i 
egeo. ἢ ὑπο οι et rasura declarat et quae indigenis omnino 


Lycie incisum fuisse 


z Sm d Ld: à EM 
oc N[v]u[pz- placuit sollemnis singulorum versuum longitudo. tituli c aetatem 
xo] ἠγορασμ[έ- Q. Veranius Tlepolemus archiereus Augustorum constituit, qui anni 


ΤΕΣ τς )JYHPAN! 10 yJoy ἀπὸ τοῦ δή- 149 p. Ch. n. eponymus est. ita per eptemve si non plura 
H;TO^ B pin ideo. [ἐπ]; ἀζρ]χι[ε]ρ[έ cula sepuleri fata persequi licet*. Benndorf. Optimo iure Kubitschek 
ZNITE NUN O e! En |t &| (u[e]e[8- 


S et Wilhelm numero v£' aeram quam dicimus Seleucidarum significari 
15 Avin p ως τ[ῶν Σεβασ- x B PONE 

οὐ ΣΟ : ELM eo demonstraverunt, quod 460 Sel. pertinet usque ad Septembrem 

/ τἸῶν (οἰντου) Οὐηραν[ίοι ^ E E NS ? 

, τ]ῶν [K(otycoo)] Οὐηραν[ίου mensem anni 149 p. Chr. quo Tlepolemus sacerdotio illo fungebatur. 


sona 
313 


42 Sepulerum Lycii generis bipartitum ad orientem a Macri iu 


4 


auf den runden Balkenkópfen drei Balkenlagen; innen links und hinten o'81" hohe Kline, Innenraum 161 


«ta viam qua ad Ovadschik itur cum limine longo quod a tecto 


m n 


gu z;ontalen Hauptbalken, die Buchstaben ΟἿΌΣ ἢ; Balkenenden mit Winkelaufsatz, oben 


distat. ,Inschrift auf dem oberen, o hohen hori 


? hoch, 213? breit, 2:27 Ὁ tief^. 


Anno 1892 ectypum feci. Chr.) ob litterarum formas censuerat, iam, postquam 


CIG 4199 et Add. (Kaibel Epigr. 410), Bérard BCH XIV 172 n. 5. Kubitschek Lycios medio saec. III. a. Chr. aera Seleucidarum usos esse 


,Elementorum figurae totiusque tituli accurata dispositio aera negavit, Ptolemaeorum cuiusdam regnum significari arbitratus E pro 
nostra eum antiquiorem esse declarant confirmantque Ioannis Franz mavult. at sine emendatione ad eundem finem pervenimus, si &' ad 
iudicium, qui ipse cogitaverat de epocha Sullana (a. u. c. 669 — 85 eam Lagidarum aeram referimus, cuius primus annus 285 erat (vid. 
a. Chr, cf. Kubitschek P.-Wiss. I 638). annus igitur huius tituli est Kubitschek P.-Wiss. I 635) et se mus 224 a. Chr. 

a. Chr. ac Sullam illo tempore cum res Asiae ordinaret Lyciis v.2 CIG: Φ[ρά)τῃ — Φραάτῃ quae lectio ectypo non confirmatur. 
libertatem conce e testis est Appianus Mithridat. 61. Philtis autem tamen Gardthausen (Orientalische Studien ΤῊ. Nóldeke zum 70. Ge- 


nomen rarum nec tamen ignotum —- Philtim Tlepolemi filium habes herausgegeben von C. Bezold 1906 II 842 sq.) Φραά 


τὴν 


in templorum Deliacorum inventario a. 279 a. Chr. — BCH XIV 392, I1 um ΡΉΓΑ: ΙΝ. regis anno 25 a. Chr. a "Tiridate captum illum sed 

IG XI 2 161 A 32 fieri potest ut non tam versus senarii quam ab Augusto patri remissum (conf. Gardthausen Augustus I 822 et II 
3 I ! Ξ g 

honoris causa determinatione careat. Benndorf. Wilhelm vero, qui in 172) Telmessi sepultum esse opinatur. 


hoc quoque titulo anni numerum ad aeram Seleucidarum referendum 


4m 


A3 Sepulerum Lycii generis bipartitum ,an der grofen Gráberwand; unvollendete Inschrift (Buchstaben 0'03") auf dem horizontalen: 


oberen Rahmen über der rechten blinden Tür; Balkenenden gebogen, oben Rundhólzer, innen 3 Klinen*. Hula. 


| TOAE TOE HA AEETI 


Hula 1892 descripsit, Heberdey 1895 contulit. 
CIG 


Foliolum, quod Loewius in fine addidit (conf. CIG Add 


23 et Add. 


) neque 


Hula neque Heberdey animadvertit. 


'TITVLI 


PVLCRALES 


3 Ξ : ; M " z 2 er ἘΞ eR E 
44 Sepulerum Lycii generis bipartitum ad orientem ab arce; ,Inschrift o*31" hoch auf dem vertikalen o'18" breiten, 155" hohen 


Mittelbalken; oben Rundhólzer, innen rechts eine Kline". 


1 


roYToTo| 
ANHME en 
hoVIxI 
Ξ [E IOS 
a Jur aper E 
ONOX ΚΑῚ 
ITA ΔΙΑ O HKH 
INEYN X ὥρῃ 
^A Y ΤΟ Tro 
"Erievis 
y ΟΥ̓ΦΑΥΣΤΟ is 1892 descripsit et ectypum fecit. 
ΠΥ y | lectio At]o[vu]ot 


vjtuo5? Kubitschek: Oaucco[5 | Aou] tutoo? 


— Μωύση Heberdey; KoA]owot[oo? Kubitschek; 


Ὁ ectypo non comprobatur; v. I2 sq. an (Φϑαύστοίυ 


,rechte 


45 Sepulcrum L 
“αν breiter, Balkenenden gebogen, oben Rundbalken; Inschriften auf dem vertikalen Mittelbalken (a) und auf dem rechten Pfosten (5)*. Benndorf. 


i generis bipartitum ac duobus tabulatis insigne quod ad orientem a Macri situm adiacet radicibus montis 


a) 

iN ΤΑΙ 2 2 : 
e Ἐστ]ὶν τὸ ἀϊν- ΑΝΔΕΡΟΥ AINAEPOYI 
ELONAIO AV E ALUA AHOHAMA 


«IRI OY re τ Ἡγύνι Y HF YNHMOY 


E PATo) j ΘΗ est 


Ἑ[Γρμοχ]ράτου 


E EN ΝΗ Σ ΒΕ SEZEZT sSEZEXTO.A 
] s Τε[λ]μησ[σέ- THKAIO THKAIOXEFI 
O E K/A|IA. / og καὶ ἈΓμμί- OI.AONT OIxAOYH 
Er I 3 αἷς τῆς [συν- ΤῈ TEOHNAI 
| β]ζου [xad CIG (ex exemplari Loewii) Davies 
τῶν τ[έχνω- b) 
ἐῶ 1| y. ; Ἂν δὲ [Blov- 
Καὶ [τ]ὸν &]«- (2) ληϑῆ Apto 
γωνοῖν *Eg- ἢ γυνή μου 


μόλυχο[ν 


& IPA QuA Yi 

srovAFrARM 
NCC UDINE 
Zu CLwHB 

$okPATf£ 

^ HCC€I 

a ὑπ COM 

KHA t YoH ] 


Benndorf et Hula 1892 a) descripserunt, Hula ectypum fecit; 


b) neglexerunt. 


CIG 4224 et Add.; Davies Journ. hell. st. 1895 XV 102 sq. 


οὐδ (ἘΞΞ ὧν 
Ν n 
xus ds ! 4 I sq. Benndorf suspicatus est: τὸ a[v|o dy 7 initia 
ἘΠ) τ Ὁ) M ] ex exemplari Loewii (CIG); v. 6 sq. SAU Λρφο- 


; χράτου Wilhelm; v. 23 sq. CIG: ὕ[ποσι 
PP'ON| 4 ἌΠΑ 
| ! ἄριον. 


I 


MESSVS 17 TITVLI SEPVLCRALES 


46 et 47 Sepulcrum e rupe excisum cum porticu ad orientem a Macri; jInschrift a im linken unteren Feld der Türe 1:22" hoch, 
0:63? breit, Buchstaben rot gefárbt* Hula; 5 ,auf der rechten Seite der Sáulenvorhalle^ Hammer, ,über der Inschrift Lócher, darüber 


vertieftes Feld, über dem sich wieder Lócher befinden; Buchstaben 0'07 "^ Hula. 


a) 


Ὁ [6) 


IT PeLAA A ATO 


ΛΞ TW] e OS ΔΊΝΗΙ 
faerit SSH TS 


ECOSSE BUS YH KA! ὴ 
Ow E * [ NK 
cet END: ὌΠ 


d 


JO^N 


e OU 
0N Am N Him HCX 


Mexo[y3y] wnpto[o 


gv 


& Διοίνυ- 


υ ἡ xe [Διον]υ- 


σία "Epuo[tov? γ]α[μετὴ 


s βυ[ἡμ]ε[ἴο ἰσιόντι ἢ & τὸν δὸν αὐτ[ῆ]ς Ἥρο- 


ya. μνήμης χ[άριν. 


Zingerle cognovit; v. 2 in. Hammer EN, Fellows (Asia minor 246) 
TN, Beaufort XN; extr. Fellows ANE, Beaufort ANE, Hammer TON(!); 
v. 2 sq. CIG ἀνέζϑη]χα; v. 3 in. Hammer KEATOIZ., Beaufort KKATOIZ ; 
extr. Hammer ONOIX, Beaufott ONOXTOY...; v.4 in. Beaufort 
OYEIXT ; extr. Hammer EITIZO, Fellows lIFHIK, Beaufort lITEITIK. . .; 


v. 5 Fellows et Beaufort idem habent, Hammer v. 


5 sq. omisit; 


SU 


. 6 extr. Fellows E, Beaufort AX.... v. 4 sq. 
μυ[ἡμ]ε[ἴο]ν Zingerle. 

b) v. 1 extr. Fellows Lycia 378 app. A n. τοῦ AIONW///NIIIs 
. 3 idem EIAEPMA[J[[] lIANO, Hammer 169 
n. 30 ZIAEPMAXOY//[; v. 4 Hammer temere ut saepe τὸν υἱὸν αὐτῆς 
Fellows TONYONAY!CHPCe, Beaufort TONYONAYT . KHPONA 


quem NA ex initio versus 5. huc transtulisse certum est. 


Suy ]vevox[ àv] 


v. 2 extr. idem P pro; 


»Ad idem monumentum pertinent ac vereor ne ad eosdem titulos 


redeant quae suo more tradidit Texier III 190: ,Sur le grand tom- 


beau à portique, on lit aussi plusieurs inscriptions dont les carac- 
téres rappellent le Bas-Empire, mais qui sont sans intérét. J'ai 


(— CIG 4224 b, Le Bas 1242). 


déchiffré une inscription ainsi disposé 


M^MNHAHC 
XAPIN XAPIN 


Parva est rupi incisa cella cui magnifica in saxo montis praeci- 


piti superstructa est frons aedis Ionicae. totius conspectus quem haec 


repet. e Reisen I tab. XVI 


in regione praebet imaginem edidi Reisen I tab. XVI, 'Texier ΠῚ 

, tab. CLXXII atque apud eundem habes in tabula antecedenti deli- 

Blulpersosadcsonipsin neatam simul et ichnographiam et orthographiam sepulcri. quod 
CIG 4219 cum Add. et 4220 (unde lectiones Beaufortii repetivi) quinti certe quartive a. Chr. saeculi esse ipsa operis ratio atque 

4) v. 1 in. METO habent omnes, Beaufort METOÓO, solus Hammer structura suadet (Reisen I 113) patet inde titulos loco indigno pes- 

168 n. 29 Μετόχου μνημεῖον; tamen legendum esse οχὴν μνημίου, sime illitos non dedicantis, sed ut omnes fere, qui in sepulcris Lycii 
unde apparet titulum 5 fuisse priorem, quem secutus sit titulus a, generis graece scripti inveniuntur, occupantis sepulcrum esse.* Benndorf. 


n 2m 


altum, 0'55"' latum, crassum in parte infima 0'48", ante domum extremo in 


48 Limen sepulcri Lycii superius lapidis rii 043" 


Macri oppido ad occidentem et septem triones sitam; litterae 0025" altae. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


σι 


Heberdey 1895 descripsit. 


xai ἸΙούλ(ιος) Aovt 


IN NEBPIE-kAllovA-AOFTEOZ 


- e M 9- KATE ToNelj] 
MEX OTOYMNHME!IOY, 


Ἔ: 


δὴ 


2 SARCOPHAGI ET SIMILIA SEPVLCRA 


49 Sarcophagus lapidis calcarii 1767 " altus, 1'904"" long 


is L'24" latus ,auf drei Stufen ohne Hyposorion, Deckel spitzbogig; am Wege 


nach Lewissi nahe der Johanniterburg; Inschrift auf der dem Wege zugekehrten Langseite des Sarges ohne Umrahmung; Buchstaben 003 "4, 


Heberdey 1805 et 1898 descripsit, 1898 ectypum fecit. 
Benndorf Fes 


schrift f. Th. Gomperz 401 sqq., ubi (p. 404) optimo 
iure probare studuit sepulcrum cum titulo inscripto I. saec. a. Chr. ex- 
Structum esse. 

v. I Βόηϑος] ,gesichert ist der kilikische Dichter Boethos. 


nach dem Sturze des Antonius aus 


der 


iner Vaterstadt Tarsos vertrieben 


ward (conf. P.-Wiss. ΠῚ 601). Sollte er sich nach Lykien geflüchtet 
haben und in Telmessos verstorben sein? Die zeitlichen Indizien 
der behandelten Grabschrift würden passen, sein Verstalent und der 
gerühmte Redeflu$ den ἀνὴρ μουσόρρυτος, das Exil die Vereinsamung, 


vielleicht auch das Schweigen über Herkunft und Abstammung erklüren* 


Benndorf Festschrift 411; v. 1/2 μουσόρρυτος] - εἶπ neues, nicht 


gerade gefálliges, aber richtig oldetes wie sicher überliefertes 


Wort, das ihn als professionellen Sprachkünstler bezeichnet, dem die 


Gabe flieBender Rede oder Dichtung, eine Quvoc zu eigen 


war. Kein Zweifel daher, dat er nach Landessitte sich das Grab bei 


50 Sar 


kamm und an beiden Langseiten je zwei Bo. 


sches Loch mit zwei Klamme: 


en hat; im rechten Giebel die ganze Hóhe hinauf schmale N 


óchern daneben, über dem Loche Ansatz eines vertikalen Balkens. An der einen Langseite des S 


Lebz 
voraus wie so mancher Dichter die Grabschrift selbst verfafte* Benn- 
dorf Festschrift 408; 


iten bestellte, für den Todesfall Einbalsamierung anordnete und im 


sepulerum cum 
hyposorio careat, vix patris familias est, fortasse caelibis, certe altiore 
loco nati. melle enim non condebantur nisi nobilium hominum corpora, 
quem morem pervetustum tam in Asia quam in Graecia late incre- 
buisse congestis multis exemplis nuper Wolfgang Helbig Das homerische 
51 sqq. probavit [conf. Benndorf Festschrift 404 sqq.]. notatu 
autem dignum est poetam huius e 


Epos 


igrammatis ita rem suapte natura 


raram tetigi 


e ut in his regionibus eam non modo notam sed quodam 
modo divulgatam fuisse appareat, quod optime convenit provinciae 


tot tantisque sepulcri 


gentilibus oppletae, ut ipsa appellari possit 
sepulcralis, Benndorf. Idem iam senserat quandam subesse facetam 
sermonis elegantiam, cum poeta vivus Musarum donis affluere, mortuus 


in dulci melle iacere diceretur. 


cophagus excelsus e rupe radicibus montis obiecta excisus ,mit zwei Stufen an der Vorderseite und Spitzbogendeckel, der First- 


che leer, im linken Giebel quadrati- 


rges oben, 


jedoch viel náher dem rechten Rande, ein langes vertieftes Feld mit elf Figuren; von links an: nach rechts sitzende Frau, ihr halb zugewandt 


stehende Figur (Frau?) alle folgenden Figuren stehend, Frau und Mann mit Kind dazw ischen, zwei Frauen, Kind, M. 


Màdchen. Links vom Relief Inschrift (a), desg 


represents a female figure seated, to whom some one is pr 


introduced upon a sepulchral monument, unless it were erected in memory of one who died in child-bed.* C 


eichen auf der linken Nebenseite des 


ann, zwei Frauen oder 


gkastens oben (δ), beide zerstórt*. Kalinka. »The relief 


ting an infant. Four other figures, two male and two female, follow the person 
who carries the chield. "These again are succeded by a train of attendants . . . 


It is not quite so clear for what purpose this subject was 


Jarke "Travels II 1 248. 
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Cr SIS 
$T OXLAX OYENTE 
n 


Il[o]A5. 
Διονύσιος 
Καὶ 


5 Ποσιδώνιος 


b) ΤΊοῦτο «[5] | 


ux] ἐζωνήσ]αντο [ΑἸδλ[α]σις Μανδα[λ- CIG 4221 et Add. ἴΞΞΞ 4) 4221 c (— 5); Fellows Lycia r10. 
&]otog x«i u 


Κενδόνιος praebet imaginem anaglyphorum. 


"Titulo a sex figuris ectypis nomina adscribi videntur. a v. 2 Heber- 


dey in saxo leg 


re sibi visus est quarum litterarum ne vestigium 


quidem in ectypis reperire possum; ineunte in v. 5 idem legit ΠΟΣΙΔ, 


Ipse 1895, Heberdey 1898 ectypa fecimus, hic titulos 


ineunte in v. 6 Α; ὁ v. 2 post KE descripsit ὃ 


c 


Krick| 1892 imaginem confecit quam hic reddendam cura b 1 ἐωνήσαντο Zingerle. 


5I Sarcophagus fastigatus in cuius latere porta inter duas pilas. The largest of those tombs near the shore, situated in a valley 


immense masses of ston and one for the lid or cover 


between the mountains and the sea, is composed of fiv ; four being used for the side 
"The 


two feet six inches. A small opening, shaped like a door, in the side facing the harbour, 


gth of the operculum (and of course of the Soros which it exactly covers) is ten feet; its width, eight feet five inches; and its sickness, 


is barely large enough to allow a pa: e for the 


human body nining its interior by means of the aperture here afforded, we perceived another small square-opening in the floor of this vast 


Soros, which seemed to communicate with an inferior vault... Upon the right hand of the mouth of the Soros... is an Inscription, in 


legible character 


Clarke Travels II 1 246. 


EAENHHKÁI 
Áe9v9lONIAECO 

ΝΘ Ἐν ον Δ ς 
FENOYETEA 

M HEEIETOMNH 
MEIONK/ATELEKE Y| AEEN 
ΕΑ ΥΤ ΗΚ NET 
THENEOAYENAÁTOA 
AWNIAHAYIHWAYTHE 
KÁAIEAENHTHKAILl Ael 
WEFFONHAÁYTHEAAAMHAE 
M^MHAENIEZEINAIENTH 
HnYPFIEKWHTEOHNAIME 
TÁTOENTAeHNAIAYTHN 
τς EHEIOOEIE TINA ἈΠΕ 


BHEEETHOEOIEKAT A 
XOONIOIEKAIEKTOE 
OSEIAETHTHATEA 
MHEEENIHNAH Hula 1892 contulit exemplar Clarkii quod in CIG redditum est 
CIG 4207 et Add.; monumenti imaginem praebent Hammer tab 
20 ἊΝ ΟΕ E 


B ad p. 114 et Clarke "Travels II 1 ad p. 244. 


'TELMESSVS 


Anastasi; der niedrige Unters ausgeschnitten 


I'3" hohen, 0'35" breiten vertikalen Seitenflàchen der Làn 


4) (in sinistra parte) b) (in dextra parte) 


eC DOS Y PISDNEDNES 
τι ΟΕ IK 
| 1 EA/IWHE E ^ 
Fes oS EIE 
5 IOMAANHMEION 

(C 36 aeig[e ve e IE 

lOYEFnOIHEA 


TASKS EQ 
Ξ TNDIF [E ZA ANS {Ὁ 


SIE ET e IESCNE 

s NTO/MNHP^AEI 
IF SCA OE A YE 
IOYETIOIH 


ES 
1 


52 Sepulcrum 2:65" longum et 2:20" latum compositum e tribus lapidibus 


so daf er eine Art Tr 
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sili Hadschi 


nium bildet; die eine Schmalseite ganz offen, hier an den 


riis et contectum fastigio ,im Garten des Wa 


splatten wie an Anten angebracht zwei gleichlautende Inschriften (a et δ)“. Zingerle. 


VA, qq n "i Al EE wx COT 
CAXTOL ATL EA ["- ΘΕ dx ap e JA 
9E IPCISC ZA Y 3p (Qn Ye euge ur a qp Qo 
QIIOYONO:*7 τς (OXISCTES Js 

axi NO ILE DICH AE NO Hula 1892, Zingerle 1908 ectypa fecerunt; in quibus 

NÉ B D [SESTO ΙΝ E E l NE OX OS ut nonnullas litteras iam rectius aut plenius legerem mihi 

m [ER contigit quam in imagine nostra redditae sunt: 

38) 3^ (E (LOS TS ἴ AÓ E OY IAN TA 4) v. 2 Ξξιν τι AAIOE, v. 8 extr. A ante T, v. 9 Y post O, v. 11 

n 15 ND ESISICTS XY π᾿ extr. OM , v. 12 extr. ETE, v. 18 in. ANA TO, v. 19 in. ΞΩΝ 

DU S) Y τς Ax " ^ fA. b) v. 2 in NI LANA, extr. ΩΝ, v. 3 in. N, extr. 2, v. 4 

πες Ὁ sov Rd ATELFEYAELEN, v. 5 in. ΓΟ, v. 6 in. TO, v. 7 in. AIO, extr. 

, ^A P AS (C? Ps] (OY ἢ AT, v. 8 AITHAATOT, v. 9 in T, extr. lIEAI, v. 10. med. 

τ ΝΘ Ὁ : du E AY, v. II extr. OMA, v. 12 med. MIÍA, v. 17 extr. NON, v. 18 

ἊΝ ΕΣ TT TITRE ΘΝ Ἀν ΤῸ med. ANAY, v. 19 in. ΕΠΙΤ, extr. ΩΝ 


si modo supplere licet, conf. nomen 


En ΤΡΕ BE 
s EE. AdUAO HK 


$ vestigiis ectyporum minime commen- 


; melius Zingerle Ἀγγάλι. γ. II Φοίβου Wilhelm, quae 


lectio ectypo confirmari videtur. 


53 Lapis quadratus a sinistra fractus r'06" longus et 035?" altus iacet ad meridiem a via oppidi principali. ,'The stone seemed as if 


it had been placed over the entrance of some edifice*. Clarke. 


EAMMIAXZKATEXK/E YAXZ EN TOMNH/AEIONEAY' T. 
ZHXEINANNIAOXKAITOIZTEKNOIX 
HTOIZEKTO/YTONEZXOMENOIXEK ΓΟ GU NGHE: Se NM 
TOYYIOYM OYETTATAGOYX APAEA N M EIN HME T A YTO Y 


5 OYAENIEZE| TAIANOIZAIHOAYAITINAH X YNXO.PHEA(TINI 
XEON&IEIAJEM HOAAAOT.TTOIH "A XAHOTEIFEEITH 
ΣΕΩΝΓΕΡΦΎΥΣΙ ἃ x ἃ 
Orbe tacendo SUP Πρ τὺ κεύασεν τὸ pw Hula 1892 partem tituli, quae tum restabat, expressit ectypo; 


ῦ Αὐξήσει Ναννίδος xol v 


praeponenda curavimus quae in versibus ineuntibus legerat Clarke 
'Travels II 1 p. 250. 
CIG 4215 et Add. 


v. I in. Hammer 


τούτων ἐσομένοις ἐχγόνοις μου » 


παγάϑου Χαρᾶ, ἐὰν μείνη 


171 n 35 XAM; idem v. 6 in. XPONOBIAE 
CIG: $ δὴ τρόπωι Zingerle: ἄλλω ἐχγόνων; v. 6 med. et Clarke et 


Hammer XAX; v. 7 extr. Hula in saxo legit Ao. 


χωρὶς ἐχγϑ]όνω[ν]7᾽ et 
Τελ]μησσέων γερουσία 


TITVLI SEPVLCRALES 


54 Lapis quadratus 13" longus et o0'3" altus immissus muro occidentali aedis "Turcorum sacrae. 


ΧΕ ne 
᾿ ἘΣ Σ QUT ANDE 


j oMMEIONK ANTH EYAEENOIII NFOE AIONY EE 
ce Nuoro E ce c lj 
Δ ] E 4»p JA JA WE ΠΠΘΉΚΗ 
EUR OTTIMA CEAAGBOIIPLOS ET ETSI SAONE 
ΘΗΝ TOYAION  ONOPETTONEYOPOEL eu 
s | KAITTOTTA IONE, ..XEAKAI THNM HT EPAAY TO Y^ KE: AIAN ERIE THTANKAIEAT IA 
: EETERBNKATaSYAEN ATPOTISNEZoN E ΛΦΉΜΑΙΕΙΓΤΟ 


Τοῦτο τὸ μνημεῖον «oz 


e[ie?] ἐπ[ὲ τῶ ἐντα]φ[ἤ]να[.1 αὖτ 
[v τὴ]ν v[ovei]ka αὐτοῦ “Ῥόδ[ην], &[v 


ν [ἐν τῆ μέ 


[o 


v. I litterae T et TH EYALENOIIi repetitae sunt e CIG (,tran- 
scripsit Loewius^), ubi primis litteris TO additur Y; v. 2 med. iam lego qui mavult legi v 
in ectypo ΕΠῚ ii Ir $kFNA &"TOH; v. 4 med. Y OYAION LIOH γαῖχα; v. 4 in 


Zingerle [ve-]üz[vox? v. 6 σῶμα Kubitschek. 


55 Lapis calcarius, qui sarcophagi fuerat, o'24"" altus, 0*8" latus, muro domus cuiusdam oppidi Macri immissus. 
| 
TOYTOTOMHNIHMEION KATY 
X KEYAXENEKTONIAIGN ÀK| 
| ΝΟΣ ΟΣ ὦ, ΤΈΘ ΗΣ EN 
2 

VAS ΚΑΙΠΓΥΝΙΙΛΥ TOY| 

ΚΑΙ ΟΥΕΑΝΔΕΤΙΣΛΛΛΟῚ 

T MXOONIOIC e con 


oy χατίε- 


s καὶ [οἱ 8 5: ἐζὰ]ν δέ τις [ἀἸλλοῖν 


ϑΊηζψη, tje[poi? ἔσ]οντ[α]. χ[ϑΊονίοις ϑεοῖς. 


Hula 1892 ectypum fecit. 


Ὁ, Benndorf 


56 'Telmessi ,on the door of a Roman-like tomb^. Fellows Lycia 377 n. 106, unde titulus repetitus est. 


EIEYAEHNTOII MEIONTOYTOEYÓPOX TTE cocos deosodcpo cs ono [Et 
A INOY  TOOEKAI QEIMOKAIQIAAPEE αἹσ[εἸν [τ]ὸ [pvr]t en Euge 

οι ὑ]τῶ x«i [Ζ]ὼ χαὶ Φιλζα)ρ[έ 

KAIAEAIAKAITIPEIMAIHKAIEYON HIATOI E EY 2T IE zen peg ve [edet 


χι Πρείμα [τ]ῦ καὶ Εὐῤφ[ημ]ία τοῖς E 
ΕΥΝΟΥΚΑΟΙΕΕΕΑΥΤΟῪΝ τὺ 
CIG 4209. profert Χαρίνου Φαεινοῦ Σαβίνου Λατίνου Μαρίνου; v. 3 in. Kubitschek: 
v. 2 in. multa nomina possunt proponi, velut quae Kubitschek "AyAata? Αἰγαίαῦ 


dr oXAT HE S) 
TOM NH A 
EATECCKCYA E 
CEN y " 
auc mpiC 5 Ἰάσων τρὶς CIG 421r et Add. 
TOY CPC τοῦ Ἵερο- 
IS 4 Ὁ ΟὟ τ χλέους 
TEAMHCCEYc Τελμησσεύς. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 6 


'ELMESSVS TITVLI SEPVLCRALES 


58 Lapis calcarius quadratus. 2:6? altus, 0'35" latus, 0*4?" cra oben und unten Ablauf, wie es 


, immissus muro arcis supra portam; 


Scheint, auf allen drei Seiten, jetzt weggeschlagen; oberhalb der Inschrift 1*4?" leer, Buchstaben 070335 "^. Kalinka. 


EN Seeqe pta ent t mnt 
ADLABUII ΕΠ} ΠΈΣ 
MHEEETYEDEAABEUN 
UY N?SWPHEINIIAPA 
SOS TALIS EL EET ΕΠ ΕΤΡῊ 
NUXTEYY"T D YT DT B M8H 


AAEILI NAKALTETA, PA KA, 
ASAUDTATERNANLDIIYB 


? NAXIENEAVE'TAAETHN 
EAMHN'TEAEYTHNEI 
ΝΑΙ ΤῊΝ ΕΞ ΠΎΥΕΙΑΝῪ 
ἘΝ EKNIAUNAADYEA 

"NIE: Tr ES TE A^ 

ἘΠΙΞ ἘΠῚ EE να ens 

UN 4AIMH 

"EIN 

WPHECHEHE 

1 EBHI 

^ πον Τ TAI 

APA IIT 

N N 

is 


ims) 
[7] 
24 
ed 


it IE P Hsu dest 
AEIAHNJAPIAMN (sic) 


Benndorf 1881 descripsit, ego 1892 contuli. ἅμα); v. 13 sq. δίχα Arkwright; v. 17 extr. BE idem inter- 
CIG 4208, Reisen I 42 n. 12. pretatur ἢ £-; v. 18 de | post TEBH dubitari non potest; v. 22 numerum 
V. 4 συγχώρησιν quasi accus. praedicativus; v. 7 A^ (ante ΚΑΙ): ut denariorum ipse legi in lapide. 


certa est lectio ita obscura sententia (Kubitschek: xa 


9 Lapis 0:68" latus et 026 ? altus in domo Theophanidis Karanikolae; litterae 0:02 ἢ altae sunt. 
[ree QV Em -- oe ἘΞ). πον d NR E n 
TO^RANHAXCIONTOY TOATFAO TTOA 


HPAF^AATEY TOY AO Oo ΤΥ ον 
€TITOTE€O Δ TONKAIT Y NAIKA 


$| T€IPACHAAAOTTTOMAK 
(«Ope p OPTAT COTRA EO 


Ag 49€ 
Bo uem. 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. — IG Rom. ΠῚ 544. haben in der 
v.I ectypum habet MNH et semper O et Ν᾽ v. 1 τοῦ et v. 3 j 


griechisch-rómischen Welt eine Reihe von πὶ 


lbe- 


zeugt, welche in der Regel Sklaven und nur selten Freigelassene sind; 


Kubitschek; v. 2 Rostowzew Arch.-epigr. Mitt. 1896 XIX 139 


conf. P.-Wiss. I 329 sq. (actor), Schulten Róm. Mitt. 1898 XIII 224 Sq. 


60 Sepulcrum. 


TOS POT WR ss 
TEAMHEEXE.. 
MEATIAY..O 


ΕΚ ΠΟΥ ΤΙ. 
s OL AAYAIE 
S sDPANTTAPLOI CSS 
SCETASIETERES 
SESS 
Ziebarth nobiscum hunc titulum communicavit quem 1897 in- della Licia, dove Sopra varii sepolcri avea trovate da I5 iscriz. 
venerat in codicis Vat. lat. 9133 folio 336; antecedunt in codice haec greche.... tuttavia copiai queste tre.* 


verba: ,da una letter: 


scritta dal Sig. Giov. Mariti a Lodovico Coltel- 


lini fatta mi vedere dall' Ab. Arnaduzzi l' a. 177 


gerle: 


τῇ γενο- Wilhelm; v. 6 Heberdey supplevit; v. 6 sq. Zi 


8.... Telmissa città 1 


ἔσται τυμβωρυχί]α x. τὸς ( 


23 TITVLI SEPVLCRALES 


ΟἹ Lapis calcarius quadratus 1? altus, O'53" latus, o'31? crassus, ,roh behauen, gegen vorne Randbeschlag, hinten rauh; in einem 


Café, kürzlich ausgegraben in der Nekropole von Telmessos; Buchstaben apiciert und sehr ungleich*. 


LN KAITHNF Y NAIK, 
NEIKAPIONXPYEILuNC T 


^HNOPETITHNAYTHE A 
WEIEIANKAITÀ OPETITA 
ETTAGPOAEITON KAI]o à 
K^ NTY XHN. AANU eg 
A HAE NIEXEINAJE N 
YAITINAENTOYTUU TU 
MÀ EIUUEINN HPAMONON TOI βούλωνν 
ΚΝΗΡΟΝΟ AA ΟἹΓ λλοὺ ΟΝ ΑΝ jisdive RUE 
ΒΟΎΛΟΝΤΑΙ EANAETIE vue 
τς BAIAE HTALETEPOE HOA YHTI (δηνάρια) φ΄. 
ΜᾺ EKTEIEATUTEAMHE 
EEUN Δηλλὼ ETIITEIMIOY 


ye 


ριον Χρυσίωνο[ς καὶ 


Τύχην: ἄλλω [δὲ 


οἱ ey[9d- 


τούτω τῷ μ[νη- 


Heberdey 1895 descripsit et ectypum sumpsit. 
ux? 


Xy ἴῃ. AN. xs Tnrb seo QUIE f 


62 Sarcophagus terra paene obrutus ad orientem a Macri atque ad meridiem a via; ,auf der Schmalseite vier Inschriften und zwar: a) an der 
Randleiste unter dem Dachgiebel, 5) auf den zwei übereinander liegenden Rahmenleisten der Türe, c) seitwárts rechts von der Türe.* 


/ 
/ ( TOM EN O $IAOY bs 
LGURNTOYKA VAR WT PIOYEPUNODANTOVEALTY NAIKGNAYTQNKAUTEKN Cil k^ O À 
4 : : 


ΕἼ 2 pee m c προ ONG 
LCOMeTRc Horn AIO AMTRGEY 


r xe 


T*YTOTO 
- A4 NHAL €LON AX UN 
RAV ΠΕ Ὁ ΕΊΓΟΣ AP zT HCKAÉ 
ἸΘῪ mes WP Ὁ δῆ ^ POYA 
KA€CANAFCXACTTITUTEOHNA!| .loYAP A S Ono 
KACANAP N  NONHATHOTC!| lAoc 


a) 


τοῦτο Mm 


vvou χαὶ Δημητρί 


TELMESSVS 24 TITVLI SEPVLCRALES 


litterae eandem fere speciem prae se ferunt atque a et 5, fieri potest 


ut vetustate exstinctus renovatus sit. 


TIO et AC nihil scriptum 
fuisse videtur; inter AO et OY incerta sunt vestigia litterarum A CH 


et v. 2 τοῦ Wilhelm; v. 3 inter 


b) v. 1 et 2 extr. Wilhelm suppl. 


c) v. 2 sq. μίν-διος Zingerle optime, quamvis litterae AP paene certae 


Hula 1892 ectypa fecit. videantur (de sodalitate quae μίνδις vocabatur conf. Poland Gesch. d. 


Apparet titulum c antiquiorem griech. Vereins ns 88 et addit. 537); v. 3 sq. Zingerle K 


esse quam a et b; quoniam vero eius quia spatium inter A et P non suppetit litteris NA nominis KAed 


63 Sarcophagus in cuius pila angulari sinistra titulus inscriptus est. 


elc S UES Hula 1892 contulit exemplar 
KEPAMEYL 2 ELT τὰς Ro 
UNHE/A HN ὠνησάμη Loewii,quod in CIG Agen em 
AIATUNAPXEI διὰ τῶν ἃ et v. 1--,- 5 ectypo expressit. accedit 
5 ΟΩΝΤΟΝΠΎΡΓΙ Ων τὸν pua testimonium exemplaris Birchiani, 


EKoNEAYTUJ cuius lectiones propriae in eis quae 
KAIT YNAIKI A^ 
EATIAIKAITO1: 
IIENSEPAIE 74 

x» EYOPOEYNHK NE 
IANGCAPIUKAIT "Iavoxpto καὶ 
KNOIEH MUN / 
KAIEUTHPIXU 


secuntur propositae sunt. 
CIG 4212 et Add. (IG Rom. 
II 542) 
CIG (Loewius) v. 1 PHEA .. 
MAE, v. 7 extr. MOY (idem h 
Hammer 171 n. 34) — Exemplar 
Birchianum: v. 6 med. EMAY (idem 


MM habet Hammer), v. 9 extr. ΡΩΙΕΜΟ 

5 ETEPUAEOYAE - ΕΣ , 

NIEZEETAI v. II extr, PHKAITE, v. 16 extr. 

HNAIETHEIA TAITA, v. 17 in. OH, v. 18 in. OEI 

EIEEIT UJ v. I4 (τέχνω) τῶν ἐρῶν 

UTATUTA c τα- intellegitur ex eis quae antecedunt 
e WEIU X JA o 30 (δηνάρια) ,αφ΄. iv. 


m) 


64 Sarcophagus ad orientem a Macri; ,a4) an der Giebelseite links neben der Türe 0:77 " hohe, 045 " breite Inschrift (Buchstaben 0'04 


n Vorsprung (Buchstaben 0'02 ")*. 


5) Inschrift auf dem linken pfeilerar 


mcd 


CTEZKEYAZENTON e 

[os $$ |ONHEISOPOEL-, 

E A | Lgs OYAA EZA' T 

"ἢ ^ DETUR APOYTONTTYPTI μον [κ]αὶ "sfr χ 

«| ΚΡΌΤΟΝ ΓΚΟΝΤΟΥΤΟΝΚΑ ue eb n 
χαὶ 


4 
[E (E Y Y dove 
&AYT9 TEEKEYAZENE | : in 


αὐτ[ῷ] χαὶ [τ]ῆ γυ- 


| αὐτοῦ Ἂμ- 


« "A xy χαὶ Ζωσί: 
ΠΠῤΠΠΠΓπσυ ὁ μην [ϑαρέυ eee 
ΑΙΕΥΝΑΣ M NA] αὐ τὸ AM cum 


Aj 
κ NAKAIZ El CONCI 
5 MHN APNAKOY MIAAFAOSN E ΓΑΕ : TT i a 
ΚΑῚ K KAITO TESI KNO I5 »lituli b pars superior (v. 1—6) primo sola scripta fuisse videtur, 


adiectus deinde titulus z, postremo inferior pars tituli δ.“ Benndorf. 


KADROWNEE YE ἡ 4 in exemplari quoque Birchiano, quod habet in v. 5 E. pro Z, 
NELINONHYTÓ v. 6 ΚΑΙ, v. 7 AYTOY 


b 3 sq. nomine δημοσίου χνημοῦ saltum publicum significari, cuius 


Hula 1892 tituli a) exemplar Loewianum quod in CIG. redditum numerus additur, Zingerle cognovit, cui omnino adsentior, licet notio 


iis plerumque nomine νάπης reddatur, rarius nominibus 


est contulit, titulum 5) ectypo expressit et describere coepit. saltus in glo 


CIG 4213 et Add. δρυμοῦ ς συγχτήσεως, numquam χνημοῦ; 17 γυναῖχας Wilhelm. 


65 Sepulcrum. 


I SEPVLCRALES 


[ob dium dogs 


OYTOCTIIPO 
ONIKOC Y]ovxos 
AYPN Μάρ(χου" Aog[ CIG 4220 b ex exemplari Loewii. 
Eo. REDÉSEERC 5 m v. 2 in. Zingerle: τ]οῦτο, 
NECoME yoy unte in versu littera videtur deesse. 
YAPLE 
«BINE 


οὐδενός]. 


meridiem a via; 


66 Sarcophagus gradatus et fastigio ornatus ad orientem a Macri atque ad 


seite mit Balkenverzierung eine 0'22" hohe Inschrift in der rechten Hálfte eines 1" breiten Feldes über der Türóffnung^. 


inr WES ΔΑ 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


OONIAOYA N 
KOSTEN ΙΓΩΝΝ 


67 Lapis quadratus qui pro limine superiore fenestrae muro arcis summae immissus est. 


τ & ex 49) Ax PULO INUEZA ΤΕΣ Y€ es e E 
EKTUONIA LGONE TIITw TEO HNAÀIAYTONT E 


Κῶ τ αν TE ΝΑῚ ΘΟ ὝὙΕΝ DUAANKAUTHN 
με τερΑ AS TRA IE A 
: 4 OS INC τι κι αι IER τῶ Ετὶ {Ὲ 
ios E Σ ΄ E mpeg ge c4 


Hula 1892 ectypum fecit. 
Benndorf Reisen I 42: 


áhrlich. abscl 


die mir an gi 
Sturz desselben Fensters verbaut.* 


68 Lapis quadratus immissus turri arcis quae ad orientem vergit. 


NKAMAPAN TAY THNKATELEKEYALE 
TIPoBOY AEYEIMOY 0 Y EAUIC AAIATU N APXEIUNEZ 
HANAPAM ΟΥΕΤΤΙΓΟΝ ON K AIT ATEKNAM 9 Y ATA9HT| 


(PA PAINBNKAIETTICON ON Καὶ AIT Y XHNK AI O'NAY 
L 0 ANA 


Hula 1892 ectypum fecit. 


vacat? 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


ΕΝ ον ἐν TE- 


ILIA A N KATTOTTALATON 
Ser ΙΝ 


extrema littera Y? v. 5 Kubitschek: ὅ[τ]αν δὲν 


an der rund drei Meter breiten Schmal- 


,Eine gleichfalls neue làngere Inschrift, 


ssiger Stelle unerreichbar war, ist als 


e; v. 4 Ναρδίνην et Οἰνάνϑιην Wilhelm; 


TITVLI SEPVLCRALES 


SEIS ma 


69 Large stone in the wall of a house. Letters c 


"fes yc E S χ πολῖοθλ, melee Sap IUNGIT Bar spe τ χοῦς 
Y Xe AMHCEI^ kATECKE YA. AMENCEENCE A 7 PAJA ΑΥ̓ΤῊΝ 
ΕΘΗ ΝΆΙΗ LACAY Τούς ὙΠῸ Σ HMONI Ie ἃ αὐ τ ΖΝ τε. 
-2 f HET TIT INIE YES οῦξοξ α Ἀν Sees S εἰς τι ΡΒ τὺ 

s CHATTOTEICE| T $ijCKGx ᾧ GNOC..AIKEHCACA HNYECTAT-O T IFTOIls 


Μᾶρκος) Αὐρή]λιος [Ε]ύτ' 


Ex ectypo nobis misso a Gilberto Davies, qui titulum ipse edi- 
XV 103 sq. n. 8. 


v. 4 Zingerle: 7] [6c? uc. 


derat Journ. hell. st. 1895 


Eutyches Eutychiane 


4m 


79 Sarcophagus 1:88" longus cum tabula inscripta 0*3" alta et 0*7" lata ad orientem a Macri et ad meridiem a via. 


HFOPOEOKE EAALITHEAILCG NI He: 
MHNTHNEKAMAPANTIAPA AYP ZOGJEIMHEK A1 
EXPHIATEIZEOIKOYCAT TEAhH! c ENH 
BoYAOMEKATo IK LHe MEA YTO NKE T Hi VSYKYT TUN 
puoi tiepqepa qucdpie Sot TEM USUS iare ὴς 
óY MOY^EONTOEAIC 


X A9 τοῦ I fe (Bs, ΓΟῪ 


4QNARi (€T/ V T€ TPITo NOEKAIK HCAC 


Πα]ρήγορος ὃ κὲ Ἐλαείτης δὶς ὠνησ[ά- 


μὴν τὴν καὶ 


ὡς] χρημ]α 


βούλομε xa 


ραν παρὰ Αὐρ(ηλ Δωσίμης xal 
[1] οἰκοῦσα [ἐν] Τελ[μ]η[σ]ῶ ἐν 7j 
é ἢν] γλυχυτάτην 


ἀ[ν]η [μ]ε[τὰ] τοῦ υἱ- 


αὐτὸν χὲ 


s pou μητ[έ]ρα, --- TM) Ζωσίμη 


οὔ μου Λέοντος δὶς 
ἐὰν δέ τις ἄλλος ϑάψη τινά, δώσει] . . . ες (δηνάρια) op τοῦ κὲ ᾿Ελαείτου. 
ὧν λή[μψ]ετ[α]. τ] τρίτον ὃ χήσζα]ς. 
Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. v. 5—7 verbis Abg. Ζωσίμη «v pristinus sepulcri titulus conti- 
y. I in. Zi le: Παν]ήγορος  Ηυ]ὰ de saxo descripsit EMEITHE ; netur cui pepercit qui de illa sepulerum emerat; Heberdey tamen 
v. 3 ὡς χρηματ Wilhelm, conf. van Herwerden Lexicon Grae- legendum esse censet: μητ[ἐ]ρα Αὐρ(ηλίαν) Ζωσίμην. ἈΓΝ7ή[χ]ε[ τοῦ 
cum supplet. 907, IG Rom. IV 468 1, Lambertz Glotta 1913 V 116 !; υἱοῦ «cA. 


71 ,Auf einem zur Hàálfte in die Wand eines Hauses eingemauerten Steine.^ Hammer 172, unde tituli forma repetita est. 


1} SCA OS Tr QUIDASSMITEO TAMEO LE eee cese le: μναίου 8[i 
IIll|INKAMAPANTAYTHNEITIIT à 
Π᾿ ΤῊΝ ΣΥΝΔΡΟΜΟΝΜΟΥΥΙΑΜΙ καὶ] τὴν cóv[x]eo[ 
ΠΙΟΥΔΕΝΙΜΗΔΕΣΥΓΧΩΡΗΙΜΠ 1] οὐ 
5 ΠΙΑΝΔΕΤῚΣ ΣΕΙΑΙ ΤΗΝΕΜΗΝ DS pute nr σι τς ux 


ve[9] ΘΠ ΓΟ 


τῶ 


vaca τὴ]ν χαμάραν ταύτην ἐπὶ 


y μου [ΠΠαμ[φίλην» 
νηδὲ συγχωρῆ[σαί τινι 
τις [der] Ὁ τὸ 


[τελευτὴν 


CIG 4217 et Add. v.r Adjpyafoo Wilhelm; v. 5 Kubitschek suppl. 
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72 Lapis 0'39"* altus, 046" latus, 023" crassus ,in einem türkischen Hause Ostlich von der Akropolis aufbewahrt" Hula; ,on a stone 


in the wall of a house below the western group of graves^ van Buren. 


5 


, ἐὰν βου- 
τῶν ἐμῶ- 
μου ϑίνζα]( τινα" 


τολμή- 


ignota προέτοιμος) ex adverso figulorum officinis (ἀπέναντι v 


Hula 1892 ectypum fecit et v. 


van Buren Journ. hell. st. 1908 VIII 182 sq. n. 3. quae extra urbis pomerium sitae fuisse videntur ut Athenis." Benndorf. 


,Distinguuntur duo sepulcra, quae mulier quaedam possidet, alte- V. I Sq. in. Ali v. 4/5 πρὸς ἔτημα (— αἴτημα) Zingerle 


E 


rum ipsi destinatum, alterum familiae eius. et hoc quidem dicitur, THCKA 


si quid intellego, praesto esse et praeparatum (οὖσαν mp (conf. n. 52 v. 8); πρὸς] τῇ Mà? quod vero van Buren legendum 
d , 


(4x adverbium plurali forma derivatum a voce iusta sed adhuc proposuit (πρὸ ἔτη p) vix potest intellegi. 


73 Lapis 028" altus et r'34" latus muro domus ad orientem ab arce sitae ita immissus ut summa pars ad imum versa sit; litterae 


2m 


0'025" altae sunt. 


HEAT ispam exp RIRs EUST pro vp ree 
[ATHTYXHKAITEKNOICAYTOXA&€ON 

NIMONOH KHNI IC TCON 

ETEPONEN A Εἰ ITO EMEN 


ἧς χαμάρας αὖ- Hula 1892 ectypum fecit; idem in v. 1 descripsit ΓΕΝ et in v. 2 
χὐτ]οῦ Ἀγατητύχη (sic) xad τέχνοις αὐτοῦ Λέον- paucas litteras. ) 

In ectypo iam haec legere mihi videor: in v. 3 in. &IEIE, v. 3 
extr, HNI FIC! ΤΩΝ, v. 4 med. ΕΝ ANEITA:/ TO 


v. 3 εἰσιόντων Zingerle; v. 4 idem: ἐνβαλεῖ 


CIG 4259)? 


ώνιμον (sic) ϑήχην [eto ] [6v vov 


ρον ἐν[β]α[λ] 


74 Lapis quadratus calcarius o'98 " latus et 0724" altus in domo Hassan Sebech; Inschrift in 0:035" hohen Buchstaben reicht links 


bis an den Rand, rechts freier Raum (Z. 1:047? lang); über der ersten Zeile zwei Lócher, vielleicht zur Befestigung von Girlanden^. 

JP IBAMUSS s SPEZA T SC 
C KCYAC € N ^AOP. AYP : 
| ACUNA ICAA HN O ΦΙΛΟΥ Ἰάσων δὶς Μηνοφίλου. scio an sint reliquiae tituli antiquioris. 


αἸμ[ do(xv)?] Descripsi 1892 et ectypum feci. 


ασεν Μᾶρίχος 


c) v. I OP litterae in ectypo optime expressae haud 


75 Lapis calcarius 0'2 " altus et 0*3" latus a dextera et sinistra fractus qui in castello superiore lateri orientali turris cuiusdam immissus est. 


τὸ Ὁ με δ 
ΦΑΝΕΦΩΤΕΘ 
ΧΥΥΡΗΛΙΑΝΑΜΜ 
IK ATAY PHAIC 

s AIT OU 


Benndorf 1881 descripsit, Hula 1892 contulit. 

CIG 4218, Reisen I 42 n. 13. 

v. I in. CIG (Hammer 172 n. 37) OAOE; 
? Kubitschek: Κόμ- 


y Ἀμμ[ίαν E 3 
Ed Wilhelm: EjoZoc? lIgócoZoc? 
Αὐρήλιοίν..... T 

po8oc? 


PVLCRAL 


'TELME IS 28 TITVLI S 


70 Lapis calcarius 0*34"" altus et 0:68"! latus immissus muro turris arcis summae qui 


SW ICTE UI X LIS aicedin ad 
ταύτην 


οὐ κε ς 

ΑΡΑΝΕΛΑΒΟΝ 

PACONIAOC x 
Ἰελεπειτω F ὈΓΜΑΙ 


prx ) ΑἸὐρ(ηλίας) Λεονίδος 


xod τῶ [τεϑή]ν[α]ι 


66 


ὡσίν | 
MOYTEKIA 
THNATIOBI Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 
aen In ectypo iam legere mihi videor ineunte in v. 3 YPA€ON, in 
v. 7 V ITI et spatio 4 litterarum interiecto ^O 
Wee (x E e v. 3 δωρεὰν" Zingerle; v. 4 ἐπεὶ — 


zie 


chi; ὦ 0'55" hoch und 
O'84" breit; ὃ 056" hoch, o'68" breit, o0'43?* dick, oben und rechts Kehle eingeschnitten, Oberseite Anschlufflàche, rechte Nebenseite roh; 


77 Duae partes magni lapidis quadrati calcarii terra obruti ,im Hause des Stephanos Evangelu Alvanitis Kafed. 


türzt sind, mit feinen Horizontal- 


Buchstaben 0'03—0:035 "; unmittelbar hinter ibnen eine stattliche Quadermauer, von der sie offenbar abe 


fugen, oberste Quaderschicht 0:60" hoch mit 0-28? hohem Profi, die darunter liegende r'1r? hoch*, 


a b a b 
TATOGTAMEIGAHNAPIONMYPI — AXTTENTE KAIT 9AYKIGN 
EIAHNAPIGNMYPIAAAZTIEN — 4E TATOYKAIYTTEYGYNON 

JAITONTOIOYTOTITOAMHZANTA — THEIXTOYXKATOIXOMENOYX 
EBEIAOMOIGXOYKEZEXTAITINIO. XEENTGYTIOXOPIGTOYHPGOY 
s 1EGHNAIHEATAI TINAXGPIX EIMH TI NIEFOX YF XGPHZAIMI HZ9XA 
HENAIAGHK A! Y HKGAIKIAAOI2T PA ΑΣΑ EIAET IZ TTAPATAY TATTOI 
HZAI AGXEIT HAAMTTPOTAT H TEAh HXXEGNTTOAEI AHN APIA 
MYPIA K AIO MOIOXK AlOY TOXY ITEY O YNOX EXTAI THEIXTOY X 
KATOIXOMENOYZAXEBEIA EIAETI EAEF ZAITONTAY TA TOAMH 
1€ XANTAAHTETATTONENFETFPAMMEN G. ETTITEIMIG NTOTPITON 


Anno 1908 ectypa feci et a 1—4 descripsi. 

Deest initium tituli, quod in alio lapide quadrato inscriptum 
fuisse certum est. 

v. 6 codicilli eo differunt a testamentis (Etxüdj«otc) quod non sunt 
IV 175 sqq. (Seeck), V 


350 sq. (Ziebarth), Vocabularium iurisprudentiae Romanae iussu in- 


sollemnes itaque minus valent, conf. P.- Wis 


stituti Savigniani compositum I 766 sqq. 


78 Lapis quadratus calcarius qui sarcophagi fuerat corrosus et diruptus 0'35 " altus et 1'73" longus immissus muro domus Hadschi Andun 


Bagdsche quae est iuxta viam qua itur a Macri ad Günükbaschi; litterae 0*'04" altae. 


TOHPGONKATECKEYACEEYTY XHEAPTEIN Οὗ 
AY T€3K ΑΙ CIN AIK IK AT TEK NOTLEAX TOY K ALEN 
[ONOIECK A169 ANETTITPEY EI ZeN ETEPQAE 
MHAENIE ZON EINALEN OAYAITIN AETT ELATTOTEILEI 
THTEAMHEEE ONTIO AEILX $*k λιτῷ SE Γκῶχὰ 


Descripsi 1892 et ectypum feci. 
IG Rom. III 543. 
v. 5 extr. post AA (vel potius. ^A) littera (ᾧ 9) deleta 
ox (δηνάρια) a. esse vid 


ER Face cds : M EINST RE -— UE " Φ δὴ : 2s ὃ ἘΦ ΤΡ 
is calcarius 1'53"^ longus et 0'35" altus ,auf der Hóhe des Weges von Makri nach Lewissi vor einer Zisterne über Kopf ein- 


gemauert; der Unterseite flacher Kanal; die Schrift beginnt hart am Rande und làft rechts 0'35" frei". Petersen. 


YPHA!IOLEYZEZYNAAAK OECAIETOYEYEY ΑἸϑρήλιος Εὐσυνάλ. 
NAA^AKTOYKATELKEYAECENTO YT ὦ TOHP f 
ONEIC TOMHONTONAOPHGOENTAMOIYTOFA 
lIANHEEYHOAEM OYKAITOYANAPOEAYT FC ANT 
QNIOYEICTOTEOHNEMEKAITHNEYNBION 


τος (sic) δὶς τοῦ Εὐσυ- 


Petersen 1882 descripsit et ectypum fecit, Benndorf 1892 contulit. 


Reisen II 2 m. 5. 


80 Lapis muro aedis Turcorum sacrae immissus. 
POYSOCAIONYCIOY 
TPITTOA€ITHCHCOOI 
CHCTAY THN. HNC C) 
VATOGHIEHNENOA 

5 E ΤΈΘΙΚΑΙΕ OAYAMOY 

NAA | «pONAION VCION 
(Gor Soldes. Gs 
θη is € NNA€ 

q (Q^ o ee [100 H 


v. 4 Sq. Zingerle: & 
. , Tee t Β Loewiu A€AQON; 
ΒΗ Κατ Ἴθι: Sessio Hula 1892 contulit. ἐζὰ]ν δέ | καταφρ]ο[νή 
CIG 4216 b, Reisen I 42 sq. n. 14. TICEIT descriptum esse 


v. 6 CIG (,transcripsit 
yx? v. 8 sq. Zingerle: 
. 9 Wilhelm ΠΟΟΗ pro 


8i Lapis 0'30?' latus, o'17 " altus, 047 " crassus cum titulo qui a partibus superiore inferiore sinistra est integer ,in einem türkischen 


Hause óstlich von der Akropolis eingemauert neben der Türe; in der Mitte der Unterseite quer durchlaufende Rinne*. 
Po|Zz oC^0 
τοι ΝΑ ΟΥ̓Χ 
τ TOES UU 
Hula 1892 ectypa fecit. 


A patio N ΚΑΙ Jp Hi v. I si ante P legi potest ΚΊροῖζος; v. 1 sq. 
6] Y Heberdey: [1 D /. 2 in. Wilhelm: T[go]xóv[8 ]ou ? 
CX HMQNTEK 


quae lectio ectypo non confirmatur; Τερχώνδου Zingerle. 


ὃ μνῆμα 


y ἐπὶ τῶ 


τεῦῆναι 


y Yuveixo, χαὶ 


littera. 


(νων α(ὖ 


82 Lapis o3" altus et 1:25" longus muro aedis Turcorum sacrae ita immissus ut superior pars ad imum versa sit. 


T O AIC OKAIHEY NHMoy z oCIMHEAIOXOC Mj 
AK INAX FS A | TA[IOCKAI TACEAY TUUNTEK NAÀ K 
ΑΚ He 


TIN ATU NOIKE€I uu NMOY^NGA v7 
€T€PuAE€OYAENICES ONHOTIA PA TÀ Y TATOAM H C. CAU) C6 
s T€IMOY THr]oAepe  UNTOTPITONAHNY* TAIO€ 


[ΚΗ 

Hula 1892 ectypum fecit. 

Ineunte in v. 1 ante T littera N certa est neque minus certa H 
in eodem verbo; τομαᾶι, quod ectypo confirmatur, Wilhelm; 
ineunte in v. 2 iam haec lego in ectypo AXINAYNcCRWMATIQIANOC; 


medio in v.5 vestigium litterae $ in ectypo 


83 Lapis fractus 0'26 πὸ 08 εἴ Ὁ 25. τ 


latus inscriptus 
litteris 0*02? altis; jbuilt into a wall behind the Tekke^. 
CYAXATOHPUONEMAYTUJ 
NTLhIPOAINHNTHNHAE€YO€PUME 
NE€eYOPOCYNHNEYTYX€OYCTOYEATTIZ: 
KE€K NAYAIANT OPTIAATH 
s CAviiNPOAINHET PUA€ YAECNIEXONEC 
PU TATU) TAMEIUJ3€ DUUNOCAENXACTO 


gux. δισχίλια 


Δήμητρ[ι.. 


γάνδρου χαὶ 


DNA Y 


I oa 


ν "Pe8tvn(v)* 


ω (δην. 


ἡ ἀπ’ 


Ormerod et Robinson Journ, hell. st. 1914. XXXIV 2 n. 3 


ἄγους Zingerle. 


F. Hiller de Gaertringen ectypum nobis misit, 
TITVLI ASIAE MINORIS II 


τό 


'ELMESSVS 


IG Rom. III 


Τὸ ΠΕΜΊΠΤΟΝ 


ΝΔΕΤΦΛΑΡΊΗΣΙ" ΤΙΣ ENOAVATTI 
Τωτ ΑΓΕ UU X ΒΦ ΕΞ WNOATn 


85 Fragmentum lapidis, qui sarcophagi fuerat, immissum muro domus Pauli Nicandri supra portam; litterae 


Τὸ μνημεῖον xorceo 


ται 


Anno 1892 descripsi, 


δ 


AT 
Θ) ὃ 
AONETEPON 
ΓΕ DAVHE b 


87 Fragmentum lapidis o'19 


V 
N 


A 


15. 


l 
ATTI 


ΡΘΕ ΘΗ 
NIA €3ON€I 
ε τῷ 
"4p 


zc 


p 
ÁT NA 


(9r INE 
I'CKOAMH 
ONTAM 
ΠΟ fs SC 
H T YMBu P 
τ 


anno 1805. contuli. 


altum et 


VEI 


Χρυ 


oim? v. 


E ϑυ[γ]ατρ[άσιν v. 2 iam 


κα]ὶ Ἀρίστωνα : [Ἢε πο 
* ἐ]ὰν δὲ τολμήση τι 
» (δηνάρια) 


Κτησιμένης ἢ 


TITVLI SEPVLCRALES 


4m 


0'03 


altae. 


Λυσίππω 


Ναυσιμι 


4 suppl. Zingerle. 


86 Fragmentum lapidis 0*38 ^ altum. et 0:78" latum muro aedis Turcorum sacrae ita immissum ut superior pars ad imum versa sit. 


Hula 1892 ectypum fecit. 


0'38'" latum muro domus ad viam principalem sitae immissum. 


Jj o {105} 

γα [τρόπον᾿ τὸν δὲ ταῦ- 
aurca, ΠΣ υ- 

ἴχατοι- 

καὶ 


lego in ectypo «ἜΘ ΔΤ 
v. 5 NC H NX Λ 
v. 3 ἄλλον ἕτερον conf. Kalinka Antike 
in Bulgarien n. 386 v. 6 sq; v. 4 
προσλαβεῖν Kubitschek. 
Hula 1892 descripsit. 
v. 1 sq. Heberdey: μη]δε[νί" 


ταῦ]τα τολ[μ]ήσαντα. 


88 Sarcophagus fastigio ornatus; frons insignis est porta et duabus antis in quarum dextra titulus est inscriptus. 


Hula 1892 contulit exemplar Loewii quod 
redditum est CIG 

Lit EUM (EST Cs 
non iam vidit. 

v. 2 sq. CIG: 
GICONGAT T BIO 


4221 d. 


II) Fl (v. 12) Hula 


ἐξὸν εἶναι ϑάψαι 


'TELME 


89 Fragmentum tabulae lapideae immissum muro domus Pauli Nicandri supra portam; litterae 003?" altae. 


|ENHX*EANAEIIAXAA 
OTOIEPOTATOTAMEIS9 


2 ἀποτεισάτ]ω τῶ ἱερωτάτω 


Anno 1892 descripsi, anno 1895 contuli. 


9O Fragmentum tabulae lapideae immissum muro domus Pauli Nicandri supra portam. 


1e δὲ τὴν ἀποβ]ίωσίν μου 


ἘΠ nore ln xai] τὸν ἄνδρα αὐτῆς 


xol αὐτὸν 


ἕτερον, ἀπ 


Anno 1892 descripsi, anno 1895 contuli. 


3 TITVLI STATVIS SVBSCRIPTI 


9I Basis lapidis calcarii rotunda (diam. 062") quae in via principali oppidi Macri o'4" e solo eminet; ,in der Mitte der horizontalen 
Oberflüche ein kreisrundes Loch; Buchstaben 0:025? hoch*. AEHOMPLE^ 


Ἑϊρηναῖον (sic) | Ἕρμωνος | Λυχίδας | ἹἹεροχλέους | κατὰ διαϑή- Contuli 1892 exemplum editum a Berardio BCH 1890 XIV 176 


χὴν Ἀμμίας | τῆς "Egpovoc. n.12; Heberdey 1895 descripsit. 


92 Basis immissa muro oppidi. 
a (Barth) 


b (Loewe) 
TIOAEMO.AA^ E 


ΠΟΛΕΜΩΛΑ Πολέμων] (Ὁ) 
ΣΙΑΣΩΝΑΦΑΡΝΑΚΟΥ ΣΤΑΣΩΝΑΦΑΡΝΑΙΟΥ Στάσωνα Φαρνάχου 
ΜΑΥΣΩΛΟΣΣΙΑΣΩ͂ΝΟΣ ΜΑΥΣΩΛΟΣΣΤΑΣΩΝΟΣ Μαύσωλος Στάσωνος 
RALONEAY TOYTIAY. TONEAYTOYIT τὸν ἑαυτοῦ πα[τέρα 
s ΚΑΙΜΕΡΙΜΑΥΑΣΑΜΑΥΣΩΛΟΥ s ΚΑΙΜΕΡΙΜΑΥΑΣΜΑΥΣΩΛΟΥ 5 καὶ Μεριμαυασα Μαυσώλου 
TONEAYTHXANAPA TONEAYTHXANAP 
ΦΙΛΟΣΤΟΡΓΙΑΣΈΝΕΚΕΝ ΦΙΛΟΣΤΟΡΓΙΑΣΈΝΕΚΕ 
ΤΗΣΕΙΣΑΥΤΟ KTHXEIXA 
Titulus restituitur comparatis exemplaribus a) Henrici Barth (Rhein. CIG 4216 et Add., Le Bas 1237, Keil Philol, 1850 V 655 sqq. 
Mus. 1850 VII 258 n. 41) et δ) Loewii (Ann. d. inst. 1847 XIX 116n.12). 
pt br 1 ARTE Ὰ E Pharnaces Mausolus 
Tertium exemplar legitur in libro manu scripto Birchiano quo l l 
confirmantur plurimae lectiones Loewianae; sed v. 1 ΠΟΛΕΜΩΝ, v. 5 Stason 9 Merimauasa 
MEPIMAY ZAMAYXIA AOY, v. 6 ANAPA, v. 7 QIAOX TOPIIAXZ YNBION, Mausolus 


v. 8 THXZEIXAO 


O93 ,Maison Maretzino sur la porte.^ 
AYKIAHPOAOTOYTEA Λυχία Ἥρο 


MHEEIEHIEPEI/A μησσίς, 7j i 
BIOYOEALLEBACTHE βίου ὃ. 


Bérard BCH 1890 XIV 175 sq. n. 10. (IG Rom. III 540) 


AYKIANKAEHNOEL ΔΛυχίαν 
5 ΤΕΛΜΗΓΕΙΔΆΚΑΙ s Τελμησσίδα xol Herodotus 
Z ANOIANTHNOYF A Ξανϑίαν, τὴν ϑυγα- Il. . 
Lycia o Sopater 


TEPATHEOYFATPOE 

AYTHEAYKIACTHE 

EMNTIATPOYOIAOETOP ; 
το ΓΙΆΓΕΝΕΚΕΝ 10 γίας ἕνεκεν. 


τῆς ϑυγατ 


Λυχίας τῆς Cleon 


TELMESSVS 


TITVLI SEPVLCRALE 


m 


94. Fragmentum lapidis calcarii 0'33"" altum, o'21" latum, o er obere Ablauf 


e 
e 


crassum in domo Georgii Janni Hadschi Michali; 


verschlagen; rechts Rand teilweise erhalten; Buchstaben 0'03"*, 


Jue 


f Av TH] 


PIN α΄ MÀ 


/ 


4 


Descripsi 1895. 


v. 2 Wilhelm 


4 STELAE 


95 Tabula crepidine insignis fracta in parte summa, 0'3" fere alta et 0'245" lata zwischen Makri und der Grübe 
Grabung für einen Hausbau g 


stadt bei einer 


inden; die Inschrift am unteren Ende der glatten Flüche; unten Einsatzzapfen*. Petersen. 


HTATPATIMokKAEOYZ 


LI|AHTIZ Petersen et R. de Schneider r882 descripserunt. 
XOTHPIX OXAPTIAAOY Σωτήριχος Reisen II 1 nm. 3. 
ΣΕΛΕΥΚΕῪΣ Σελευχ 


96 'Tabula er “ ) denn 
einer frischen Grabung für einen Hausbau gefunden; auf dem untersten Rande eine Inschriftzeile; darunter 


Flüche Spuren von Rot, etwas Gelb und Blau(?), aber Ze 


m 


io ornata 0'96 " wischen den Grábern und der Stadt Makri in 


fpidine et fastig alta et 0'45"" (infima pars 0'49 


nsatzzapfen; auf der glatten 


chnung nicht mehr kenntlich*. 


ΓΑΘΟΚΛΕΑΔΙΟΝΥῪ ZIOY XAIPEXPHZTH Aq pen 


Petersen 1882 descripsit. 


α Διονυσίου γαῖρε Ὑρηστί. x 
& Διογυσίου χαῖρε χρηστή τ. 


m 


97* 
die Stelenflàche 
Μελϑ)]αινὶς | [Δημ]ητρίου | [3 


Petersen 1882 des 


abula fastigata, usque ad fastigium o'6 


alta, 0275" lata ,im Osten von Makri bei einem Hausbau gefunden; Rosette im Giebel, 


itt, an ihrem unteren Ende die durch Abbruch der linken 


Ecke verstümmelte Inschrift*. 


Reisen II 1 n. 


ipsit. v.r Φιλ]αινὶς ὃ Wilhelm; v. 3 1X XA 
5 ARAE 


98 5A marble altar, on which a female figure was represented, with the extraordinary symbols of two hands figured in bas-relief, as 
if cut off and placed by her, with this inscription.^ Clarke "Travels II 1 241 unde titulum repetivi. 


Ἑϊρήνη y. Add. 


CIG 4206 e 


99 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. 0*17 Ὁ) 0/325 ^ alta jim Viertel Makris Kesikapi im Hause des Jorji Dimitriu Jiriki, oben und unten 


rauh, Schaft o'20" hoch, unten und oben einfach profiliert; Buchstaben unregelmáfig, durchschnittlich 002? hoch*. ACUJ 


Λοβίων | χαίριν «lots παράγουσιν. Anno 1892 descripsi, Zingerle 1908 descripsit et ectypum fecit. 


IOO Ara rotunda lapidis calcarii subrufi 0765 " alta (diam. in superiore parte 0*34 ἢ, in inferiore 04 


n 


) »im Hause des Charalambos Pavlidis, 


des Besitzers 


des Amyntasgrabes; mehrgliedriger Ablauf oben und unten, oben zylindrischer Aufsatz mit Gesims und Einsatzloch in der Mitte; 


Inschrift mit 0*02—0'015" 
Zylinder: 


gegen dessen Mündun 


hohen Buchstaben am unteren Rande des 


chaftes; über ihr in Re 


ef ein Kantharos auf einer Basis, 


von rechts und links je eine Schlange züngelt, 
und weiter oben in Nische der Tote zu Pferd, nach rechts sprengend, 
in Chiton und flatterndem Mantel, das Gesicht herausgewendet, die 


rechte Hand am Zügel". 


siis 


Hula 1892 descripsit et ectypum f. 
A. W. van Buren Journ. hell. st. 1908 XXVIII 18 


quam imaginem repetendam curavi. 


Ex Journ. hell. st. Conf. anaglyphum simile (TAM I 4. 


TELMESSVS 


IOI Ara marmorea, 071?" alta, 049" lata, o'15^ 


crassa, ornata imagine ectypa mulieris velatae stantis in aedicula ordinis corinthii, 


in cuius fastigio caput Medusae; 1881 in domo oppidi Makri mari vicina, nunc Viennae in thesauris Caroli comitis Lanckorofiski. 


102 Ara 0'55" alta, 022?" lata, 024" crassa in domo Stavriani 
Karanikolae in oppido Macri ad orientem ,aus einer weiflen Marmor- 
sáule so zugerichtet, daf! an der Rückseite eine Halbsáule erhalten 
ist; Schaft 0175" breit und 0:33" hoch, Ablauf oben 0:22" breit; 


Buchstaben 07:025", stark apiziert, Z. 1 004" *. Heberdey. 
XAIPETE 
AKEIATAÀ 


KAEOTTA 


TPA 


s |AKEIAIAN 
NEIK HN 


THNEAYTHK 

O PETTHN 
EIETIIN vac 

το ΕΕΙΜΕΝΗΝ 
OHKHN 
MNEIAC 


ϑυρεπτὴν 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit, Heberdey 1898 ectypum fecit. 


104. Ara quadrata lapidis cal 


crassa ,gefunden und aufbewahrt im Hause des Petros Michael zu 


arii 027 ^ alta, o'13" lata, o'12 ^ 


Makri; Ablauf ganz verschlagen; Buchstaben o'org—o'o2 " *. 


uiis. 1 


τος -αφῇ 
ΔΕΙΕΙὼ 5: 
TUO Yy|to- 


Descripsi 1895. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


ay [Ἀποήλλίω- 


νίου Κρινόλαος 


ἑαυτοῦ γυναῖχα cxpp 


φίλανδρον, ϑεάν. 


Reisen I 41 sq. n. IO. 


debeo veniam obtinuit 


Henrico Sitte qui comitis 


Lanckoroft 


103 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. 0:33") 0'5" alta ,gefunden 
und aufbewahrt im Hause des Petros Michael zu Makri; Dübelloch in 
der Mitte der Unterfláche und eine für Bekránzung bestimmte Einkerbung 
am oberen Rande; viereckiges Loch links von der letzten Zeile; 
über der 


Buchstaben 0702"; Inschrift Nische mit Relief eines in 


Vordersicht stehenden bekleideten Mannes*. 


d JN 


EYAPEETOE 
ATTEAAHNTON 
AAE^S9ON 

UXAPIN 


Descripsi 1895. 


IOS Ara quadrata lapidis calcarii 054 "^ alta, o'18" lata, o1" 


sa ,im Viertel Makris Kesikapi auf dem Dach des Hauses des Jorji 


Dimitriu Jiriki vermauert; Profil oben und unten umlaufend, Schaft 


0'33"* hoch, Buchstaben 0'025 "*. ALEHO QS H4 


scripsi 1908 et ectypum feci. 


υνήμνης 
ΠΟΙ v.2 in.B, v. 3 FH et FE 


i qo 


οστορ- 


PVLCRALES 


IOÓ Ara quadrata lapidis calcarii 0'27 " alta, o*15" lata et crassa, cuius latitudo ab inferiore parte ad superiorem imminuitur, ;gefunden und 
aufbewahrt im Hause des Petros Michael zu Makri; einfacher Ablauf oben erhalten, unten verschlagen; Rückseite glatt, ohne Ablauf; Buch- 
staben o'or—o'015" *, A€HOeAMAL$U 


Μηνοϑέα 


χαὶ Φίλητος | Παραμυϑίω | τῶ yo. | twist χάριν. Descripsi 1805. 


107 Tabula lapidis calcarii (absci 


(in sinistra) tridente (in dextera) tegmento brachii sinistri armatus, balteo et subligaculo cinctus es 


, puto, ab ara), 0'54 " lata, 0*5" alta, 0*05"" crassa, ornata imagine ectypa Petraitis retiarii, qui pugione 


sed galea et rete desunt ut semper fere 


in gladiatorum imaginibus; humi autem iacet palma; antea in domo Hippolyti Casilli, nunc: Viennae in museo domus imperatoriae. 


τῶϊν συν]χελ]λαρίϊων 


Reisen I 41 fig. 30 (quam imaginem hic repetendam curavi) et 
Add. (IG. Rom. III 541) 

Nomen gladiatoris idem apud Petronium 52 et 71 et in vasculis 
vitreis aetatis Romanae; cf. Bücheler Rhein. Mus. 1872 XXVII 474, 


Friedlánder Sittengeschichte Roms II? 476. de cellis gladiatorum 


cf. Friedlánder II5 337. 


IOS Ara rotunda (diam. O'5") alta οἱ 5 ἢ (sine crepidine utraque 0'35'") iacet iuxta domum privatam ante aditum arcis summae sitam. 


Τὸ μνημῖον Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


n 

fs X E paucis vestigiis tituli (ut mihi quidem 

AO ENS D? : 

[SNC M OY» peine E videtur) antiquioris nihil certi perspeximus nisi 
ks τοῦ Βὐφάμου. [Διόφϑηαντος, [ἔχ ϑ]ευϑ[ε],.. -.. -.... oy. 


IOQ rae rotundae (diam. 043") pars inferior o'29" alta ,vor dem Hause des Doktor Scherif in Makri halb vermauert; mit flachem 


Relief von hàngenden Binden und mit zierlich eingemeiflelten 0:02 " hohen Buchstaben, die über ein Ornament hinweggeführt sind*. 


που τῶν 
ΔΙΟΝΑ ΡΕΓΚΟΝΘος 


TOYA NA P ῶν 
KAITAN E Z A Ye— 


χαὶ τῶν ἐξ αὖ- 


ar oY 5 τοῦ. 


Descripsi 1892 et ectypum feci. 


I1O Arae quadratae lapidis calcarii pars superior crepidine ornata o'4r" lata et 0'37 ? crassa, in arce summa; litterae 0015" altae. 


Τὸν τάφον χ[α]τεσχεύα- 
σεν Ζωσίμη Λυσιμ[ά- 

χου Πολλαίου δὶς [τοῦ 
Nizoo[ns mee EE 


1892 descripsit et ectypum fecit. 


89 IITVLI SEPVLCRALE 


111 Ara rotunda ,in the house of Nikola the Kolji. The first line is carved round the upper part of the stone, above a small moulding. 


Letters 0:023" in the first line, 0015" in the rest* 


TOM ... MIONKATC . KEYACEN 


Nx 


c ϑῆ τινα [παρὰ 
τῷ δήϊμω... 


AAC€Z ANAPIACINAOCTHI YN€ 
KLA Y TOYETTIT 3MHAENIETE€P.OMH 
€ZE€INETEOHNAIECIMHA Y TOCETTITPE 


ν γνώμην αὐτοῦ δώσε 


Journ. hell st. 1895 XV r03 n. 7. 


Αλεξανδρία dativus et Ety&og nomen coniu 


? an post versum, 


: x fc "WS : 

5 HM€ IN. ACYTHNAYTO qui inter 4 v. 6/7 
HA€ N€ECIMHTHN Davies μ7]ηδ τὴν [γυναῖχα Heberdey 
μιη ἵ ) 
ICOHTINA — τιν) συνχωρήσω], Benndorf εἶ 
d sq. Zi cle: τινα ἀλλότριον 
ΙΤΩΔΗ v. 7 sq. Zingerle yx ἀλλότριον 
112 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. 0*3") 0'4'^ alta in domo II3 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. 0*37 ") 0:44 " alta, fracta 
Hassan cuiusdam; ,Schaft 0'26"' hoch, in der Bodenfliche eine vier- in partibus superiore, quae crepidine amplificata est, et inferiore; in 
eckige Vertiefung; in zwei Nischen nebeneinander Relief eines Mannes domo Savae Stavriani; ,Inschrift rechts gebrochen; an der Rückseite 

und einer Frau, daneben Ranken (,Schlangen: Petersen), darüber sehr Relief eines 0:095" hohen Kantharos zwischen zwei Schlangen*. 


unregelmáfi. Schrift". Kalinka. 


KATA9 Y MIONATIOAAVXNIO Y EAYTH 


n 
* PI 


Petersen 1882 descripsit, ego r892 descripsi et ectypum feci. 3 2 - 
; Descripsi 1908 et ectypum feci. 


Reisen II 1 sq. n. 4. . Kubitschek supplevit; v. 5 Wilhelm add. xoi 


v. 2 sq. Wilhelm: pfe 


(sine prz gerle δεδομιένοις; v. 8 Veranius Priscianus anno 148 p. Chr., Veranius 


xLéle:tv. Tlepolemus 149 illo munere functus est, vid. Heberdey Opramoas 70 sq. 


alta, 0'57 * lata, 0'65" c ,auf der Wie: sichts der Felsgráber bei strohgedeckten Hütten; Schrift- 


behauen; die rechte enseite ganz glatt bis auf eine Rinne, die von unten an 0:35" 


der rückwártigen Kante entfernt ist^. 


- OEN APON 
iEOTTAPOAL 
we ΕΠ ΠΣ P 0E - 
AXINIOIA. 5 
s JNOMWITOIFA i? 
"WT 


Ml O8 EE 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci, 1895 et 1908 frustra quaesivi, 


psi * — Zingerle: v. 3 Bexe[o] vel στιβ]α[ρ]ἢ ἢ 


&apd vom? 


in. desc 


'TELMESSVS — LEVISSI 


IIS .Capital of an Ionic pilaster; 


having the architect's 


to which it belon 


Clarke Travels II 1 241 unde tituli formam repetivi. 


€ PFSOAYKOY Ἕρμ 


I16 Fragmentum lapidis calcarii 


Q€CAsr oer 
CAPCO De 


name, Hermolycus 


d, was perfect; the letters being inscribed behind the capital, where the stone was intended to be placed a: 


VARIA ET INCERTA 


E VARIA ET INCERTA 


rned when the building, 


80 eng 


ven upon it as not to be disc 


inst a wall. 


r 


CIG 4200 et Add. 


rendum es 


Nomen Hermolyci de architecto intelle set necne, dubi- 


tavit Welcker Rhein. Mus. 1848 VI 384. 


ssum in horto Nicolai Karageorgi. 


Hula 1892 descripsit. 
v. I Δωροϑέαν" llxotbéxy? vel simile quid an . . . . ϑεὰν (conf. 


Ἦν, ΤΟΙ͂ τι 4)Ὁ 


εἴα 


117 Lapis o'18" latus cum titulo inscripto iuxta imaginem gladiatoris scuto armati; litterae o'o15"—o'or? altae sunt. 
I ΕἸ Ξ 5 


II8 Fragmentum plutei marmorei 0:26 " altum, 049" latum, o'06 ἢ 


eminet, in domo Hasselim cuiusdam; litterae 0'03" altae. 
frons pars aversa 
Γ TET) { 
4^KPOTHTAtH| S 
Ἂς 


| v PASS 


Descripsi 1895. 


de Hiller ectypum nobis misit, sed non iam certo adfirmare 
audet num re vera Telmessi inventus sit lapis. 

v. 5 Heberdey supplevit et contulit Athen. Mitt. 1898 XXIII 
154 (Wolters): 
eterea CIL VI ro 


$ 
σεχουνδαρούδι 


ς — gladiator secunda rude insignis; cf. 
XII 88 (Hülsen); 
mnitibus conf. Fried- 


), 10202, Róm. Mitt. 18 


pr 


v.Ó6 sq. Kubitschek suppl, de gladiatoribus 


lànder Sittengeschichte Roms II? 483 sq. 


crassum utrimque ornamentis decoratum inter quae crux Christianorum 


Dubium non est quin sententia e sacris litteris repetita subsit 


velut τῷ 
[93] 5) vel ζωὴν 


αἰῶνα αἰῶνος (Ps. 2 


εἰς μαχρότητα ἡμερῶν (E 


ς ἡμέρας τῆς 


wx ἡμερῶν (Ps. 


ρῶν (Lament. Ieremiae V 20). 


τ ἐπι Ἀλλ εξ 


Si quis ab arce Telmessi ad meridiem profectus montem supera- 
verit, planities patet 170" fere supra mare sita et undique quasi 


cincta collibus. et iam ex adverso nitent domus villaeque oppidi 


nomine quae ascendere videntur montem cuius radices aversae 


i subluuntur, in illa autem planitie tenues complures vici dispersi 
sunt ut Kelemther Pelenk Ketschiler Gjókdscheburun. inter quos et 
prope inveniuntur nonnulla antiquitatis. monumenta sepulcralia; sed 
oppidi antiqui ad quod ista sepulcra pertinuerint reliquiae adhuc 


omnino nullae sunt repertae. tamen iure quodam Ross Kleinasien und 


Deutschland 74, Ritter 3, Benndorf Reisen I 44 aliique suspicati 


sunt in illa regione sitam fui 


e Carmylessum de qua solus quidem 
) 1 i 
ς ὃ ᾿Αντίχραγ! 


ἄραγγι ᾧχημένον xod 


Strabo XIV 3 5 mentionem fecit: 


S9 

d 
i 
o 


πόλιν δμώνυμον; conf. Petersen 
sed ex eodem nomine neglecta syllaba prima, quippe quae 
set ab 


remotissima € 


ortam esse formam A 


quae primum apparet in Basilii Notitia 


310 (Τάξις προχαϑ' τῶν ὁσιωτάτων πατρίαι 


quis audeat adfirmare; 


[2] 
RI 


LEVISSI 


II9 Ad vicum Gjókdscheburun sepulcrorum trium Lycii 


generis (conf. TAM I 
occasum bipartitum est idemque fast 


et 8) e rupe excisorum illud quod est postremum ad 
igio denticulisque ornatum, limina vero inferius et superius in partibus extremis incurva sunt; tituli autem 
inscripti sunt septem locis: a) in pila sinistra, δ) in epistylio, c) in pila media, d) in pila dextra, e) supra portam dextram, f) supra sinistram, 


ΑἹ ipsa in porta sinistra, cum dextra sit aperta. 


E 
ToYAjvo eNov, k^ jcePl''Oo^l'ocToYepMANA 
ΟΥ̓ τ κε Ἐν P NEAN NIS 5) 
ToM]KkA! Toicepen τοις ezH| w^ TES φΦι ΚΡ χω He 
ν Ἡμ[ΝΑὺ e cre o HA! kK^II A PHOE H 
& lle roYToY T OYMNH CUN N AY To| VR 
i JAEI'CY ΚΥ ΡΙ οἱ ἢ Ιὺπο εἴον 
w 
4Alo' € ΕἸΣΊΝ EKTP!TOoY MITIS: -Ἰτωνπε Διογέ- 
s|NoYE ΔῈ ΡΟ ΞΕΡῸ Hc« PIAHM ds. 
A 9 AY KOZKAIA2P7XA QUAM HrPIO P ε: 
ουφ ΣΙΣ OIEPMOAY τ M ΠΕ ed τοῦ Φα- 
k Di a " 
PNA PIS OXPA MD ERA T€NO DA Po ρνᾶ: 
K TorkATATortEro | ,| c «| HR NICH x- 
ΝΟΣ ΣΥΜΛΦΏΝΟΝ ΠΣ ^ t3 
10] ΠΡΟΣ AlerEN HN i REESE 
$ APSNKOYKAIZEP leve ; 
n oAIN E PMANAOY Acn I———34 2) 
EZYNEXAPHOHAE A b ü S CPUS 
p υ τοῦ Διογένου[ς] καὶ E 
ἘΝ ΞΕ A ου τοῦ Auoyévoo[s] xol ΣΙ Eepa[v]& 
1| ΘΗΝΑΙ ΚΑΙ ANTO ou Τελμησέων καὶ vov 
XO ^03xoY^O 
uo 
c) d) 
E 
τ]- 
[2 5) 
5 χαὶ τ- Τούτου τοῦ μνη- 
ἧς ἐ- μείου κύριοί 
E a[5- εἶσιν ἐκ τρίτου 
τῶν μέρους Ἕ»ρμό- 
s λυχος xoi Ἄρσα- 
σις οἱ Ἕρμο; 
χοῦ τοῦ Φαϊ[ν]οχρά- 
του χατὰ τὸ γεγο- 
53) yog σύμφωνον 
ταν] Φι[λο]χρ- 1o πρὸς Διογένην 
f ρος ᾿ 
d[xouc. Oap[v]«oo καὶ Σερ- 
ποδιν Ἕ ρμάνδου. 
; T ; ; à συνεχωρήϑ'η δὲ 
Benndorf 1892 descripsit et ectypa fecit, Heberdey 1895 contulit BER t 
κατὰ XOLyOV τε- 
veisen II 2* (F. v. Luschan). s E " 
Reisen : ) j : : is ϑῆνα: καὶ [ΑἸντιό- 
£ 4 inter O et Y, 8 inter T et A spatium unius litterae, id MASON 
3 : 17M χω Μόσχου μό- 
quod neglectum est in imagine nostra; 7 in libro Birchiano QAMO. 25 nent 
e A PALO 
II9 à — TAM I 7. πο b TAM I 8. 


120—122 A vico Gjókdscheburun ad orientem eodem loco, quo tria illa sepulera e rupe excisa sunt (n. 119, 110 a et b), ad alteram 


»Jeder Sarkophag trágt Spitzbogendeckel mit Firstkamm; 


viae partem tres sarcophagi simillimae formae, quorum tituli aversi sunt a via. 


an der Vorder- und der Rü 


eite des Deck 


s je zwei Bossen, an jeder 


chmalseite eine; an der rechten Schmalseite des Kastens viereckige 
Litterae temporum iniuria tanto opere sunt adesae ut Benndorf 1892 scriberet: ,In g 
Seiten keine Inschrift gefunden. 


Óffnung; hobes Hyposorion.* 


enauer Untersuchung aller 


120 Sarcophagus primus 


od 55 3 n 
i dextera longus est 2:13", latus 1 30", altus 1:70" 


OE X: dev ες Ἢ 

zy dE 

TOV AX/lGLA:G ΤΟΙ͂ΣΙ T. NAÍZIKAIEY: ONOIS 
Sv TERRI 7:10 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


LEVISSI 


Rand reicht; 


o 


obern 


Hyposorion aus Quadern.* 


ypum feci 1908. 


sibus 9 sqq. 
v. 3 Zingerle (qui 
CIG 4247 v. 2 


nititur 


Antiquioris tituli reliquiae maxime conspiciuntur extremis in ver- 


Ectypum feci anno 1908. v. POX|OIXET 
NS τ - d NCAIO Ξ (ΤΟΙ͂ΣΙ AIF ?NAixI 
Quamvis difficilis sit lectio tituli, id certum est D. sepulcrum n 
istud non sibi suisque exstruxisse. nam in ectypo iam legere mihi ηιότερος — Δηιόταρ βολισομένο; βουλησομένο: 
videor: (quod ipse pridem legeram) Zingerle nisus Hesychio: 
συ φίλοι. 
121 Sarcophagus 2:26" longus, r'21" latus, r60" altus. ,»1π der rechten Schmalseite 0'40"' breites, 049" hohes Loch, das bis zum 


Ἀ]γαϑό- 


τὸ [μ]νη- 


mt 2 Ἐς 3 
ἢ ; Ectypum feci 1908. 


v. ὁ quod malis 16: ὦ, non con- 


venit cum vestigiis litter: 
:40 
122 'frium sarcophagorum is qui est primus a sinistra 2:14" longus est, 1'32" latus, 1:59" altus; tabula inscripta, cuius formam 
ἢ ΠΈΣ SUN DAE : prof ane : 3 ; do es a 5 
singularem adumbravi, 1:20" longa et 032" alta est, infra eam v. 9—13; foramen dextri lateris 042" latum et 0'45" altum es 


ιανοῦ malim M* 


IPSE. dtl 


legere quam 


(M. 


ΓΙῸ [- I(stov) 
Sura 


Ἰο(υλίου) }], 


216 n. 386 Iulius 


Magnus Attalianu 


ἴα Wilhelm; v. r3 


39 LEVISSI 


123 Prope vicum Kelemther e rupe excisum est sepulcrum tenue Lycii generis. in cuius pila media inter duas portas, quarum sinistra 
iperta est, neglegenter haec exarata sunt: 
TOoYTeTOo^N 
HM IoN ZAlo 
A (Uu meg Ὑ 
ap ew mr n 
CIC TPATOY KA 
τὰ Tor € [-o oc 


AUN X0 PHM 

j ὑπ ἘΦ ΕῚΡ πὰ 

Bu MN end 
E^ MUROS. ἃ 

K ἡ ΘΠ ΟἿ 


Benndorf 1892 descripsit et ectypum fecit. 


Quaedam vesti antiquioris tituli (conf. 


v. 4 et 9) animadvertuntur. 


v. I med. Benndorf de 


cripsit €, sed in 
ectypo O legi possit; v. 3 Kubitschek suo 
iure AU) P OY primo scriptum fui 


praesertim cum litterae colligatae ab hoc titu- 


suspicatur, 


lo alienae sint. 


m 


litte altae sunt. 


124 Prope vicum Kelemther in fronte fastigata sepuleri parvi e rupe excisi titulus supra portam inscriptus est; 0704. 


Fassade nur roh angelegt, links vorstehende Balkenkópfe, rechts nichts dergleichen; links von der Türe zwei viereckige Nischen übereinander; 


Kline nur an der Rückwand.* 


MN HM ACH TT 
I^loC C MOQTANTOY 
DT CAMNAHC € ONTIOAE 


Τοῦτο τὸ μνῆμα ἠγ[ορ]άζσατο 


s abr? 

c [αὑτῷ 

παρα 
Benndorf 1892 descripsit et ectypum fecit. versus 2. et 3. atque huic temporis notam vix defuisse, velut 7| δὲ vij 
Subtiliter Z re respecto versu 1. admonuit longiores fuisse ἀναγέγραπ 


m 


125 Prope vicum Kelemther lapis in duas partes fractus iacet in campo, altus 0:92? latus 0'36", crassus 0'4", qui e sepulcro Lycii 


generis videtur sublatus esse; litterae 0'02—0'03" altae sunt. 


ΤΊΣ μνῆμα 
χα] Ó 


[2- 


oH | o5 


o 
YIcuIYio! 
CKAITE€EKN 


Benndorf 1892 ectypum fecit. 
v. 14 nomina qualia sunt Θεομέδοντος 


JE ΕΙΣ 


Θεοτέλου Θ 


20 parum congruunt cum 


vestigiis litterarum, licet tum Θεὼ scribi potuisse 


concedas pro 0&9; v. 18 à[vem]o[qo7] (conf. 


B. Keil Hermes 1908 XLIII 529 ,) Zingerle. 


E J P 
AOT!NTTOT ς 
ze| HniG 


τ]ό[λει (67v dpa). . 


LEVISSI — DONT 


126 Prope vicum Kelemther sarcophagus e rupe e3 


qua alterum sarcoph 


: IIAH Tr ILUST GC YN PNCC 


Benndorf 1892 descripsit et ectypum fecit. 


126 a — TAM I 6. 


126 b 


apportatum erat, viderat et descripserat atque I 


A 'Telmesso ad orientem 12 ks: fere distat vicus cui nomen est 


Dont. prope hunc vicum ad meridiem et occidentem versus eminet 


collis saxeus in quo praeter muros lapidibus rudibus exstructos fun- 


oblongi et fornicem subterraneum invenimus. tamen 


ne antiqua quidem aetate hoc loco oppidum exstitisse sed vicum vel 


damenta aedific 


127 Ante vicum Dont ad viam ''elmessiam inter 


1m 


Εὔτακτος Ἑρμανδειμ, 


χατεσχεύασεν ἑαυτῶ χαὶ 


ἕτερος ἐνθάψη χωρὶς 


υανδέων δή 


Benndorf 1881: descripsit, Zingerle 1908 ectypum fecit. 

CIG 4208 c, Reisen I 464. 

Scriptura ita est disposita, ut primae litterae versuum 2, 3, 5 
(K, E, A) adcurate infra primam versus primi scriptae sint itemque 


ih versu 4 littera A verbi ἐάν, cuius prima, quippe quae primo omissa 


" dickes Fragment eines antiken Tonzylinder 


004 


herrührte, mit Οἱ ἢ 


CO RUUITUYCTT ATASTA 9Y — ETXATCTUJHFAK A Era H^ ! υ 

ζςΟὙΥΤΤωζΥνΟχ PHCANT!IANOJ[TOTT O NE€ICEATACKCYHN Xóo?]cov τῷ συνχωρήσαντι μοι 

ειλλειουεξ OYCIAN JDECX ΟΝ T O CCJA OYK AITYNA]KOC 
MOYEAUTEKNGCONAA^GIA € MH AGE ENIC E CI NALTEOHN ΑΙ 


mentum imaginis XII deorum, quod Benndorf 1892 in vico Levissi, quo paulo ante e r 


5 in museo Vindobonensi deposuit, infra proponendum esse 


pulera Turcorum lapis quadratus calcarius 150" longus, 0'31 


cuius latera sunt rudia, margines obtusi; litterae 0:03" altae, in v. 6 
Rande entfernt je ein ΟἽΟΥΣ langer Gufkanal mit Dübelloch.* Zingerle. A AEH M PE φύγω 


128 In vico Dont fragmentum fistulae. ,In einem Haufen augenscheinlich frisch zerschlag 
der im Durchmesser etv 


hohen Reliefbuchstaben, die innerhalb eines Oblongums eingepreft sind.* 


cisus cui operculum fastigatum separatim impositum est; supra portam autem parvam 


latus insigne est titulus inscriptus legitur, cuius litterae 0'015—0'02" altae sunt. 


εὐχαίρ)ισ' 


᾿Αγ]αϑόπους Παμφίλοι 


ίου" ἐξουσίαν ὃ 


v. 1 de verbo conf. Schermann Philol. 19310. LXIX 


εὖχα 
378 sqq.; Benndorf: [τῷ] .2 Σώσσου rle. 


cione quadam ad orientem sita 


censui una cum aliis eiusdem 


generis monumentis Combae oppidi, unde hoc quoque ortum esse mihi constat. 


III DONT 


potius paucas hominum divitum villas et praedia non tam inde con- 
cludo, quod nemo scriptor antiquus eius situs mentionem facit, quam 
e titulo sepulcris Turcorum vico propinquis interposito (n. 127), cuius 
multa ad Cadyanda refertur; accedunt reliquiae columnarum marmoris 


caesii quae inter eadem sepulcra effulgent. 


m n 


altus, ad 0'5'" crassus, 


m 


" vom linken und o'41? vom rechten 


,An der Oberseite 0'29 


esse videatur, praeposita est; extremae autem versuum 1—-4 litterae 
hoc modo sunt collocatae ION 

NOIE 

A 

ΜμΩΝ 


ETIITPE 
ὦ δε ᾧ 


in v. 4 et 5 hoc modo 


is YANA versus 5; folii 


vero ante v. I adumbrati caulis pendet usque ad v. 4. 


denique verbum ZH legitur infra litte 


Benndorf Reisen 1 46: ,Vermutlich hatte der Verstorbene Grund- 


en lief.* 


h beerdi 


besitz hier, auf dem er s 


(ner Cerrakottastücke fand ich 1881 ein 


O2" stark war und wahrscheinlich von einer W 


erleitung 


de Luschan. 


Benndorf et F. de Luschan 1881: descripserunt, R. de Schneider 


ectypum fecit. 


isen I 


141 


PARS SECVNDA 


OPPID/AIEYCIUAE AID-OCCIDENDEMOX 


I 


IU. 


JOISJLAMUESISXQ) SIDA 


DAE 


nd wilhi s 
medieval τας 


Spo mea 


dStavro]* 


TOP. LYDAE 


ΑΕΗ 


Cape Sovvelah 
(ARTEMISIUM BP) 


BAY OF 
SKOPEA 


Eo 

$ GULF or MAKRI 
E (TELMESSUS) 
S GLAUGUS SINUS 
E 

a 

3 


C. Ghinazt 


:-- ς΄ ἐς 8... 
x 


Journal of Hellenic 


In ea paene insula, ad quam pervenit si quis T'elmesso ad occi- 
dentem»navigat, primus Bent hieme 1887/8 monumenta antiquitatis 
l. st. 1888 IX 83 sqq. et 1889 


huius insulae pars septemtrionalis munita est 


investigavit, de quibus agitur Journ. hel 


51 Sqq. ac maxime 
cum pluribus castellis tum muro per isthmum ducto, quo muro insula 


a terra continenti arcetur.* media autem in insula Bent repperit arcem 


cuius e clivo ortus est rivus nunc quidem exsiccatus qui ad septem 


triones defluebat. ad cuius ripam dextram forum situm erat (in forma 


regionis: D) multis statuis quarum bases inscriptae adhuc exstant 


ornatum. a foro ad meridiem et orientem multa sepulcra exstructa 


sunt (in forma: C, ubi n. 151 cum basibus n. r38— 141: atque aliud 


simae sunt tr 


sepulcrum cum basi n. 130). quorum ampli aedes sepul- 


crales in colle aedificatae (in forma: B), quarum illa cui non solum 


tria fr. 


menta inscripta (n. 152—154) sed etiam reliquiae epistyliorum 


* Bent X 54: acr the isthmus 


from the F 


self was a wall running up a gentle slope 


; of Skopea, and ending at the edge of a steep precipice some $00 


feet above the sea on the outer side. 


Bent IX 84 de alia harum aedium: It had a domed roof and must have 


stood 50 feet high; it was approached by a flight of steps 22 feet long and had 


columns of the Corinthian order on either side of this flight of steps and before 


the entrance. The width at the back was 27 feet 9 inches on the main wall and 


29 feet 7 inches at the base. The entrance at the front had been decorated with 
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Studies 1889 X 51 


et columnarum generum Ionii Corinthiique statuarum et anaglyptorum 


omnes marmoris albi adiacent maxime ad meridiem spectat,** et tres 


similes magnitudinis eximiae (E) inter se continentes prope quas Bent 
fragmenta vidit statuarum sine capite antiquarum ,and one fragment 


acce- 


of a draped female figure seated on a chair or throne* (X 53) 
dunt parietinae Byzantinae (ΕἾ et in sinistra fluvii ripa sepulcrum Lycii 


generis (H) et theatrum (G). nomen autem huic oppido Lydas fuisse tot 


titulis huius regionis inscriptis confirmatur, ut nominis formae Χύδαι 


32 


(X pro A) quam apud Ptolemaeum V 2 in codicibus deterioribus, 


et Κλύδαι, in stadiasmo 195: 


quam 259 sq. (Geogr. Gr. min. I 


ἐχχλυδῶν) legimus, refellantur; accedit quod in nummo IV. saeculi 
a. Chr. litterae AY impressae sunt (conf. Head Hist. num. ? 622), 
quibus illa aetate nondum Lyciorum commune significari 


manifestum est. 


into 


a deep cornice and the jambs also were richly carved; this fine doorway lec 


7 round three sides o 


an upper chamber, 26 feet 7 inches long; running it was 


a raised platform, on which apparently had stood sarcophagi — the fragments of 


one we found represented the labours of Hercules and was of good workmanship. 
Below this chamber and entered from below were four small chambers for tombs 


and the openings which led to them had been closed by sliding doors, 5 inches 


7 


feet, and each chamber 


thick; the size of one chamber was II feet 9 inches by 


contained the raised platform for sarcophagi as in the upper chamber. 
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A DONARIA 


120 Basis quadrata 0:87" alta, 037" lata, 0'30"' crassa; in foro; litterae 004" altae. 


Τάιος ᾿Ιούλι- 


oc Τάιου "Iov- 


l'AIOX |OYAI 
OXrIAIOYIOY 
AIO YHAIOACS 
POYYIOY AIO 
bPANTOXKAI 
ONAZKAHTI 
JONEZYNTHBA 
EIEK T €2NIAI 
G9NANEOHKE! 


Auno 1895 contuli exemplar Bentianum, quod Hicks ediderat 


pou υἷὸς Διό- 2 
E EE Journ. hell. st. 1889 X 59 m. 11. 
s φαντος xal r 


τὸν Ay) 


v.I sqq. vid. p. 45; v. 5 χαὶ ought to have been followed 1 


τὴν βάσιν“ Hicks; sed praestat χαὶ ad aliud donum Diophanti refe 


y 


0y ἀνέϑηκχεν. 


130. Basis lapidis calcarii 1" 10" alta, 1745" longa, 0:88" lata, in foro; , einfacher Ablauf vorn, rechts, links; oben Fufispuren: 


links von der Inschrift 0*33"* frei;* litterae 0:02? (v. 1: 0'03"") altae. 


AEONTOMENHNATIOAADNIAOY So MAD EE 

APYMAXEA ; Jua E. 

IEPATEYEANTAATIOANQINOEEALAIOEFAIGEQN ATPOTEPON d i 

KALAIOEKOPAONEAITIANOEKAITY/ANAZIAPX HEAN TAKAI : 

s rIPYTANEYEANTAAIEEAI [PAMAAATEYEANTABOYAHEEAT 2 
TOYAHMOYEATAEKEYAEZANTAA ERAITIOTHPIONAPDYPE OA 
'"THIIDAEIEEIAIOYdITONKAIT ENOMENONTFEPAIONAIABI OY 

TEIMAIOPAEBKAO AEAT P EO P QNTOEKAIAEONTO 


AMENOYAPYMA ΞΕΥ ΣΤΟΝ EA'TOYTIATP QONEATAAE, A b 
:» THNYle 6E. XL ANTIAT EPA 16 τὴν υἱοϑεσίο; 
ΘΈΘΙΣ 
Anno 1895 contuli exemplar Bentianum (quod Hicks ediderat) Ve ϑεῶν ἀγροτέρων vid. Weinreich Lykische  Zwoólfgótter- 
et exordia extremasque litteras versuum ectypis expressi. Reliefs tz. Heidelberg Akad. 1013 V) 15 sqq. 


Journ. hell. st. 1889 X 55 sq. n. 6 (Hicks), 1895 XV 101 (Davies). 


B TITVLI HONORARII 


: ΡΥΒΙΠΟΙ 


131 Basis quadrata lapidis calcarii o'16 (crepido superior) J- 0:67 -L- o'19" alta, οἱ56 ἰδία, o'60" crassa, in foro; summa in basi 
vestigia; litterae 07025—0'03" altae. 
NS 
NOM 
--- L Bx 
XLEZXDIONMAPEI 


πασιανοῦ 


) 
(rp EIZZKONTIPE2,B EY 5 στοῦ πάντων [Αὐ- 
^Y ΤΟ ΕΡΑΤΌΡΟΣΚΑΙ π]οκρατόρων ἀπὸ "If 
ΟὟ ΕἸΣΤΤΑΣΊΑΝΟΥΣΈ: De 
$ ESTE) YEATITANT(ON Λυδατῶν ὃ δῆμος. 
OF PAXTO PA2NAATIO!: 
BEPIOY KAAIX: A PO2; (OCA NT 
Heberdey 1895 descripsit. 
ΤῸ NAIKAIOA O'T HN Hicks famem: hell. st. 1889 X 73 n. 25. (IGRom. III 522) 
AYAAXTAAUNOAHMO 53 v.I sqq. Liebenam Legaten 259; PIR II 338 sq. n. 174: ,vix 


sanum; noli credere Priscum ab a. 37 usque ad tempc 
3 1 I 


Es] 


Vespasiani 


legatum Ly 


h- 
ed 


nihil obstat quin statuamus eum in pluribus deinceps provinciis lega- 


ae mansisse; erratum puto in nomine imperatoris; Hirs 


feld coniecit χαὶ πάντων vitio exaratum esse pro xay8. πάντων; 


E tum Augustorum Gai, Claudii, Neronis, denique in Lycia legatum 


Vespasiani fuisse; Kubitschek vero nomine T 


oo Καίσαρος Tib. 


Claudium Caesarem intellegendum esse mavult credere. 


LYDAE 


132 Ba 


2? alta, 062" lata, 0'5 


quadrata lapidis calcarii 0'22 (crepido) 4- o'60 -{- 


o2 2m 


crassa, in foro iuxta n. I31; summa in 


basi vestigia; litterae 0'025" altae sunt. 


ΤΊν[α]τον AoQ[to» Tvatou? υἱὸν 
Φίρμον πρε[σβ]ε[υτὴν xoà. ἀντισ]τίρά- 


τήγον Αὐτοχράτ[ορο. 


€ Kaícapo 


Heberdey 1895 ectypum fecit. 
IGRom. III 521 et 1509. 


v. I sq. conf. Reisen II 37 n. 59 (Myris): IAIOYOIPMOY et 
Groag P.-Wiss. VI 2382 et Suppl. I 228; v. 5 sq. ἢ βουλὴ καὶ 


Kubitschek. 


133 Basis prope forum iuxta n. 1 


Γάιον Ἄντιον Αὖλον 


τὸν σωτῆρα xo εἰ 


γέ]την καὶ τῆς ἡμετέ- 
ρᾶς πόλ]εως [xx] κοιν[ῆ 
πάντω[ν], A[v- 


δ[ῆ- 


lay 


Mo 


ν ἢ βουλὴ xx 


ς εἸὐχαριστίας 


o 


ἕ]νεχεν. 


Hicks Journ. hell. st. 1880 X 74 m. 
Rom. ΠῚ 520) 


26 ex ectypo Bentii. (IG 


Litterae quas uncis inclusi desunt in exemplari edito ab Hicks; 
QUAESO SEIS ONE 6 GO AS eigen GNE 


. I Sq. vid. PIR II 209 n. 338 et Liebenam Legaten 121 et 


sed v. 5 v. extr. 


Dittenberger Suppl. 486; erat autem ille cos. suff. mense Tulio anni 93, 
cos. ord. anno 105 et omnes consentiunt eum iam ante priorem con- 


sulatum legatum Aug. pr. pr. in Lycia fuisse. 


135. B: 


crassa, in foro; summa in basi vestigia statuae; litterae 0'04"" altae. 


isis quadrata lapidis calcarii, cuius pars posterior fracta 


Αἰλίαν Ἣγ: 


γίδα Λυδᾶ 


ΑἸΙΛΙΑΝΗΓΕΜΟ 

ΝΙΔΑΛΥΔΑΤΙΝ 
HNKPATICEN 
AH TCPA I A]MAM 


IMHNCYN K AH T I 
K UNTHNCYEPfe 


tw. 


τὴν χρατίστην 
μήηπερα χα: μᾶμ- 


μὴν συνχλητι- 


[ΙΝ ΔΙΑΠΑΡΕ CT 
€NAYAAT UN 
HBOYAHKAIOAH 

MOC 
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S 7 
Τ 
NAONAY |^ t 
ΦΙΡΜΌΝΙΤΡΕ Ε | 
THFONAY TOKPAT | 


OYEZTIAXIANOY 
δι GEBOY «Ala ^t 


134 Basis prope forum iuxta n. I35. 


Γάιον" Τρ]εβώνι[ον Πρό- 
χλον Μέττιον [Mo- 
δέστον, τὸν σω[τῆ- 
o, χαὶ εὐεργέτην 
ἡμετέρας 

χαὶ χοινῇ 
xol χα[τ ἰδίαν πζι)δάν- 
των, Λυδατῶν 


ἡ βουλὴ καὶ δ' δῆμος 
10 εὐχαριστίας 
Hicks Journ. hell. st. 1880 X 74 n. 27 ex ectypo Bentii. (IG 


Rom. III 523, Dittenberger Suppl. 562) 

LA. LIIEEbSSNI; 2 extr. ONI; 

inclusae desunt in exemplari edito ab Hicks; 
τ sqq. vid. PIR II 373 


potius quam sub Traiano 


v. 


et 6 
v. 


litterae uncis 
med. KAIIA 


sub Domitiano 


v. Mel 


7 


v. n. 404 (legatus Lyciae... 


consulatum videtur obtinuisse sub 


Traiano) et Liebenam Legaten 260 et Dittenberger Suppl. ad 561 sq.; 


v. 5 Χαὶ — etiam. 


est, o'20 (crepido superior) J- οὐ 4 024" alta, 0'47" lata, 0'23^^ 


Heberdey 1895 contulit exemplar quod 


ectypo Bentiano usus ediderat Hicks Journ. hell. 


st. 1889 X 71 n (IGRom. Ill. 535) 
Heberdey: && Il. Ag ......... (&v)- 


ἀν)έστ 


y (conf. n. 137 


v. 6 sq.). 
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; : ; A : R MC ἘΠ ΠΣ ἘΠΕ E aos Jesse 
130 Basis rotunda 1" alta undique crepidine ornata, cuius pars infima quadrata o'22""' alta, 0:70" longa et lata est; in foro; litterae 
ται 


0'035" altae. 


oy) Ἰούλιον (dto 


φάντου υἱὸν Βουλ 
FIOYAIONFIOYAIOYATO 
QANTOYYIONBOYAT INIA 
IMAIMIANONAIO ANTON 
AVAATHNTONKPATIETON 
5. [EYFKAHTIKONAYAATGN 
HBOYAHKAIOAHMOX TON| 
IAIONTIOAITHN ΚΑΙ 
EYEPFETHN 


Anno 1895 contuli exemplar quod ectypo Bentiano usus ediderat 
Hicks Journ. hell. st. 1889 X 70 n. 21. (IGRom. III 525) 


V. 1 sqq. conf. PIR II 200 n. 280. 


H Basis rotunda. lapidis calcarii caesii, cuius ars superior defracta. est. o'8o? alta, diam. ὍΣΟΣ; in foro; infima pars crepidinis (9991928 
ῃ , 8i 
altae quadrata est; litterae 0:035" altae. 


HM €2N 
ΔΆΤΩΝ 
OAHMOETO N-F Μ} 
THNKA IEYEPTE l///// 
MIA FIIO “ΔῈ III 
ANEETHEEN 


as B 05 dd ἡμῶν 


MONT, λυ]δατῶν 


v.I sqq. Kubitschek: Κι] [σαρος τοῦ κυρίου] ἡμῶν | ........... 
Heberdey 1895 descripsit. [Λυ]δατῶν | [ἢ βουλὴ καὶ] ὃ δῆμος τὸν [ἴδιον πολεί]τηνῦ 
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138 luxta sepulerum oblongum (n. 151) quattuor titulos inscriptos (n.138— 141) inveniri Bent testatur, e quibus unus legitur in basi οἱϑ4 
alta (praeter eam partem quae in terra latet), 1.42 lata, o"60"* crassa; ,Ablauf an drei Seiten oben οἱ 
staben 0'04" hoch; oben Standspuren zweier Statuen*. 


? hoch; hinten ganz roh; Buch- 


Σωφρονίδα Θηρωνίδου τοῦ 
Ι ] Θηρωνίδου τοῦ A 


ἘΞ 


"W pio 


ντον Ἡλιοδώρο[υ] τοῦ [Ἢλι- 


ν ζήσαντα(ῦ 


Ϊ CUOPONIAAGHPUONIAOY TOY ΔΙΌΦΑΝ ΤΟΝΗΛΙΟΔΩΡΟΝ ΤΟΥ s ἀγάϑως 
ΘΗΡΩΝΙΔΟΥ ΤΟΥΛΥΚΊΚ Καὶ OYAY ΟΛΩΡΟῪ ΤΟΥΔΙΟΦΑΝΤΟΥΛΥΔΑ "di 
AATHNZHCA "IÉNTH ,.. THNZHCANTAETHTIENTHKON 
KONTAETTTACEMNUXKAIOIAA — TAEITTACEMNCGUCK AL LATA 
5 AUC θως ΠΡ 
F'AIOCIOYA'OCAIOPANTOYYIOCBOYATINIAHAIOACPOCPUMN] 
OCKALAYAATRCKAIAANGUNTIOAUNI za 4n OA IT H CTOYC Heberdey 1895 contulit exemplar Bentianum quod Hicks ediderat. 
| €AYTOYTONEIC Hicks Journ. hell. st. 1889 X 59 sq. n. 12, Davies Journ. hell. 


st. 1895 XV ror. (IGRom. III. 531) 


3 a4 Λυδάτην pro Av8 


Bent: ZHCANTA€THTIENTH; 


3 et 4 a falso iterari videntur quae v. 3 et 4 b leguntur, 


itaque 


nisi forte forma generis masculini loco feminini usurpata est ut 
saepius, conf. Dieterich Untersuchungen zur Geschichte der griech. 


Sprache 207 sq; v. 7 πλείστων, quod legitur n. 155 v. 18 et n. 157 


v. 6, eodem modo erasum est n. 139 v. 9 et n. 144 v. 8 sq. 
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Ex hoc titulo aliisque eiusdem regionis titulis hoc fere stemma lucramur in quo non omnia omnino certa esse consentaneum est, conf. 
Hicks Journ. hell st. 1889 X 58. 


C. Tul. Heliodorus 


C.Iul.Diophantus (n. 1 52) Lyciscus 
o Coc Sarpedonis (n. 154) | 
C. Iul. Heliodorus 'Theronides 
Hermapias C. Iul. Heliodorus "T'heronides 


Menedemus — C.Iul.Diophantus (n.129) o Sophronis (n.1 38) 


P. Ael. Diophantus Modestus Meis o C.Iul.Vol. Heliodorus, Demetria (n. 139), C. Iul. Diophantus (n. 145) 


(n.144, 156) (n.138—144, 151,155) 


- Ael. Aur. Olympi: 


s(n146) o  ClulHeliodorus Tlepolemus, C.lul.Vol.Heliodorus, Iulia Meis. C.Iul.Vol.Maximianus Diophantus,.....-. 


| (n. 146) (n. 141) (n. 156) (n. 136, 145) 
C. Iul. Tlepolemianus Heliodorus, C. Iul. Heliodorianus "lepolemus 
(n. 140) (n. 140) 


139 luxta idem sepulcrum (n. 151, conf. n. 138) basis quadrata lapidis calcarii 1'24" alta, o*60?' lata et crassa; ,Profil oben 0'20", 


unten 0:22? hoch; Buchstaben durchschnittlich 0:04" hoch, von Z. 3 Schluf |) an alles in Rasur mit anderer Schrift, Z. 10 Ende sehr 


gedrángt, danach eine elfte und Anfang einer zwólften Zeile eradiert, vóllig unleserlich; oben Spuren zweimaliger Verwendung*. 


Δημητρίαν Διος 


ΔΗΜΗΤΡΙΑΝΔΙΟΦᾺΝ 
FOYAYAATINKATTEA| Dar Ee 
ΜΗΣΣΙΔΑΖΗΣΆΣΑΝΕτΗ 
|T€CC€ PAKONTACEMNOXKAI 
Kb IAATAOUUC 


ἄχοντα σεμνῶς χαὶ 
ά 


Duo 


ὃς 
ούλιος Διοφάντου υἷ- 


ϑ 
*To5) ; 


^ |AIOCIOYAOCAIOANTOYYI ἶ RR SOTN TRE 
BOYATINIAHAIQAU)POC $ ὃς Βουλτινία Ἡλιόδωρος 
PUUMAIOCK AIAYAATHCKAI 
AAUNTIOACCN Tlo TROIS 
1o ITBCTHNEAYTOYAACAQHN SES 
το 
Heberdey 1893 contulit exemplar Bentianum quod Hicks ediderat v. 9 inter πόλεων et xo quae incisa fuerant tanta opera erasa 
y δ E 1 9 ? j: 
Journ. hell. st. 1889 X 60 n. 13. (IGRom. III 532) sunt ut legi nullo modo possint; sed conf. n. 138 ad v. 7. 


140 Basis quadrata lapidis calcarii 0'20 (crepido superior) J- r'o8 J- o'22" alta, 0:63" lata, 0'427* crassa, procul iam iacet ab eodem 
à 


sepulcro (n. 151) iuxta quod Bent se eam vidisse testatur (conf. n. 138); litterae 0705" altae sunt. 


LAIONIOYAION AIO 


KDANTOY YIONBOYATI d eie 
NIAHAIOAG? PONOIET- pi TUS aote et 
l'ONOIAY TOYFIOYAIC γόνοι αἱ ι 

5. [ΠΛΗΠΟΛΕΜΙΆΝΟΣΗΛΙ s Τληπολ 
OAGJPOEKAIHA^ ^ ^L 27 Ἡλιζοδωρια- 
No TAHU^AL AC TO νὸς Τληπ[ζόλεμος τὸ[ν 
FAYKY TATONEAIT "F1 I γλυχύτατον καὶ [εὐ]ε[ργέ- 


T HNTTATITIONEYXE 
το ΑΣΚΑΙΜΝΗΜΙΊΣΧΑΡΙΝ 
νοακο 


τὴν πάππον εὐσε[βί- 


το ας χαὶ μνήμ[η]ς χάριν. 


Heberdey 1895 contulit exemplar Bentianum quod ediderat Hicks 
Journ. hell. st. 1889. X 62 n. 15. (IGRom. III 529) 
[spen E v. 6 sq. Hicks Ἡλιοδωρί[σ]] «[o]c. 


TITVLI ASIAE MINORIS IT 12 


LYDAE 


141 Iuxta idem sepulcrum (n. 11, conf.n 


τὰ crassa; litterae 0'04"" altae. 


AAONIOYAION: 

IAIOAIQPOY Y 
ACIE TX SEEN 

NE τ Ξε 


AHNOA GPONPOMAIONKAT 
IAYAATHNZHEZANTAENAO 


047 


5 ZQXETHTPIAKONTATEXLA 
10 

OZAIOOGANTOYYIOZ 

B OYAT INIAHAIOAG POX 
15 POMAIOXKAIAYAATHE 


TONEAY TOY YIONG 


.138) basis quadrata lapidis ca 


Heberdey 1895 contulit exemplar Bentiani 


um quod ediderat Hicks 


Journ. hell. st. 1889 X 61 n. 14. (IGRom. ΠῚ 530) 


VINO 


I inter A et (ὃ erasum est. 


142 Basis quadrata lapidis calcarii o'22 (crepido) -- 066 -]- 022" alta, 


4m 


summa in basi vestigia; litterae 0'03 


war also nicht sichtbar*. 


143 Basis quadrata, cuius latus sinistrum et pars infima defracta sunt, ad I 


scripta autem sunt et frons (4), in cuius cre[ 


a) 
ANTOYTIOY 
PANTS OAM OY 


TINTAr;MOAS?PONP 22 
AY ^A THNTIOAEITEYO 
5 ΤΑΙ͂Σ KATAAYKIANTIOAEXI 
HPXIEPATEYKOTATG3NXEBAX 
NTS2 AYK|G9N EONEIKAITETPAM 
KOTAKAIHPXIÓ YA AK HKO TA 
TOY KOINOYTIP $9 TONEKTHyJ 
QYTIATPIAOX: T HEAYAATS 

IETTIIAOX EIX TTE TIOIHM 
TOAA AKIXEK ΤΊΝΙ 
IEIXEPFAEONIK AKA 
MONOMAXIAEKAIK Y 
ATIOAAAKIXKAIEN 
]NKAITIOAY TEAGE. 
IALAAY Te 


xo 


ENONENIAY 
EXBEYKO 


Zingerle, Wilhelm ἐϑελον 


v. I5 Wilhelm suppl; v.17 Zingerle ἀπὸ τῶν ἑἕαυτο]ῦ. --- 


I'dtov Ἰούλιον Διοφ]άν[τ]ου 
QNIIo a ches cd τ, ίνουν() 
᾿Ἡλιόδ]ωρον 
"ΟΝ 
ὃ. 


jdine v. 1 et 


a) 
Γάιον "T 
δώρου τοῦ Ἡλιοδ]ώρου τοῦ Δι 
υἱὸν Βουλ]τινί[«] Ἡλιόδωρον Ῥω- 


μαῖον καὶ] Λυδάτην πολ 


ἰδίας αὐτ]οῦ 


χ]αὶ 


υρίω]ν 


δίων, ὃ 
ἀγωνοῦ: 
s γήγια πο 

Λύδαις xol ἐ 


x ὑπὲρ c 


ὀντα αὐτὸν 


τὸν Αὐτοχρι 


l 


ον ΔιΠοφάντου [τ]οῦ [Ἢ ]Πλ[{] 


πόλεως xol τοῦ Λυχίων] 


1889 X 66 
)g Wilhelm, δωρεὰς 
τ' κ]αὶ Hicks; v. τ4 Hicks 
v. 4 Zingerle confert IG. XII 
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^ Sn - AEPSEASS 
arii cum vestigiis statuae, 0'20 — 0'68 -Ἐ o| 227 alta, 0'60" lata, 


ΤΊάιον Ἰούλιον [Ito Ἰουλίου 
Ἡ]λιοδώρου υ[ὸν Βουλτινί- 
α Ἡλιόδωρον Ῥωμαῖον xai 


Λυδάτην ζήσαντ[α] ἐνδό 
σι 


χοντα τέσσα- 


ὀχτώ, ῥήτορα ἔ- 
Opa. ἀγαϑὸν 


057?" 


m 


lata, o'60" crassa; iuxta sepulcrum oblongum nm. 151: 


altae sunt; ,der Ablauf reicht rechts und links nicht ganz bis zur rückwártigen Kante; Rückseite roh, 


Nihil praeter extremas paucorum versuum litteras legi potest. 


Heberdey 1895 ectypum fecit. 
Kubitschek: BovAc]: 
vestigia, nec video quid inter nomina tribus et Heliodori 


7, 2 


obstant litterarum 


(v. 3) inculcari possit. 


? alta, 0*5" lata, 044" crassa; litterae 0025" 


altae; in- 


leguntur, et latus dextrum (δ). 


b) 


TETEIMHAAENONY!, 
KIG2 N TOYKOINOYKA I 
ITATIOAINK ALIM EM AP T 
MENONETIITGSKAAATE T 
KAIYTTOHTEMON NT 
TPY GAINAMHNO φὰ 
ΝΟΥΣ Κατὰ AIMOHKHNTT 
TPOXAY ΤΗΣΛΛΗΝΟΦὰ 
NOYXTPIX TOY ΠΑΝΚΡΑ 
TOYZAYAATOY vec 
vace/t- 


b) 


ἱμημένον ὑ[πὸ Ao- 


κίων τοῦ χοινοῦ χαὶ 


αρτί[υρη- 


ὕ x[x]AXtcv[o 


(IGRom. III 5 


Hicks; v. 12 ἀργυρίω]ν 


Heberdey, μεγι 


Up to quoc. xai]; 


v. 


5 n. 95I 


LYDAE 


144. Basis quadrata lapidis calcarii undique crepidine ornata, r'12?' alta, 


angulis summae partis rotunda foramina. 


IMEINMENEAHMeY 
|RINAPIAAKAIAYA ATIN 
IZ HCACANETHTPIAKONTA| 
EM INUICKA PYAATAGUJC 
Alec oYAJOC AIOGAN TOY] 
YIecBOYATINIA HAIOAUJ 
POCPLUMAIOCKAWAATHCE| 
KAJANNUNTIOAELUN τα. 
καρ. ΠΟΛΕΙΤΗΧΤΉΝΓΕΝΟ 
JVENHNAY ΤΟΥΓΎΝΑΙΚΑ 


e 


145. Basis quadr 
summa in bas 


e 0025 


duo v 


litter altae. 


Λυδᾶτιν 


τριάχοντα 


Ρωμαῖος xa Λυδ' 


όλεων [πλίσ- 


ς τὴν γενο- 


ὙὝΛΤΙΟΝΓΙ ΟὙΛΙ OYALOOANTO 
ΟΝ ΔΙΟΦΑΝ ΤΟΝΛΥΔΑΤΊΙΝΠΟΛΙ 
ITEYX AMENONENTAI ΣΚΑΤΆΛΥΚΙΑΝ 
RHOAEXITIAXAIXAPXIEPATEYZAN 
-. [[ATGGNXEBAXTGNKAIF PAMMATEY 
EANTAAYKIGNTOYEONOYZHPOLC 
GNITRAPXGNNAYAPXGNAYKI 
PXG2NFILA T EPA Z YF KAHT IKOYKA 
ITAAITION TAKAVTHIDAT PLALEIZ 
» |TOAIHNEKEZAGPEAZEIXOEZIN 
IEAA IOYAYAATGNHBOYAFHKAIOAH 
IMOX TONIAIONTIOAIT FINKAILEYEP 
IFETHNTONAEANAPIANTAKATEZTH 
XANEKTGNIAIGNOIYIOIAYTO 
τ [|JOYAIOXZ MASIMIANOZ AIO GANTOZ. 


-- &. 


TITVLI HONORARII 


0:58" lata, 0'52'" crassa; in foro; litterae 0'04" altae; in 


Anno 1893 contuli exemplar Bentianum 
quod ediderat Hicks Journ. hell. st. 1889 X 
68 n. το. (IGRom. III 5 

ν. 8 sq. rasura inter sy et πολεὶ 


eadem invenitur n. 138 v.7 et n. 139 v 


πλείστων legendum esse Heberdey cognovit 


nisus n. 155 v. 18 et n. 157 v. 6. 


1'02" alta, o'68" lata, 0'64"' crassa, undique crepidine ornata, cuius infima pars praeter angulos recedit; in foro; 


Ἰχάιϊον) ᾿Πούλιον T(dtov) Ἰουλίου Διοφάντου 
υ]ῖὸν Διόφαντον Λυδάτην πολι- 


τευσάμενον ἐν χατὰ Λυχίαν 


εὐσαν- 


l γραμματεύ- 


ίων τοῦ ἔϑνους, προγό- 
γων ἱππάρχων ναυάρχων No» 
ἀρχῶν, πατ 


όν 


ουλὴ χαὶ ὃ δῆ- 


ὃν ἴδιον πολίτην καὶ εὐερ- 


ν᾽ τὸν δὲ ἀνδριάντα x 
σαν &x τῶν ἰδίων οἱ υἱοὶ αἱ 


1 


-Á 
S 
F9] 
δ 
^ 
E 
5 
ὧι 
I 
^ 
rd 
S. 
Es 
5 
ἘΠ 
S 
^ 


Anno 1895 contuli exemplar quod ectypo Bentiano usus ediderat 
Hicks Journ. hell. st. 1889 X 68 sq. n. 20. (IGRom. ΠῚ 524) 


— 


vie rig) 


146 Basis quadrata lapidis calcarii, cuius pars inferior defracta est, o'76 


,Ablauf nur rechts und links oben erhalten*. 


" 


Av NUANA 1 HAIANOAY/AATTIA A ΑΘῪΓ, 
T €PADOFIAIOYAIAIOYAIOO A. N 
TOY TOY KAIMO A€ C TOY K / AYN 
AIANKAIAYAATINTEYNAIK A 
s | TOY TTPQJT O Y T HC TTOAECUC 
HMQN P IOYAIOY HATO AC) 
POY TOY KAI TAH TTOAC/AAOY 
THNAZIOAOTFCGTATEUN 
YAATUNHBOYAHKAI!O 
5 |AHMOCTONACANAPIANTA 


lc A TEC: 7 YACENIEATJANE C T H 


6n 


v. I3 sq. Wilhelm: χατεσί(χεύασαν καὶ ἀνέσ)τησαν" (conf. n. 146 


v. IÓ litterae omnino deletae sunt. 


alta, οὐ 2 Ὁ lata, 0*44"^ crassa; in foro; litterae 0*025" altae; 


Αἰλίαν Α[ὐρ]ηλίαν ᾿Ολυμπιάδα ϑυγα- 
τέρα Ποπλίου Αἰλίου Διοφάν- 
οὐ τοῦ xoi Μοδέστου Κ[α͵λυν- 


ίαν xol Λυδᾶτιν, γυναῖκα 


ὃ 


5 τοῦ πρώτου τῆς 


ἡμῶν Ψαά(ιου) Ἴουλι 


keoc 
ίου “Ἡλιοδώ- 
ρου τοῦ xai Τληπολέμου, 
τὴν ai 
Λυδατῶν ἡ βουλὴ * 


λογωτάτην, 


το δῆμος" τὸν δὲ ἄνδρι 
χατεσ[ζχε]ύασεν χα! 
σεν ὃ πατὴ }]ρ [α]ὸτ 


Anno 1895 contuli exemplar quod ectypo Bentiano usus ediderat 


Hicks Journ. hell st. 1889 X 71 sq. n. 23. 


TITVLI HONORARII — SEPVLCRALES 


LYDAE 


147 Basis statuae in foro. 


Hicks Journ. hell. st. 1889. X 72 n. 24 ex ectypo Bentii. (IG 
Rom. III 534) 


Litterae quas uncis seclusi desunt in exemplari edito; idem quas 


tr. ΤΟ] 


habet in v. 3 et 15 lineas transversas retinui; v. II 


v. I2 extr. Mri; v. I6. KA. Ἄρσασις Zingerle. 


148 Parva 


sis in foro. 


Μηνοδώρα Ἀπολλω- 


γίδου Ken 


νην Θηραμένου xac Journ. hell. 56. 1889 X 56 sq. n. 7 (Hicks ex exemplari Bentiano), 


δὲ ᾿Ἀπολλωνίδου Kon 1895 XV ror n. 2 (Davies). 


v.8 extr. EAYTON, quod Nachmanson Eranos 1911 XI τοῦ tueri 


τὸν ἑαυτῆς ἄνδρα leor 


αἱ ΛΟ conatur, cum amorem erga mortuum significari putat. 


σαντα Ἀπόλλωνος 


140, 150 Duo fragmenta titulorum inscriptorum. ,Below the three lower heroa and further south we found two inscribed fi 


iements. 
One had the letters 
ΑΥ̓ΤΟ (0'06") and obviously had an imperial connection; 


the other showed:* 


ὍΣ Θ ror 


Γάιον Ἰούλιον Διοφάντου τοῦ Ἡλιοδ]ώρου τοῦ 
i L 
USD ᾿Ἡλιοδώρου τοῦ Διοφάντου υἱὸν Βουλτι]νία 'HAw[8tpov 
ΡΟ τον quo. NYSE SN o ecc auscotrtr o ooo 0e ns o o erp 
Davies Journ. hell. st. 1895 XV roo m. r. — conf. n. 143. 


ς JTIDVRISSEPVUBORATERS 


151 Parvum sepulerum oblongum duabus portis instructum (conf. n. 138) quod duas cellas complectitur. ,Die Decke besteht jetzt aus 


zwei einfachen Quadern, die an der linken, westlichen Schmalseite die Inschrift des Grabhauses tragen*. Litterae o'04"" altae sunt. 


-EPHPIC 
GPoY TOYF) 
* NEFAIA| 


f/MNHMEIONZGNKATEEKEYAZENEKOENME NGHE; ΣΊΤΊΕΡΙΚΙ. Y MAI 
—  MENTEEKTON IAICNANANGIMNT C9 FNO|[£IOYAIOZ AIO? ANT OY TOTHAIOA 
HAIOAGPOZPGCTPTTAIOX- K AI NCANT HX ΔΗΜ OY APY MAZ ONT E T EIMHME.N O2 


ίων σ[ὺν 


τῶν ἰδίων ἀναλωμάτων 


Ἰούλιος Διοφάντου 
“Ἡλιόδωρος Ῥωμαῖος xxi Λυδάτης δήμου ? 
Anno 1805 ectypum feci. y. I σιν χτὰλ conf. n. 157. 


Davies (qui ectypum suum benigne nobis suppeditavit) Journ. hell. st. 1895 XV roo nm. 1. 


LYDAE — ARYMAXA 49 TITVLI SEPVLCRALES 


152 Pars epistylii marmoris albi imposita capiti antae Corinthio, unde arcus tholi surgebat. 


c 3 


XKEYAXENKAITAXENAYTGIG MATO 


VAPATAYTADnOHIZHTIAHOTEIEZATOG TOAY Ϊ 


i n Ce e 


I'(dtoc) Ἰούλ(ιος) Ἡλιοδώρου 


ντος τὸ ἡρῶον χα]τεσχεύασεν καὶ τὰς 


y αὐτῷ σωματο- 


ϑήχκας ἐφ ἐνταφῆναι ματοϑήχη, ἐ]ν [ἡ ἐ]πιγέγραπτ τὸ ὄνομα, xod 


α αὐτοῦ ἐν τῷ Δυ- 


ἣν Yuv 


ο(ἤ)ση 


δατῶν δήμω (δηνάρια)... 
[I rais 


Heberdey 1893 contulit exemplar Bentianum, quod Hicks ediderat Journ. hell. st. 1889 X 57 m. 8 et similiter suppleverat. 
v. 2 sq. conf, n. I53 et 154. 


I53 Infima pars sarcophagi marmoris albi bis fracta, 2 » oberhalb 


" longa, iuxta tholum Diophanti; litterae 0'05—0'055"" alta 


der Inschrift Wulst mit drei Blütterreihen; dahinter Ansatz des Sarkophagkastens (Vorder- und rechte Nebenseite): am linken Ende kniender 
sehr klein, oberhalb HAIOA Altürchen, oberhalb &POYYI stebender Vogel nach rechts, oberhalb 'TOYH lagerndes Tier 


e einer herabhàngenden Traube^. Kalinka. ,Sarcophagus from 


nackter Mann 


(Vogel?) zerstórt, in der Mitte zwischen diesem und dem rechten Ende Res 


inside the Heroon described under no. 8 [— n. 152] profusely ornate. "Three heads (probably likenesses) to the front, encircled in garlands 


and supported by naked female figures, standing on small altars. At the four corners were four draped female figures standing on the 


shoulders of four old men kneeling. ΤῸ the sides and back were heads of bulls, supporting garlands which encircled heads of Medusa. 
Below, there ran the following inscription. Bent. 
CJOYAIOYPIOVAIGYHAIOAGPOYYIOYAIDSANTOYHZ SMATOOHEHMONOY) 
Τ(άιου) Ἰουλίου Τ(άιου) "louAtou Ἡλιοδώρου υἱοῦ Διοφάντου T, σωματοϑήχη μόνου. 
Anno 1895 descripsi. Hicks (exemplari Bentiano usus) Journ. hell. st. 18890. X 58 n. 9 


conf. 1888 IX 84. 


1 


schrift Wulst 


rum fere sarcophagum vidisse videtur Bent, qui ita eum de- 


154. Fragmentum 
aus Blumen und Bláttern, dahinter Ansatz des Sarkoph 


altae; ,oberhalb der lr 


rcophagi marmoris albi o'51'" longum iuxta tholum Diophanti; litterae 0'045" 


kastens^. Kalinka. Inte; 


scripsit: ,Cupids lean at either corner holding bunches of grapes at which partridges are pecking. Round the margin of the sarcophagus is a 


and of oliveleaves. On the lower edge is the following inscription.* 


Eiusdem sarcophagi videntur esse duo fragmenta quae Bent 1888 


b Lydis Londinium transportavit; conf. Catalogue of sculpture in the 
KOKKIAXXAPITHAONIAOXHXG3MAT brit. museum III 2345: Fragment of a sculptur sarcophagus with 


a large bunch of grapes and a vine leaf; on each side the knee of 


χτοϑήχη μόν 


an s(2?)..... Fragment of the same sarcophagus with a partridge 


Anno 1895 «a descripsi; 5 ediderat Hicks Journ. hell. st. 1889 pecking at a bunch of grap above remains of a wreath with 


X 59 n. IO ex exemplari Bentii, conf. 1888 IX 84. poppy-head and ear of corn. 


II ARYMAXA 


Arymaxa fu Λυδάτιδος intellegitur e n. 155 v. 4 sq. st. 1889 X ait: it was simply honey-combed with tombs before 


iisdem titulis in parte septemtrionali inventis ^ which slabs had been placed and of very i 


δὲ ποτὰ 7. VENE rular shapes. nomen 


eius paene insulae cuius caput Lydae erant ostenditur eum pagum autem Arymaxorum tam simile est nominibus Armaxorum, oppidi 


illic situm fuisse. sed non multa eius monumenta servata sunt praeter Cappadociae (Itin. Anton. 179, 206, 214), et Orymagdi, fluvii Ciliciae 


aedificia Byzantina et sepulcra quorum permagnus numerus e rupe (Ptol. V 7 3), ut face 


non possum quin eandem eorum originem 


sus est sinui septemtrionali propinqua, de qua Bent Journ. hell. suspicer fuisse; conf. Bürchner P.-Wiss. Suppl. I 147. 
1 J 7 


TITVLI ASIAE MINORIS II 13 


ARYMAXA 


" Ξ OPES ᾿ E 3 - BEP ERUSTIEESOWIE T ee SH a dis 
155 Basis quadrata lapidis calearii tribus € partibus ornata crepidine et inferiore et superiore, 1'31" alta, 062" lata, plus 050" crassa, 


iuxta sarcophagum Heliodori (n. 157); summa in basi vestigia. litterae 003" altae, AEHOM:EZ-Y 62 


l£]ov Ἰούλιον Au 
Ἡλιοδώρου τοῦ * 


ἢ πατρίδι 


ς ὑπὸ Λυχίων τοῦ χοι- 


140/141 p.Chr. 


Anno 1895 ec 
Journ. hell. st. 1889 X 64 n. 17 (Hicks), 1895 XV ror (Davies). 
(IGRom. ΠῚ 526) 


pum feci. I in. MON, v. 5 -&illdOY, v. 9 APXIGFEA/AEHF (Hicks: ἀρχ 
extr. ΙΝ E, v.12 AGPEA l& i ἐΓΥΡΙΦΟΝΕΤΤΙΔΟΓΕΙ: 


ty) v. 17 extr. ITAT ΓΑΙ 


εῶν 


8 


" 


156. Basis quadrata lapidis calcarii in duas partes fracta et eversa, alta o'20 (crepido superior) 0'84 -Ἐ o2 lata 0'60", crassa 
1 I I I I 4 , 


plus 0'45"; litterae 0'04"^ altae; ,auf der Terrasse gegen das Meer hin beim Sarkopha 
d Ἴουλ 
δώρου τς 


ΡΥ ἢ m 
S9pPoYeYTAT EPAMEINPO [petto χαὶ Λυδᾶτιν 7 
MA ANKAIAYARTINKAIKANN 
MAN: MHTPoE. MEIAoETHE 
MENE AHMOoYTOYEPMATIIOY "ifs 
DINAP LAOEKAIAYAATIAOEZH 
SALANETHTPIAKON TATPIAMA ; 
ENNEALEMNGXEE IE : 
CrAJoL [oYAIOE ἢ 
YIoCBoYATINI 


des Heliodorus (n. 157); Oberseite nicht sichtbar.* 


᾿Ιουλίου Ἥλιο- 


o τ 


RZ 


AATHE IN 
TEPA Xem 


| 


iud Heberdey 1895 descripsit et ectypum fecit. 


| Davies Journ. hell. st. 1895 XV roo sq. n 


2. (IGRom. ΠῚ 536) 


157 Sarcophagus qui aedificatus est duplici stratura lapidum quadratorum insignis crepidine et inferiore et superiore, 2" altus, frons 


inscripta 2:87" longa, latera 3'11"; ,Hyposorion aus zwei Quaderschichten 0'78'" hoch; Inschrift (Buchstaben 0'04" hoch) auf der untern 


iBlockschicht; der Deckel hat an der hriftseite niedrigen Giebel mit Akroterien; rechts und links je ein schriftloser Sarkophag auf einem 


chen Hyposorion, der linke zertrümmert; in der Rückseite jedes Sarkophages (Osten, dem Meere zu) Eingangstüre, zu der vier Stufen hinauf- 


führen; unter jedem Sarkophag in der Vorderseite des Hyposorions viereckige Offnung.* 


T5] μνηι 


ρικειμέναις 


χεύασεν 
a4 


ἴον ζῶν χ[αΊτεσ 


"ὦ ἽΝΗΜΕΙΟΝΖΦΝΚΛ ΤΕΓΚΕΥΑΓΕΝΕΚΘΕΜΕΛΙΩΝΓΥΝΤΑΙΓΠΕ χρ 
i 


PIKEIMENAICKP HTIEIEINKA IBALECINVONOAIOOICEICANAPIANTAEC 
TECLAPÉLEKT OG NIAICONANHAG? MAT GUN TRAC C ANKE EN 
TOY TOYHAIOAS? P OY TOYHAIOAGPOY TOYAIO AN TOY YI YATINIA 

5. HAIOA??POEPG?IMAIO EK ALAYAA T HECAHMOYAPYMA x: 
NOEAEKAIAAAAIETIOAEITEIAIEHOAEGNIIAEIE TON£ZENOIE 
AY TOLEK THTAIAFPOILENTGQAPYITIAZEGNAHMOTHE 
AYAATIAOCLCETIAIKAIOIETAEINOICAY TOCAIA T 9NEN AY 
^AIEAPXEISONAEAHAGKEN 

V-ocecue. 


Anno 1895 contuli exemplar quod ectypo Bentiano usus ediderat Hicks Journ. hell. st. 1889 X 63 n. 16. (IGRom. III. 528) 


1 ΕΞ SN 


A Lydatide ad septem triones Lissa sita est in continenti terra 
prope lacum per quem ammis fluit.* inter monumenta huius oppidi 
maxime sunt illustria moenia cum turri in clivo exstructa cuius muro 
lapides inscripti sunt immissi. praeterea in eadem regione nonnulla 


sepulera supersunt, alia lapidibus quadratis exstructa, alia e rupe 


e i 


158—161 Quadrati lapides calcarii, quorum. complur 


inscripti 


: BAZIAEYeNToZ[I'ToAEMAIoYTo . "ToA .. ἃ. &TLToY« 
o9[AooYMHNo£APTEMI£IeYEAo EEAI£ ZAT^NT .. A . M^ . KYPI 
A£EKKAHZIA£IENcMENHÉZETIEIAHMENEKPAT . £0... € Δοὺξ 
AI££ATH£ANHPAT[ Ae? £^NAIATEAEIEIZ ΤΟΝ ΛΗ IENToN i£ £AT^N 


; £TEDAN^-£AIAYToNoAAAoY£ TEDAN^IAH A . . . . elA £ENEKENKAI 
EYNeIAZH£ τῷ EI£ TeNAH AT-^-NKAI 
EINAIAYT* . [Ef aper ETo*HÓI£MA 
Al££ N HI£YNT 
ΑΙ ETA 


exc inter 


edidi. nomen autem Lissae ipsum vel simile 


quae prz 


LISSA 


estat illud cuius titulum Caricum 'TAM I 15: 


(Λισσός) ut aliis locis 


commune ita oppido et promunturio Cretae insulae impositum fuisse 


constat. conf. Odyssiae Y 293 sq. (ubi Nestor 


reditus narrat): 


sunt, in muro 


quo turris Byzantina fundatur. 


'Telemacho de laboribus 


i. e. mense fere Aprili 


anni 277 a. Chr. 


φάνω: ἀνδ[ραγα]ϑίαι 


τὸν δῆ[γμιον 


ὃν Λισσ 


* Bent Journ. hell. st. 1889 X. 54: a lake of considerable size, the southern 
f 


end of which was shut in by very precipitous cliffs, while the north-western end 


* ἀγαγράψαι 


ἂν αὐτῶι δόξ 


«4 


Λισσατῶν, δηδωσι είαν αὐτῶι γον 


was low and 


marshy terminating in a plain which 


behind Caunos. 


extended to the mountains 


0'33" altus, 0:847 latus, litterae Ο 2 altae 
33 , 084. 


i. e. mense fere Ianuario 


245 a. Chr. 


ὑτὸν U[m]AXe[U σ]τε[φάνωι à 


ἔχων 


ket yp! παρεχόμενος 


NE 
χάστωι τ[ῶν] πο[λι]τῶ[ν, 


161 — d: Ἐπ᾿ Epen[xov? 


Eje; Ko .. 


A 
[rds 


L 
- (42) a[v]a [9 


ἰσσί 


S 


m 


d 044 


e: saxum 0'90" latum, 048" altum, in quo vix singulae litterae aliqua cum fide legi possunt. 


in f omnino nihil legi potest. 


Heberdey 18935 ectypa omnium titulorum fecit (e quibus unum 102?, Bouché-Lecler 
[a] periit, quem titulum e Journ. hell. st. repetivi) et c descripsit. Griech. Gesch. III 2 265. 
Hicks (ectypis usus Bentii) Journ. hell. st. 1888 IX 88 sq. n. 1 a v. 3 Θ[υμηώδους Wilhelm; — v. 8 sq. suppl. Wilhelm; 


et 2 (— a-et b), Heberdey-Kalinka Bericht 1896 p. 19 m. 1 (c). [ατῶν &]v [ovfjam. λιϑίνηι οὗ ἂν v 
) 25 Ὁ 9 ι fes [ 


b v. 9 ὅϊσων 


τ ἂν Hicks; 


(Michel 548 et 540 
Stra 5 
Pap. 1903 II 542 n. 16 [c]. conf. Wilhelm Arch.-epigr. Mitt. 1897 
XX 81 40, Gótt. 


mies 1895 


a et b], Dittenberger Suppl. 57, 58, 727 [— a ὃ c], 11 GAJAov συνεπία 


k Dynastie der Ptolemáer 236 n. 52 [a et b], Strack Arch. f. [δόντ]α[ς «oc 


el. Anz. 1900 p. 98, Mahaffy Empire of the Ptole- 


187, Niese Gesch. der griech. und maked. Staaten Il .à3 med. & 


altus et o*'90" latus; sed in hoc titulo extra hos versus nihil certi cognosci potest praeter paucas litteras singulares. 


cq Histoire des Lagides I 1903 263 sq.", Beloch 


Heberdey: 
v Wilhelm, 


Ὁ LISSA — DAEDALA 


1 m ] 


fere o'50" altus, 2" longus, o'70" latus; tabula inscripta, I* 


162 9: 
ὍΘ ΜΔ, 


onga et 


rcophagus lapidis calcarii fractus, mediis in cam 


xcidendo edolata est; litterae 0'02"' altae sunt. 


ANA TIOA^ SEIN ov | 

AITAE. NAXLNTE 
^P PATLIAEL PATE. | 
TOYTOE!PAHAALAPS i EXxTOOADA| 
TRiRo E | IEP Xo 222: 2 


s Μηνό[δηωρος Μηνοδό- 
y [ἈἸ]πολλωνίδου [: 
&[E] ἡμῶν 


X2 le[vt]e 
ΠΣ αὐτοῦ Εὐηι 
ϑνήσεται(3)" χ]αὶ [Δ]ημητρίω x 


QU Ἐν υἷος ' 
{ὃ 


Μηνοδώρω: [à 


0 


δ). χαὶ τὰ 


SUME οὔτι μὴ δι id [94] [o 
v ágMszee]o» [spot] 
Anno 1805 ectypum feci. "Titulus 1. vel IL. saeculo a. Chr. inscriptus est. 


ya? 


V. 3 sq. 


IV DAEDALA (INIDSCHE) 


τοίνυν Δαίδαλα τὰ τῶν Ῥοδίων 


Ab Inidsche ad septem triones profectus ipse anno 1892 in alto 
I j: I 9 


monte arduo reliquias arcis antiquae vidi cuius moenia s qua- ig Δαίδαλα ἀφ᾽ ob λαμβ τὴν 
I 


χιᾶχός) et a Livio XXXVI 


tria sepulcra Lycii generis, quorum in uno facile inventa esse potest 190 a. Chr.: ibceseit: et quaedam alia Peraeae castella obsidione 


dratis exstructa etiam hodie ad 3" alta sunt. ibidem e rupe excisa sunt 22 (ad 


ara inscripta n. 163; et hiant summa in rupe duo foramina quadrata cune. conf. Steph. Byz.: αυσωλοὶ oi Κᾶρες ἀπὸ MevooAo0: 
Xv Δαίδαλα Μαυσωλῶν et D 


Bt 
y 


Καρίας, ὡς δὲ Φίλων καὶ Στράβων Auxímc: ἔστι γὰρ ἀμφοτέρων 


cophagus 2" fere altus et operculo Δημοσϑένης δεχά "'uyt 


sepulcralia neque longe distat s; 


Lycii generis contectus qui e rupe excisus est. huic arci nomen Daedala 


fuisse Hoskyns Journal of royal geogr. society of London 1842 XII at Ptol. V 3 (quod caput ur Av 


146 cognovit firmissimisque argumentis Arkwright Journ. hell. st. 1895 D : Δαίδαλα τόπος e Δαίδαλα πόλις τῆς Ῥόδου(!) 


XV 94 sq. demonstravit; conf. Ruge P.-Wiss. IV 1991,. sed licet de ἧς Λυχίας τὰ Δαίδαλα" ἡ 


situ Daedalorum non iam dubitari possit, tamen aliis in rebus testi- ἀπὸ Δαιδάλου τοῦ de quaestione autem 


monia antiqua maxime discrepant. etenim in Stadiasmo 256 sq. (Geo finium Lyciae et Cariae conf. praeter prooemium huius voluminis 


Gr. min. I 494) Daedala Cariae adscribuntur similiter atque a Plinio Arkwright Journ. hell. st. 1895 XV 94 sq. et Kalinka Jahreshefte 1900 


in NA Er Sus (irn. Ἐ5 (CES a oio oc oppida Daedala Crya eqs) III Beiblatt 43 sq. 
et a Strabone XIV 2 2 (Ἀρχὴ δὲ Ῥο- 


τῆς Καρίας] τὰ Δαίδαλα 


163 Parva basis quadrata caesii marmoris o'I" alta, 0'23" lata, o'17"" crassa ad Inidsche in sepulero e rupe exciso inventa dicitur 


m 


altae; 4die obere horizontale Flüche in der Mitte etwas 


esse, nunc in domo privata servatur insulae cui nomen est 'lersana; litterae o'or 


eingetieft für die Plinthe des Weihgeschenke: 


T6p 


Heberdey 1805 ectypum fecit. fuisse ipse cum indagassem exposui Anz. Akad. der Wiss. Wien 189 
Davies Journ. hell. st. 1895 XV tor nm. 3. Benndorf. Ac re vera in "Tersana insula Arkwright (vid. Journ. hell. st. 
»Titulum Rhodium esse secundi a. Chr. saeculi et dialectus de- 1895 XV 96) tenue castellum ,of Hellenic masonry* et sepulcrum 
clarat et tota eius conformatio. quae prorsus respondet aliis epista- lapidibus quadratis exstructum invenit. 
tarum Rhodiorum dedicationibus, de quibus ut de epistatis Rhodiorum v. 1 Gorgonis nomen saepius in ipsa Rhodo insula 5 
summatim Holleaux egit BCH XVII 52 sq. et XVIII 390 sq. num verum conf. IG. XII 1 indicem nominum et Tresp Fragmente der 
sit lapidem e continenti in insulam translatum esse addubitaverim. Kultschriftsteller (— Religionsgeschichtliche Versuche und Vorarbeiten 
complures orae Lyciae adiacentes insulas castellis Rhodiorum munitas XV 1 1914) 146 sqq. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


Prope vicum, cui nomen est Kysylkaja, 300" fere supra mare 
in colle qui duobus rivis circumfluitur reliquiae oppidi parvi apparent 


5 XV 98 de 


quas primus Arkwright Journ. hell. st. 18€ 


Cripsit. cur 
quamquam moenia potius Byzantinae aetatis esse videbantur, tamen in 


antiquae partes insunt *; iles duas **, se- 


praeterea aedes sepul 


pulerum parvum Lycii generis, sarcophagos fractos ibi repperit, nomen 
autem Kysylkaja non tantum ad unum hunc vicum pertinet sed etiam toti 
regioni tribuitur. in qua complures vici minores, omnes fere iuxta 


monumenta antiquitatis, siti sunt velut Emirtaschi ( Jeschiktasch?) 


Sapun Karadschi-üren Tschukurhissar. sed in nullo eorum tituli ins 


oripti 
sunt inventi praeter Emirtaschi, ubi oppidum antiquum ad septem 


n 


triones proximum a Kysylkaja vico duos collis 600" fere (a mari) alti 


vertices cum iugo occupavit et insigne est confertis muris (40f which 


the lower courses, built of great well-squared stones, are very perfect, 


though the upper part which was probably of wood has disappeared^ 
Arkwright) multisque sepulcris e quibus unum (n. r66) est in- 


scriptum, et Tschukurhissar, ubi Arkwright Cousin (1889) Heberdey 


(1898) in clivo longo et praerupto muros lapidum quadratorum, tres 


columnas mutilat 


columnae caput marmoris albi, aram compluribus 


sarcophagos paucos viderunt (,one of which, 


adibus impositam 
though the upper part is broken down and the great arched lid lies 


half buried beside it, still measures 8 feet in height and 16!/, by 


I3 feet in area Arkwright)T 

Hac tota regione temporibus antiquis summae auctoritatis fuit 
illud oppidum cuius loco hodie vicus est cui praeter ceteros pro- 
prium nomen est Kysylkaja. illic enim titulum. sepuleralem. Heberdey 


repperit (n. 164) qui concluditur verbis διὰ τῶν ἐν Ὀχταπόλει ἀρχείων 


et alium (n. 165) in quo legitur ᾿Οχταπολῆτις. quae cum ita sint ego 


164. Ad septem triones ab arce pars superior ianuae sepulcri lapidis calcarii fracta, o'50"" alta (crepido sola o'19" alta), 0*60"" cr 


m 


77" lata (antepagmenti inferior pars 140" 


I 


V KYSYEKATA (OCTAPOLIS) 


lata); litterae 0'04"* altae. 


non dubito quin ipso hoc loco Ὀχτάπολις quondam ex 
nomen nemo scriptor nisi Ptolemaeus V 3 3 (πόλεις 6 


| μὲν τὸν Κράγον τὸ ὄρος ΚΚύδνα 


ἢ 
! 
πολις χτλ) memoriae prodidit. atqui Οχτάπολιν foedere quodam conditam 
aut certe nominatam esse, quo octo oppida consociata sunt, veri si- 


λις Πεντάπολις 


c Δεχάπολις) potius re 


ignificentur quae e certo nu- 


giones 


dum 


mero oppidorum constant; conf. E. Schwartz Gótt. Nachr. 1906 372 s 


quae vero octo illa oppida fuerint, quae συνοιχισμῷ iura sua public 


illi societatis capiti tradiderunt, inde cognosci potest, quod re vera 


octo vel novem in illa re. insignia sunt, 


- Ar- 


| Kuschkavak Taschbaschi. ac peropportune evenit quod 


ione loca*reliquiis antiquitat 


de quibus quinque iam supra enumeravi quibus accedunt It-as 


dovadschik 


Heberdey in It-assar populi decretum invenit (n. 168), quo complures 
eius regionis, ut mihi quoque videntur, populi nominantur quorum 


civés τοῦ Dx 


νείου χατασχευὴν suum quisque contulerunt. in 


quo titulo, quamvis non pauca verba perierint, tamen haec populorum 


nomina magis minusve plene leguntur: Ἱπποχωμῆται (a, Σήστιοι 


(big, Παλ[ζλην ῥ]εῖς (bs. s4.), Aupy 


ται (Ὁ..), Κασταννεῖς (b,,); quibus 


nescio num cum Heberdeio adiungere audeam Λοανδεῖς (a;, «ᾳ.: τῶν 
ϑεῶν Λοανδέων) et Μυνδεῖς (b,,) quia vero ea aetate, qua iste titulus 
inscriptus est quem IL. vel 1. saeculo a. Chr. tribuendum esse censeo, 


populum Ἱπποχωμητῶν per se ipsum pleno iure publico fructum 
esse ex ipso titulo intellegitur, illum συνοιχισμὸν certe non ante sae- 
culum 11. a. Chr. factum esse veri simile est. at ista ratiocinatio tota 


corruit, si recte Zingerle oppida quae in illo titulo 168. nominantur in 


eadem regione atque Octapolim et Hippocomen sita fuisse negat. 


SISSOW EDT 


EZ TEE TEN IG ΜΙ 
& WHAE [E 
ἘΠ ὼ σὰ IM RRÉME d DEN 
| - A — 
5 | |eH E l ΡΈΕΙ 
|| XAEIA IEAN 3 TiNITTO 
HU AIT | 4A NÀ D nto^b 


A^VxrelNENOKT A^TIO 


μὴ 8&62]v [9]4{Φ 


acp? Ἰέν[των] τινι πο- 


& 


ων 


ἐν ᾿Οχταπόι 


Cousin BCH 1900 XXIV 45: A une extrémité se trouve ... un rocher 


dans lequel sont creusées des marches. 


Cousin 45: A un endroit trés à pic sont creusés dans le roc deux 
tombeaux, à cóté l'un de l'autre. Ils ónt la forme d'un temple en antes avec co- 
lonnes et fronton ..... Le rocher par en haut surplombe les deux tombeaux. En 


avant du premier, des niches rectangulaires sont creusées dans le roc. 


Cousin Les murs et les édifices sont tous faits de la pierre de la 


montagne, taillée à peu prés en parallélipipbdes. La montée est assez abrupte. 


Outre le mur d'enceinte, on en voit d'autres à l'intérieur ou à l'extérieur qui se 


coupent à angle droit. 


Heberdey 1898 ectypum fecit. 


1 Κτήσιος nominativum si recte supplevi, primo omissus et 


postea additus est. 
Heberdey v. r sq. "E[p]p[oiog?] Κτ[ησ]ίο[υ] τοῦ 
4 sq. [ἐὰ]ν [δέ τις v μὴ ἐ]ὰν [ἐγὼ 


σ]υν[χωρήσω τῶν συνγ]εν[ὥν] τινι, ν. 7 [χα]} ἅμα τὸ ὄνομα αὐτ]ο! 


ἡτήτου vel 


sil 


1X,; Zingerle v. 7 xal ἀντίγραφον ἀποϑ']ήσομαι. 


j Cousin 46: une petite base ronde, qui porte en haut des fleurs, plus 


bas des bucránes reliés par des guirlandes. 


Tf Cousin 46 sq.: hors de la ville un. grand tombeau qui avait deux 


L'étage inférieur est une chambre voütée . . . à gauche en entrant, une 


niche ..... Prés de ce tombeau s'en trouve un autre à deux étages qui a encore 


son couvercle. 


nominavit 


Nescio an Ardovadschik idem sit locus quem Cousin p. 4! 
Aladjin-Assar. ubi praeter sepulcra invenit spatium quadratum summo in colle 


moenibus cinctum et in colle vicino murum sax 


s quadratis constructum. 


OCTAPOLIS — HIPPOCOME 


Un 
σι 


2:05"? lata (ante- 


puleri lapidis calcarii 0:68" alta (crepido sola o:29" 


pars superior ianuae 


165 Summa in a 


menti inferior pars 1:58" lata); litterae 0'025"* altae. 
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Heberdey 1898 ectypum fecit. 
Cousin BCH. 1900 XXIV 44. 
v. 1 in. Cousin ΘΕΟΓΟΝΟΙ. PA 


166 1n convalle inter duo montis culmina ad vicum Kysylkaja-Emirtaschi sarcophagus 1:20" altus, 2:30" longus, 0'95"^ latus, cuius basis 


m 


ae 0:05" altae neque el 


uno gradu continetur; 4 versus in tabula ansata 0'66" lata et o'26' alta, infra quam quintus; litter 


AA€HAÀ MNTIPCUJ 


gantes neque 


aequabiles; ,Spitzbogendeckel mit 6 quadratischen Bossen 


ινγημεῖον χα- 


Heberdey 1898 ectypum fecit. 


πε ΘΟ Cousin BCH 1900 XXIV 44 sq. (p. 45: Non loin de là un autre 
Μηνόδωρος xai 


tombeau soutenu par 4 degrés qui compensent la pente de la colline; 


Me- 


méme disposition architecturale) 


situdine 


wii o'80" fere altum. forma hemicyclii quod constat e duobus 
m 


m 


alta ita in duo illa saxa 


040", quorum sinistri pars ima 0'60", dextri r'50" longa est; in quo hemicyclio tabula ansata r'05" longa et o'60 


dividitur ut sinistro septima pars o'r5" lata tribuatur, in qua nihil est inscriptum; litterae autem foedissime corrosae 0'04" altae sunt. 


ἘΞ 
AH τέ- 
E x oy? AS vu 
&OIAKAITYHAIKA A λον: Heberdey 1898 ectypum fecit. 
IEKT&ICI! (δηνάρια) . . 
5 LA XO TTA MCPH τῶν 
ΟΔΕ! HTO γυναι 
ANNE EIS SENE 
VI HIPPOCOME (IT-ASSAR) 

Primus Arkwright situm vici cui nomen est lIt-assar adcurate est creusée à cóté du tombeau .... En contournant la montagne, 
descripsit (Journ. hell. st. 1895 XV 94) cum ait: ,0n an isolated hill on trouve un huitieme tombeau (n. 171) .... Plus loin encore, un 
with a rapid fall to the stream, and consists of a mediaeval castle neuviéme tombeau creusé dans le roc .... Autour de la colline 
partly built of ancient blocks; in the cliffs on the south-eastern side d'autres tombeaux . . ..* ibi praeter ceteros titulos inscriptos Heber- 
are about half a dozen rock-tombs.* Cousin BCH 1900 XXIV 47 sq.: dey 1898 decretum invenit (n. 168) in quo ineunte (v. 4 sq.) legimus 


,Dans le rocher sont creusés sept tombeaux, de taille différente, “Ἱπποχωμητ[ῶν vi βου]λῆ καὶ và δήμω. pilam in qua haec scripta 


sunt aliunde illuc pervenisse cum veri dissimillimum sit, iam oppidum 


at. tamen Ἵππου χώμη 


mais tous assez petits; un seul a deux colonnes à l'entr 


9 χώμη 


e apparet, de quo Steph. B 


οχωμητῶν repertum e 


un autre tombeau en forme d' édicule à fronton, sans colonne ni 


κώμη... ot οἰκοῦν 


"Inox 


architrave. Au dessous du fronton des modillons et cinq listels ait Auxt 


formant l'encadrement de la porte Quelquefois une petite niche in v. 16 sq. eiusdem decreti πόλις vocatur. 


HIPPOCOME 


168 I-Assar ad meridiem ab arce in convalle per quam rivus fluit pila lapidis calcarii τ΄ alta, summa p 


χὶ Θέωνος τοῦ λΙηνοδώρου 


λεως 


[Kp x 
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AINE ZAUITEAYTOYSKAI!Z τε 3» oyvoc (δραχμὰς) ν΄, Θέων Μηνοδώρου (δραχμὰς) χε 
TAINE Z4 A F A ( í 1922 
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4A^HBYO 
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HIPPOCOME 
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^NAPEAChYOEOY 
AYMMNOC ἀντ τ 
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OHN C IAAAIEP 
.] ^T OYAwTIBATPO, 


WR PoY 


, Θηρωνίδης Ἄγρεο- 


HIPPOCOME 


c d Heberdey et Zingerle 1898 ectypa fecerunt. 


Heberdey in ectypis quippe quae tum recentissima essent 


POSTURE eot paulo plura legit: a v. 4 in. 2A, v. 4. extr. T-, v. 5 in. ^A, 

DUMMIES 28 in. ΓΟ; v. 32 extr. et v. 33 in rasura? 
&rocü-oued are ous Ipse iam in ectypo nonnulla melius cognoscere mihi 
MUR OPE e in iE 1 ROMA OUO χουν τ Ed $^ videor quam in imagine nostra reddita sunt: a v. 33 in. NO, 
ELLA l 332 extr. AW b v.3 ante AINE, v. 50 
TE 7» : dy in. ip ante ^, Gao supra 

CAT KENA d v. 30 PóGCNT ^: 

Zi? vov ; i M Ἔν 
Heberdey: ὦ v.1 πὶ ΤΊο[ἄλλεως 


“Ζήνων [ 


sicut in v. Sqq. cetera 


: nomina quae in v. Ó sqq. leguntur) pvc 
v. 6 γνώ]μη; v. 18 πεποημέν[οι (melius quam 
32 sq. Il[Aov- 


et 3 nomen 


b vy. 


26 sq. xa[!] ὅσον; 
.r sq. [II]o[9]ovoc; inter v. 
(5; v.I4 BYO pro BOY insculptum 


esse suspicatur; v. 18 extr. vb [β'ῦ v.2: Π[ζύϑω]ν; v. 27 


Zi y [03:4 λιάδου 
€ 


sacerdotii putat interis 


το A 

T Je[5?]ou[voo? II[59:0]v A[s] ; v. 29 [Παρ]άμ[οΊ]νος. 
Yo ]o [62 ]bp[ vov? x - : 

; SEA ξ SUM Mirum est quod in lateribus c et d et iam ὃ 52 sqq. 

Δημήτριος Kevenpoo[o τράτων ἢ A ρων- da 5 ἢ 

ΠΑ] ἢ nominibus numerus drachmarum non additur. neque omnis 

135. 9-9 ΕΣ SETTE oc : A 3 

IRSE difficultas eo tollitur quod summa pars laterum c et d in 

coy Br MU 


qua titulus huius partis proprius pra: iptus e potuit 


Me[X£?]o( ye? ]o[ e 
Ζήνων [[Ἱππ]ολόχου το[Ὁ] 


omnino periit. nam accedit quod nomina in lateribus c et d 
non ut in a et P continuantur, sed singula in singulos versus 


erle haec nomina ad e 


distribui solent. itaque Zi Hippo- 


m habitabant 


comes cives pertinere opinatur, qui extra Lyc 


nec tum, quamquam ipsi quoque pecunias conferre debue- 


rint, aut solverant aut certe professi erant, quam ob rem 


1Πύὑϑὼ ?y 


Ζήνων Ζήνωνος 


numerus drachmarum nondum adséribi potuerit. hanc opi- 


nionem eo sibi confirmare videtur quod etiam nominibus 


Σηστίων (b 18) Ἰ]αλλ' 31 sq) Λυρνιτῶν (b 42) Κα- 
" σταννέων (b 49) oppida sie ntur extra Lyciam sita: 
E Σηστὸς ad Hellespontum, Παλλήνη inter sinus Thermaicum 


et Toronaicum, Λυρνησσὸ 


in Mysia, Κασϑαναία (Κασταναία) 


μνου, Ἕρμ' 


in Thessalia. quae omnia licet non omnino certa sint, tamen 


Eo era dens Ἀντιπάτρου Ξ fell 
3 " vix est quo retellantur. 
ΝΠ ΠΟ, ee ρ]ωνίδου ek Asoyt- s τ ᾽ τ 
Παρ]άμ[οἹν Bo. Issa Hunc titulum ante Chr. n. inscriptum esse recte Wilhelm 
. Παρ]άμ[ο]νος 8o! ελέαγ, 


statuit; atque omnes eius partes eidem fere tempori tribu- 


Sut du 3o II? ME 


endas esse apparet, quamvis diversa sit scriptura laterum 


b extr. et c et maxime d a ceteris. 


m m 


L 


169 It-Assar ad me 


m 2m 


O'37" crassus; litterae 0'025—0'035 


liem ab arce in convalle, per quam rivus fluit, lapis quadratus calcarius muro immissus c 


tae. AACACU 


4" altus, o'60"" latus, 


altae neglegentissime sunt adumbrz 


Heberdey 1898 descripsit et ectypum fecit. 


v. 3 sq. male intelles 


se et temere descripsisse videtur lapidarius, 
quae ei incidenda tradita erant. 


170 It-Assar ad meridiem ab arce in convalle per quam rivus fluit inferior pars arae quadratae lapidis calcarii caesii venis flavis insignis 0'26 
gnis 0'2 

AR ARA rer ense ut dec rS e eM META : Se. ; 
(crepido) -- 054" alta, 0'54* lata, 0'50"* crassa; litterae 0'03" altae; ,unteres Gesimse vorn reicher, an den andern Seiten ganz einfach^ 
g ach^, 


Heberdey 1898 ectypum fecit. 


Davies Journ. hell. st, 1895 XV ror nm. 4. 


59 HIPPOCOME 


? ]ato et 0:36" alto inter 


171 It-Assar in clivo meridiano sepulcrum fastigatum e rupe excisum, supra cuius ianuam in intercolumnio 1 


gulares titulus litteris 0'045"" fere altis neglegenti 


À€HMHCUJ 


:bel zwei Eckakroterien, im Giebelfeld Rundschild 


duas pilas an ime inscriptus est; ;am Gi 


und dahinter Schwert mit Hakengr 


Μά- 

γᾶντος χαὶ γυνὴ αὖ- Heberdey 1898 descripsit et ectypum fecit. 
τοῦ *E[Aéy?]m καὶ πενῦ Cousin BCH r9oo XXIV 48. 

qo][o]v. τὸ συνχώ- 1 med. Heberdey descripsit: CYM | C NI H, 


s ρημα a [vey ode ]n τῶν NCN; v. 3 et v. 5 litterae uncis in- 
ἀρχί- clusae omnino incertae sunt. 
OV. 


PS HCcr. PAPUIS E 
PM E E 3 t5 fE! EFT 
* Que xem. [yz SE dr m 
Δ Γ᾿ IKArctr 
5 z ex 
D o 
p o ! ΓΕῚ ΣῈ 
πὴ 4 TI !L rro bum quidem extorquere potui praeter 
Meg ES Bi e ΕΓΖ TEES fet e oca ΝΕ HER ER T aj ῇ 
d PO^NIBA X A " rox m eoy] (v. 8), καὶ [Ν]εαν[]δία: ἐὰν (v. 10 sq.) [μ]υ- 


epi τῆς] (v. 11 sq). 


- oq A OMEAN 
iz HT! zFEPIT 


γα πὶ fecit. malheureusement trop effacées pour que l'on puisse essayer une resti- 


Heberdey 1898 ec 


Cousin BCH 1900 XXIV 47: Il y avait en effet quatorze lignes, tution. 


" alta, 0o'53" lata, 0'06? crassa, undique fracta, pa aversa rudis; litterae 


173 ltAssar in campo tabula lapidis harenacei 0'46" 
0'04"* altae, male scriptae, pessime servatae. AEGMzEUJ 
Heberdey 1898 ectypum fecit. 


MHÁAEIEANY ἀνύξη τόνδε 
TOHAÀEPAIHOH 
TAQ$OHTYXOSHS 
Το Hr 


5 ΡΙΏΥ ΘΕῸ 


ΟΝ trimetrum iambicum 


v. I sqq. p 


esse Wilhelm cognovit, quem in supplendis versibus 4 sq. duplicare 


studuit Zingerle, cum leg τη]ρίους ϑεῶ[ν χ 


τος ἡ [σ]ω[τη- 


participio τυχόντος haec fere sententia indicari videtur: quia (quis- 


Veo[v χέ- Ξ ; SOM 
Dv x quis tale quid commiserit) contrahet (deorum iram); quo modo vero 


membrum quod sequitur applicetur, omnino obscurum est. similia 


pigrammatum exordia sunt Kaibel Epigrammata Graeca 166 Μὴ 


et 195 Μή 


λίϑον ἐχ γαΐης 


Reisen I tab. XXI 


IESUS TEJEJISCIDI UA 


OPPIDA AD CRAGVM MONTEM SITA 


I SIDYMA (DODVRGAR) 


Sidyma oppidum primus Fellows repperit (conf. Lycia 152 sqq.). 
Benndorf accurate descripsit (Reisen 1 58 sqq. Niemann conspicua 


quaedam aedificia adumbravit et formam oppidi addidit (Reisen 1 


fig. 40). cuius oppidi in arce 820 Ὁ alta (a mari) nihil Benndorf in- 
Ξ PI j 


venit nisi exiguas parietinas moeniumque reliquias, quae aetatis By 


zantinae esse 


ei videbantur, puteos ipsos quoque infimae aetatis, viles 


testas. sed in radicibus montis, quae ad orientem spectant, documenta 


summae vetustatis huius sedis manifesta sunt. ,Hier zieht sich*, 


Benndorf inquit p. 60 sq. seine kyklopische Umfae 


ungsmauer, ófters 


unterbrochen, jedoch auf 400" Lànge bestimmbar, dem Abhange 


entlang; an einer Stelle biegt sie ein und bildet für ein schmales 


or eine Art Vorhof, welchen linker Hand ein Turm flankiert; Turm 


und Tor bestehen als die konstruktiv wichtigsten Teile wie so oft 


aus gut gefugtem geradlinigem Quaderwerk. Die ganze Fortifikation 


galt also einer álteren Stadt, welche auf die Hóhe oder den Abhang 


des Akropolisberges beschránkt war. Aus einem alten Dorfe vor 


ihren Toren mag sich dann die neue Stadt entwickelt haben, welche 


abmálern zur der Kaiser die alte 


mit ihren Tempeln und G 
Stadt überbot und auísog. Sie war offen, denn in den gesicherten 
Zustünden der rómischen Provinz bedurfte sie keiner Schutzwálle.* 


Amplis 


?' lon. 


sima oppidi pars insignis est porticu plus quam 30 


ubi Benndorf forum fuisse scite suspicatus est. cuius porticus formam 


ex Reisen I fig. 41 et 44, eius imaginem ex tab. XXI eiusdem libri, in 


cuius sinistra parte alterius aedificii murus lapidibus quadratis exstructus 


et duabus columnis ornatus conspicitur, repetendas curavi. ,Die Wand 


jm 


der Halle*^, Niemann Reisen I 62 sq. ait, ,ist 2 stark und besteht 


aus zwei Parallelmauern, die aus Quadern aufgeführt und auf den 
Rückseiten innen unbehauen sind. Den Haupteingang bildet ein über- 
wüólbtes Tor, dessen Anlage, obwohl nicht in der Mitte gelegen, ur- 
sprünglich ist. Im Südosten scheint die Halle geschlossen gewesen 
zu sein. Im Nordwesten endigt sie mit einer Ante, neben dieser 
stehen jetzt drei Sàulen, deren Stand nicht zu untersuchen war. Die 


nordwestliche Ecke bildete einen Winkel von 60?, wie sich auch aus 


dem aufgefundenen Geisoneckstück ergab. Nach Osten werden der 


Halle Stufen vorgelegen haben, da sich das Terrain senkt. Die Stand- 
flache des Tempelbasamentes liegt einen Meter tiefer als der Stylobat 
der Halle. Ihr Gebàlk zeig 


rómischer Art. Die Unterflàche der Hángeplatte ist mit ununter- 


t regelrechte, etwas breite Triglyphen nach 


brochenen Reihen von Tropfen besetzt und hat keine Mutulen.* iuxta 
hanc porticum, in cuius epistylio titulus 178 legitur, aedes Augustorum 
sacra lapide calcario marmoris simili splendebat inscripta titulo 177, 


cuius imaginem Niemann r 


ituere conatus est (Reisen I fig. 42). 


»Ε5 


idem ait p. 62, ,ein kleiner rómischer Prostylos mit vier 


monolithen Sáàulen an der Westfront, über einer hóchstwahrscheinlich 


mit Wangen beider: 


its versehenen Treppe. Vorhanden ist noch der 
Unterbau, ein Stück der Wand, eine Ante mit Kapitàl, vi 


befindliche. Sáulenstumpfe, zw 


in situ 


chen die spátere Mauern eingesetzt 


sind, die Stelle der Türmauer; alles übrige ist, abg 


gesehen von den 


Mafen der Tür und der 


Stufenzahl, durch gesicherte Kombination 


hinzugefunden. Nach der Bussole ergab sich eine Orientierung der 


Lángenachse von 807/260". Die Hauptmafle des Gebáudes sind folgende: 


üuflere Lànge der Cella von der Hinterkante bis zur Stirnflàche der 


ὰ 
à PTT 
N THÜRE GRAB No GRABÉR A, 
THURM. NS 1 x NONE 
ὧν QKIRCHE Gr woLpE GRÁBER ΠΧ | 
τῷ dU xag 
ΟΦ ΤΟΣ vi 
| Bv 
"uDer A. TEMPEL 
is THURE Noir 
iH CISTERNE 570^ 
! 
n 3 
" Ξ 
Ὥ Scl 


Reisen I fig. 40 


Ante 945", innere Lànge der Cella 6:18", Tiefe des Pronaos 27 


jàulenhóhe das Kapitál inbegriffen 4:83", unterer Sáulendurchmesser 
m 


ORGANE 
Plinthe τ΄ 


untersten 


, Lánge des ersten und dritten Epistylblockes 2:35", 


der oberen Kante der 


Hóhe des Unterbaues von 
51m 
2m 


Làn: I7 


des mittleren Epistylblockes Die Ordnung hat uner- 


; die Sáulen sind unkanelliert, entbehren der. 


freulich dünne Verhàltni 


Reisen I fig. 41 


Jasen und haben dorische Kapitüle. Der Fries zeigt die in Kleinasien 


làdt wenig aus.* 


das Gesims ab hac 


schweifte Form, 


so háufig re 


aede eines antiken, 
ehemals überwólbten Baues (II im Plane), welche aus unregelmáfii 
Quaderwerk au im Grundrif) Rechteck mit 


sche bilden* (Reisen I 78), ad septem triones tres columnae 


ad orientem erheben sich die Mauern spát 


em 


feeführt sind und ein an- 


stofender ? 
m 


sine canalibus et sine basi, latae ab inferiore parte 075", a superiore 


063", ibidem partes epistyliorum inter quas titulus 18r. deinde 
Benndorf et emann ecclesiam Byzantinam quae vocatur a foro 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


ad septem triones viderunt, alterius ecclesiae reliquias eo loco qui 


in forr 


a oppidi numero X significatur, sacelli Byzantini prope sepul- 


crum IV, alterius sacelli supra sepulcrum VIII. theatrum vero, cuius 
Fellows Lycia 156 mentionem fecit, non potuerunt reperire neque 
aedium privatarum muros, unde eas e ligno constructas fuisse con- 
cluserunt. 


Plurima autem aedificia, id quod tota fere Lycia observatur, erant 


sepulcra. inter quae sarcophagi contecti solent esse operculis 


Reisen I fig. 44 


itae sunt (conf. imaginem ad n. 211 ex Reisen 1 fig. 


gradibus impo. 


repetitam) quarum maxima est VIII (— n. 212), cuius muris praeter 


201) immi 


1 est pars zophori ornata 
VI ( 


arum habent instar velut 


duo saxa inscripta (n. 193 et n. 


imagine sphingis alitis a fronte exsculptae, minima e— ee 


τ 


aliquot sepulcrales aedium 
207 sq. III ( 


neris, Reisen I tab. XXII), de qua N 


denique aedes 
XI et XII 


et IV (aedes Ionii g 


(conf. n. Dorici, conf. n. 206) 


edes generi 


mann Rei 


en 


,Es scheint ein zweistufiges Templum in antis 
Sáulen. Auf 


I 78 haec protulit: 


gewesen zu sein, doch fand sich nichts von den stehen 


16 


SIDYMA 


(|n 


Il 


j 
Lp NM 
| "inl 


4o 


gebliebenen Seitenmauern ruht verschoben noch 


welche Decke und Dach bildeten. Sie 2 


flach gearbeitete Kassetten mit Rosetten und unb? 


p 5 [i 7i ISMETER 


Reisen I fig. 42 


eine der Platten, 


an ihrer Unterseite sehr 


rtigen Kópfen als 


Reisen I tab. XXII a 


Füllung [conf Fellows Lycia 155. tab. τό, unde apparere videtur 
capitibus ornatas fuisse]. Die Profi- 


omnes novem lacunas interiore: 
lierung des ganzen Gebálkes ist die gleiche wie an dem Sebasteion. 


In der Rückwand unten ist eine durch blofees Auseinanderrücken der 


r in ein unter 


Quadern gebildete Óffnung, die vermutlich als TT' 
Gelafi führte 
a XII sita sunt ex 


adde foramina sepulcralia, quae ex rupe ad orientem 


55: 

Nomen autem Sidymorum terminatione -upi- (conf. Ἴδυμα Λώρυμα 
"OXopog atque etiam Δίδυμα [quod nomen esse Caricum Bürchner 
P.-Wis 


runt] et Kretschmer Einleitung in die Geschichte der griech. Sprache 


V 437 et U. de Wilamowitz Gótt. gel. Anz. 1906 640 5 


atue- 


325 sqq.) speciem summae antiquitatis prae se fert, quamquam Alexander 
Auxíag ὡς "AA 


ὃ Σιδύμου et Hist. Gr. 


or (conf. Steph. Byz. Σίδυμα πὶ 


ewOpoc 


ἐν πρώτῳ Λυχιαχῶν: ἐχλήϑη ὃ 


fragm. III 2340) primus rerum scriptorum illud nomen commemorasse 


videtur, quod inde ab eo per Plinium V 28 100 et Ptolemaeum 


V 3 3 et Hieroclem 684,; usque ad Basilii Notitiam (t), Nova tac- 


tica χ' (s') aliasque Notitias possumus persequi (de aetate Sidymorum 
infima iam conf. Anrich Hagios Nikolaos 11 246 sq.). quae cum ita sint, 
veri dissimillimum est id, quod Leake Journal of royal geogr. society 
of London 1842 XII 164 eumque secuti Spratt-Forbes I 300, Ritter 


972 sq., Mommsen Róm. Ge 


h. V 327 sq. Benndorf 60 arbitrati sunt, 
Sidyma nomen eiusdem oppidi fuisse atque Cragum, quod Lyciae 
oppidum a Strabone solo XIV 3 5 (praeter Panyasim, quem conf. infra 


$ 
ad n. 174 B 1 sq.) nominatur et in nummis, si modo KPAT nomen 


oppidi est, non universae regionis, ad quam Head Hist. numorum? 
695 illos nummos refert. quis enim credat in titulis inscriptis idem 


oppidum semper Xíujuz esse nominatum cui eodem tempore in nummis 


nomen Crago fuerit. accedit quod nuper A. Dieudonné Revue num. 


1902 (IV 6) 81 sq. tab. IV 11 nummum musei Parisini quod vocatur 


ibinet des médaille: 


Apollinis capite insignem edidit, in cuius parte 


aversa litteris quas II. vel I. saeculo a. Chr. n. tribuendas e 


se censeo 
inscriptum est AYKI^-H et infra hoc nomen Xl, inter quas duas lit- 
teras cithara, Lyciorum illud insigne, est exsculpta. itaque duo potius 


div 


rsa oppida ponenda sunt quorum alterum nondum repertum est. 


quod autem Strabo Sidyma ignorar 


videtur, eo minoris ponderis est 
quod tot aliis Lyciae idem accidit oppidis. 


ORATIO DE 


'RATIVA CVM ORACVLO 63 SIDYMA 


A ORATIO DEMONSTRATIVA CVM ORACVLO 


174. Tabulae lapidis calcarii quadratae quinque, quarum tres (4B D) anno 1881 in foro inventae, duae (C E) anno 1884 ex eius solo 


effossae sunt, omnes altitudine fere 0'58"' et crassitudine 0:22—0 


5", unde Benndorf eas antea muro porticus deinceps ex ordine immissas 
m 


fuisse optimo iure conclusit; tabula 4 quae a partibus superiore et dextra est fracta nunc lata est 0:52", B -- C r:09", D τ" E r'09 
,Die Stücke . .. haben durchgà 


gig deutliche wohlerbaltene Schrift, die in den Werkzoll der oblongen Quader schón eingehauen ist. Bei 


51 


A [immo B] —2D ist der Werkzoll in der Mitte durch einen senkrechten Streifen geteilt, so daf sich die Inschrift πλιγϑηδὸν in quadrate Abtei- 
lungen gliederte, welche rings von glatten Rahmen umgeben sind und wie die Seiten eines Buches bequem übersehbar waren. Die Quader haben 
überall L; 


móglicherweise nicht blo nach rechts horizontal in einer Quaderla 


Mitte einhált, so hatte die Inschrift 


er- und Stofiflüchen. ... Da das Abschlufiornament auf A nach Niemanns Zeichnung nicht genau die 


; sondern auch nach unten und oben gróflere Ausdehnung. Ein entsprechendes 


Abschlufornament ist jedesfalls rechter Hand am Ende vorauszusetzen. Dem Sinne nach kann A unten an PB oben, D unten an E oben 


anschlie&en und hángen gleicherweise C mit D sowie die beiden Kolumnen von JD unter sich zusammen.^ Reisen. 


a ig ΞΕΞΞ -θεθσθεσοςς- 8. xem 
E |. SY KATIPASIAIKHXESQHTAG “ΚΑΙ. τ. 
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YKOAITAEIZE/TONTTEPIE XOME 


ALEYYOZEAIINAE || 
AH HTIETAME TAZY | 


| PEINKATEXTh 


IAM IEPRABTOYATO 


Ku e Ὁ OKAUN ZIMAXO 
| 


/ ^w | KAIZANG!OZ RO 
ode) EKTMAPTYPHOHI 


| 


/ 


ó[v] Ὑλῷ[ο]ς χαὶ 
δι [λ- 


ῦ πολ- 


ἜΣ ; 
ἐχγμαρτυρηϑῆϊναι τούτω c X o ἀλλ[ὰ] τῆς & γενε x 1o υἱοῦ Τλῴου τ 
) Κράγου Ἀπόλλωνα τόπω πρ' 


ϑαλάσση Λόπ' 


ὧν π[ρότερον 


τρὸς μνήμην εἰ σπηλαίῳ 


600) ἐχ χορυ- 


y συ[μπασῶν Λητοῦς διδύ 


dva δυσειίσι 
ὧν καὶ ριῶν * y xgi ἐπουρανίοι τοῦλχον ἄνοιγμα 
is μῶν, τὴν πρὲ 15 Ἄ]ρτεμίν λωνα, ἐν μὲν zs peux] y 


Πινα ὦ [το]ῦ τε σεσα- 


D b Da 


a 


t πτῶμα 


XQ, χατασχόπων, 


AYOQOHTIA 7 TONSECNKATH | HPOYNTOTYNMKEZIE PEU Ἢ 
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ἀσζε)πάσματι 


ἡ[φ]υιῶν, yj πρόσϑε 


rev 
ὶ voy π[αρ- 


ς μνήμην 


E 


SIDYMA 


AABATIANOITIPYTANE ZINAN AE POMEN TTPOZYMAZ 


ΣΘΛΑΔΕ ΧΟΥΦΟΙ ΒΟΥ ΤΟΛΙΣΥῪΝ ΓΕ NIOEX DATATPANGX 
ΤΝΦΟΡΟΝΩΣΧΘΟΝΊΣΗΝΔΕ ΤΑΙΣΙ ΤΕΊΤΑΣΙΝΟΤ ΈΥΘΗ 
jEXETAIAAAE TTAKOYE ΤΆΣΟΙΘΕ OX QTTAXE ΦΟΙΒΟΣ 
TNAOEAZ AXIHHTETIPE TTE IAYKABAN TOE EKAZ TOY 
IAPGE NIKAIXTTAAAM AIXI OYHTTOAATEIMIAT E YXETN 
ΓΣΤΙΓΑΡΕ ΣΤΙΘΕ AAH TOIAI TOY TOTITPOZ HN E X 
AHTIPOXATEIHOA AAMO!X IE P-ITTTOAON HHATTOAEK T PON 
MPHTIPOZKAAE XAXOAIANYM $E Y TOYZETIIIHKOYZ 
AMARE ANAAMH TIHOMOALLAQTOR AOIKTOMH (ic) 


|HNAEOE AEITTPOKAOEZOEOXIIONKAINHONYITAY ΤΗΣ 652 
ATHONAEITHPEIZOAIINAIPE EINHN TTEPYTTE Z TH 
$PONTIAOZAENAO:IIBPOTOITE IM QXINE NOPAIX 


τς TAYTAXZOIAY TOZAHAZE KATHBOAO EOABI AGAIN EI 


ATPOTEPA7E OEAXKYAAKOTPO QOZ HNAHMAQOIBO 


Benndorf 1881 A B D des ab Luschan 


1884 CE charta expressit. 


ripsit et charta expressit, Εἰ 


Reisen I 75 sqq. n. 53, unde tituli imago repetita est, et p. 157. 
gmente einer Rede, 


von Sidyma Bezug 


,Die erhaltenen Teile der Urkunde bieten Fr 


welche auf die Sagengeschichte und den Kultus 
bei welchem Pr 
Nach D Z. 9 links 
ist der Sprecher ein Ab- 
Durch Weit- 
schen Phrasen- 


nimmt und wohl an einem Feste gehalten wurde, 


fungierten. 


tanen von Tlos, Sidyma und Pinara 
und Z. 4 mit E Z. Y, 


gesandter von Kala dem Hafenorte von Sidyma. 


rechts, verglichen 


schweifi 


eit und Unklarheit der Periodenbildung, poe 


schwall, gelehrte Reminiszenzen und eine grofie Zahl neugebildeter 
oder ungewóhnlicher Worte, die zum 'Teil schon dem christlichen 


Sprachgebrauche angehóren, macht sie den Eindruck einer 
Der Schriftck 


iften Psephisma [n. 175]. Sie fállt also in die Blüte 


epideik- 


tischen Prunkrede. rakter àhnelt dem unter Kommodus 


"it der zweiten 


Sophisti Reisen. 


A4 rI—9 Reisen: ,Wenn die Urkunde mit A und' nicht etwa auf 


einem Steine über A anfing so würde man ... ein Protokoll zum 


Beginne erwarten, nach Landessitte mit dem eponymen Archiereus;" 
3 Heberdey: Ξανϑίων t 
ὑμῶν ἐγὼ, Zing 


Ξ 


Ὁ) Πιναρέων; 4—6 Heberdey supplevit (6 


erle 3 


αντίον ὑμνῶν); 6 sq. Wilhelm: Ko 
τοῦ Ἀπο[λ) Ü 8 Wilhelm suppl.; 


[Aopot? 9 sq. Heberdey: βου[λό λόγω τῶδε 


ἐχχλησίαν] Ἱέρων β’ 


9 Reisen: βού[λ' 
EAD TOY yy 
ἐχγμαρτυρηϑῆϊναι 


μνημονεύων du pendere 
puto 
Db54 Sq-; 


10) gts 


πΠιαρτυρηϑῆναι ; 11 sq. Heberdey suppl., conf. 


Reisen: ubi articulus desideratur qui 


τῶν pó9]ov quae ratio dividendi dis- 


itur; I3 


ανειῶν πᾶλα 
χρησ-: 


€ scriptum putat, sed vid. D a 9. 


Zingerle; 14 


ἦν xp. Reisen, Heberdey: xo[i 


15 ὑμᾶς ad Sidymeos referendum Heberdey pro 


B 1 sq. cf. Panyasim 18 Kinkel (vid. Roscher Lex. III 2924 [Hófer]): 


Ἔνϑα δ᾽ ἕναιε | 


yowony Ὄγυνί 
νύμφην ᾿ὠἀγυγίη 


| 


Kov 


hist. Gr. IV. 497) iam Benndorf vidit, conf. Stemplinger Progr. des 


conf. Orac. Sibyll. III 


f. Norden Kunstprosa 445); 7 sqq. 


139 sqq.: 


ATOY HOQIEZMA 
NEKITETI TOKOTAXPHX MOMOY KAIEZTINANT I TPAoN TOY TIOTET PAMME NON 


ORATIO DEMONSTR 


IVA CVM ORACVLO 


τὸμ (sic) οὗ χ 


( 
À 


(sic) 


* ἄνοιγοι 
μέχρι χε xxi Πατάρων μαντήια σήματα παύσῃ 


Boissevain I 


Dionem ed. 


( χῦ να) aec. praed., sed ἔχτ-τατον 
(ατον esse dictum Wilhelm cognovit; 10 Heberdey: 
[ἐ]φ᾽ ἡμῶν 12 idem et scriptum putant; 16 [το]ῦ 
τε Heberdey. 

y8z Benndorf temere legit; I sq. suppl. Zin- 
in. TA 4; 3 Heberdey: τινος 


Z'Y in ectypo legitur, ante 


gerle nisus illis versibus Sibyllinis; 2 


m ij ri 


gerle ita interpretatur ut femina illa Dianam corpus lavantem occulta 


ὕσαι ϑη 


ἡσασά τις; 5 He- 


at post TO non A scriptum erat, sed una ex his 


rle confert haec ve ϑεν γὰρ ἡ ὃ 


(Wünsch Aus 


τὴν γῆν ῥῖψαι einem 


07 sqq.); Wilhelm: τὰ 


— venia data 


interea recepta in gratiam deae 


praefecta ut vates reddit responsa. 


Dax 


ad 


ἀψοφητὶ et à (C 16) rettulit 


Zingerle optime 


Heberdey in spatio vacuo 


σα desiderat; ὦ 4 Reisen: 
ν (ἃ a 7 Tz[s] 


;a13 χαὶ — etiam; ἃ 14 Heberdey: 


ἄσματι, Zingerle: «9 


ὄνον Heberdey et Wilhelr 


erdey, 


o quidem legitur, qua coniunctione duo genetivi absoluti 


τητος χαὶ ὄινον et παρϑένων 


ἧς inter se 
copulantur; a 16 Wilhelm: 
53 


tinet desideratur; 


υἱῶν, Reisen: (xoi ηϑυιῶν ; 


Reisen: quod ad sequens oraculum per- 


ϑεουλογίαν, sed λό 
I 


Ieberdey: in (vid. 


Reisen); ὃ 12 ab 


E 1 Reisen conf. Dittenberger Suppl. 5667; 


1τ δηλωτόν — ὅν, δῆλον (— intellegere possum deam virgir 
(0); Rader- 


«cov, 


it, accedit 


m 


praeferre virginem ilescentem Reisen 
macher Wiener Studien rgo XXXII 202 


& 


matrona ol 
À 


sq. 


sed 


τὸν cum & 


quod in compa 
r1 


ita difficile est intellegere quo modo o|to ortum sit ex «xt 


tissime Zing 


de Fleschenberg: ὁμο(ὦ) δὴ λωτὶ 


v Radermacher ibidem. 


DECR SIDYMA 


V M CVM RIBSIQRUP" t md ABV LA SI 


ORVM 


B DECRETVM CVM RESCRIPTO 


175 Lapis quadratus calcarius 0'46" altus et ad 2" longus fractus in duas partes quae separatae apiarii muris immissae sunt. 


ΣΤΟΩ͂Ν AlorE 


ETIIAiA IEPEOE T. T"ToYMH IT TOA QPOY AEIOX d PAX 
Δ ΑΤΕΩΣΤΗΣΕ ς IM ἀρ τ τ δ: ANPOBIOY ΕΠΙΎΗ dS AMENOYAE ROME PEBETDNEERAPIQNA TEAM 
E NUM,, qma uu m IURATI τορος KA LA ROE 
M, EZ 
5 C OYTEP ENTIANO PITAZEOAEIEAY2 MEINKAI doge ue 


EXN ΤΕ ; "Y 1H 6I ANAAOOGIHHNAIAXTO ro ΙΟΛΟΓΩΤ 
p ΤΟΣ ἩΜΩΝΤΙΚΑΤΗΛΕ " n X T OYTT QA N ATOYIV ING πδλεὶ 


| APXOX IB OXAFHAH 
"-—— : 
DP 
TYMNAZIAPXH ZANT OXTHE[EPOY Kem te 


PO TOY 


pem 


Avové[vov]c Y' 
ous Tn die 


Μητροδώροι 


QU E 


185—192 p. Chr. 


Di [0] ΠΑ ΕΑ Bác ou ] 
j γερο[ντ]ικὸν xax 
μὰ τ ί 


ησίας ἀγο; 


χυρῶσαι 


& xal αὐτὸν συνεπι 


xol τῶ E s 


gU 


ἐῤῥῶσϑαι ὑμᾶς 


Gc γεινό όμενα ἐπα! 


ἑαυτῶν" 


λὕοντος τοῦ 


3; Bebr2) ἃ 
σίας [π]ρώτου. 


γυμ ινασιαρχήσαντος 


1881 


et »In Beziehung zu dem 


et IGRom. III 1517; Reisen: 


Benndorf descripsit ectypum fecit, Heberdey 1898 402 n. 825 


frustra quaesivit. 
Reisen 1 70—73 n. 50, unde tituli imago repetita est, et p. 157. 
(IGRom. III 582 et 1515) 


da 


eradierten Kaiser wird der Lykiarch ..... gestanden haben [?], 


sein Name in Z. 10 gleichfalls eradiert gewesen zu sein scheint [Ὁ], 


jedesfalls erst nachtráglich in die Rasur eingesetzt 150 


Hier mag eine auf den Kaiser bez 
54 sq). 
50 (— n.175) der Türsturz zu 


exeunte in v. ra, Reisen: 5 


'Th. 


Reihenfolge Augustus Pius 


Mommsen Rei 


V. 8 Sq. 7: ,Für Commodus spricht die I3 


die drei liche Zeitbestimmung getilgt worden sein* (? conf. n. 176 ὃ v. 


elix; unter ihm schwanken 


Reisen I 71: elleicht war Nr. 


Namen in der Folge háufig, spáterhin ist Pius Felix dues stehend 


geworden; Cassii Dion. LXXII 15 6: wx αὐτοῦ den Türpfosten Nr. 31 und 52 (— n. 176) vor dem Versammlungs- 
χρυσοῦν τε ὀνομάζεσϑαι καὶ ἐς τὰ γράμμο T raume der Gerusie;^ 73: ,Die Gemeinde wendet sich an den Statt- 
φεσϑαι ἐψηφίσϑη; v. 5 PIR III 76 n. 531 v. 6 σύστη [ud Ls pov- halter, um für die Gerusie das Assoziationsrecht zu erlangen, welches 
τικόν idem est quod in v. 14 simpliciter icm vocatur; g BOX sonst vom Senat erteilt oder beim Kaiser nachgesucht wird (Mommsen 


das 


postulatione 


aus der 


BCH 1894 XVIII 5; 


διότι) proponitur enuntiatum causale, quo significatur 


signum interpunctionis, cf. Le Bas 595 et 1602, Staatsrecht II 827). Einen interessanten Vergleich bietet 


verbis δι᾽ ἃ (— Zeit von Antoninus Pius stammende Senatusconsultum de 


Pomp. neon (νέων) 


cur Bassus litteras Sidyma miserit; sed conf. Reisen I 157, Kyzicenor. ex Asia qui dicunt ut corpus quod appellatur 


et habent in civitate sua auctoritate confirmetur 


(Mommsen Ephem. epigr. III 156 sq. [— CIL III 7060].* 


amplissimi ordinis 


ubi Th. Mommsen verba διὰ... ψήφισμα ὃ 


. IO ect. ZAN ΟὟ; PIR I 


pro additamento minus 


apto habet; Heberdey: δι 


C TABVLA SENATORVM 


quorum uterque 2'22" altus et o'41" latus est, muris apiarii ita immissi sunt ut inter se distent 


176 Duo lapides quadrati calcarii, 
sicut postes portae. AEZHO M N2:2-Y £2 


a τὸ Διομήδης, ὃ xol Λύσων Λύσωνος 
Λύσων β a 
ϑος Ἰάσονος 


Λεωνίδου 


ϑίου 
n 


Πτολεμαῖος Ἀνδροβὶ 


qui) Κλ(αύδιος) Τη Δημοσ: "Av&po 


. wig Ποπλίου lt 


$ 
SS 
D 


*Eotoxe: 
Ἰάσων Λεωνί 


r7 


MINORIS II 


TITVLI ASIAE 


SIDYMA 66 aR ἜΡΙΣ SENATORVA M—TITVLI IN AE DIBIOUD INSCRIPTI 


Συνέγδημος 


Σέλευχος β Ἐὐφρόσυνος T' 


λύχων[ος 


diens Παρϑενας 
Ἡραχλέωνος 


Ζώσιμος Tue ἄννου 
^st 


oc A 


ἘΕὔτυχος 


, ᾿Αρσάμης δ' 


Aócoy γ' 

Ἑρμογένης Ἄνδροβ 

᾿Ιάσων Δημητρίου 
5 Ἀλεξίων Ἰάσονος 


αριστανιανός 


6 καὶ Ἑὐτύ- 


ἧς Σελίού. 


λλος φᾶνος γ΄ 


ὃ καὶ Ἴμβρης 
᾿Αρίστωνος ᾿Ἐλεύϑε- 


ρος Μηνοφάνους 


1$ 
KO (25 ; Πάνχαρπος β΄ 
"Epid à καὶ vilis Ἕρμοῦ 
Κλ(αύδιος) Δημητρᾶς, Κλ(αύδιος) ILE 
ημηπρᾶς, c) Πιξ 
Jenndorf 1881 descripsit. puncta media interponi solent, praeterea puncta descripsit Benndorf 
Reisen I 73—75 n. 51 et cf. p. 157. (IGRom. III 597 et 398) post Σέλευχος α 38, Φίλτατος b 17, Δημητρᾶς b το, Διογᾶς ὃ 21. 
; 7 Zingerle: Τύννις Νίννις ὃ Enumerantur igitur praeter Ti. ΟἹ. Telemachum, quem Com- 


b exeunte in v. 10 E; v. 30 MHXXE (per errorem manifestum); modo (?) imperante Lyciarcham fuisse n. 175 testatur, 51 βουλευταὶ et 


v. 44 AIOM AHXXEA ἡ (ΟΥ; ineunte in v. 52 -YE; ineunte in 50 δημόται, qui omnes in senatum, cum decreto n. 175 constitu 


etur, 
V. 94. VEX post litteras numerales et post compendia nominum adscripti sunt. 


D TITVLI IN AEDIFICIIS INSCRIPTI 


177 Epistylii lapidis calcarii, quod a fronte et ab utroque latere et a tergo crepidine superiore ornatum est, tres partes, quarum prima e 


2m 


duobus fragmentis continuis constat, altera a dextera fracta, tertia integra 2'360" longa est, omnes sunt fere 0495 


altae et ab infima parte 


O'515" crassae; litterae 009" altae sunt. aedis sacrae, cuius hoc epistylium fuerat, imaginem Niemann restituere conatus est (vid. supra p.62 


conf. p. 60 sq.). 


ugue Y KA&YATOYXAL 2. 


OEOIXXOTH MEERRXISIEETIN Κς 


! YANTIXTPATHIOT 


: IOYTIPE X BEYTOY 


Benndorf 1881 descripsit et ectypa fecit. 
Reisen I 61 sq. fig. 43, unde imagines repetitae sunt. (IGRom. ΠῚ 
v. 1 PIR III 399 n. 266: consul ord. a. 49. 


TITVLI IN AEDIFICIIS INSCRIPTI 7 SIDYMA 


178 Decem lapidis calcarii fragmenta epistylii Dorici porticus (vid. supra p. 60 sq.), cuius titulum inscriptum integrum longitudine fere 


20" fuisse Benndorf arbitratus est, omnia o'41" alta et a parte infima 0'44"* crassa; litterae o'085—0'09" altae. 
I ; 5 
— — ——— — ——————— ————— — m | 
; 3 c pres 
᾿ --- ἘΞ 


E ESL ἘΞ ἢ Ἵ 
ΟΣ ΚΛΑΥΔΊΙΟΣ ZEB 


| xs. 


ὍΣ ANTI 


Reisen I fig. 45 


a| b 
Τιβερίω Κλαυδίω / 


| 


αστῷ Τε[ρμανιχῶ 


Κλαύδιος Σεβαστοῦ ἀπ]ελεύϑερος ᾿Επάγαϑος ἰατρὸς 


Λειοιυανός ἢ praeterea d: lE MIA 
Benndorf 1881 dfgh, F. de Luschan 1884 cetera descripserunt. De accensis conf. Kubitschek P.-Wiss.I 136 sq.; alterum nomen 
Reisen I 63 n. 30 fig. 45, unde hae imagines sunt repetitae. repetitum est ex titulo Sidymeo 184; fragmentum d. Benndorf 
(IGRom. III. 578) ita supplevit ut post dativum nominis imperatoris adderet xoà... 
Jfin.?62, extr. EP; 2 1'31" longum; // 155" longum, in. ΕΛ, extr. 9C. ᾿ΑἈρτ]έμιδ[ι...... 


.176 immissa muro apiarii. AEHOJAN 2 X Y62 


n 


179 Tabula quadrata et marginata 046" lata et plus o'8" alta prope 


Folium ἢ "e B m . 3 
v. 12 sq. Reisen: ,Unter dem Tetrastoon kann eine atrium- 


artige Anlage, vielleicht das sogenannte Forum selbst gemeint 


sein; v. I4 E in margine sinistro: ,Unklar ist, worauf 


duo folia 


sich die Numerierung der Urkunde bezieht; vielleicht auf die 


0» 


fünfte Zinsenverwendung * Heberdey meliore iure 
d 3 AN statuit hoc numero, cui responderint numeri aliarum. tabularum, 
Benndorf 1881 descripsit. 


3 οἱ 2 m ordinem, quo istae tabulae disponerentur, definitum esse. 
Reisen I 66 n. 38. (IGRom. ΠῚ 588) : : 


180 Pars summa magnae basis (vel potius aedis) lapidis calcarii 065" alta, 135}. lata, 0'42"* crassa immissa muro horti qui in convalle 


" 


situs est; litterae 0'03"" altae. 


2 not en A 


LIKOXTIOAEITEYOMENOXAEEAIENTADXERTA AY KLANTIO| 
UEATEXKEYACENTRIAHMQIESONITEPIEITO HZEN| | 
NIXPHMATON | 


υόμενο: 


πό- Heberdey 1898 descripsit. 
v. I Kubitschek: £ 


mde, v. 3 Wilhelm supplevit. 


SIDYM 68 DONARIVM—T IT VO HONOR ARII 


181 Pars epistylii lapidis calcarii 1'12" longa, 0'34" alta, 0'39"^ crassa ,mit erhaltenen beiden Stofflàchen". Reisen. 
Hotties Reno to sotd- Sram ἀγ]ονοϑετήσας τ... ..΄.. 


Benndorf 1881: descripsit. Primam litteram Benndorf descripserat O, sed ipse edidit (à. 
Reisen I 64 n. 31. 


E DONARIVM 


182 Ara quadrata crepidinibus et superiore et inferiore ornata x 


022 (crepido superior) -- o'52 -]- o*13" alta, o'42" lata et cras 


inter sepulera Turcorum; litterae 0'025" altae. 

Νὰ περί Sm AMHAISZEPAITIAI 

5 λίω eei tet ΚΛΑΎΔΙΟΣ ATPIHIIAX 

Κλαύδιος Ἀγρίππας. 
Heberdey 1898 ectypum fecit. 
CIG 4262. 23 

F TITVLI HONORARII 
4 IMPERATORVM 

183 Pars superior basis quadratae lapidis calcarii ΟἹ 5. (crepido) -- o'14^" alta, 1? lata, 0'72" crassa; prope forum; summa in basi 


m 


vestigia; litterae 0*04" altae. 


L 
Ὁ aeree 


AIONIOYAIO NEA TE APA / 


Τ[ά]ιον ᾿Ιούλιον Καίσαρα ϑί[εοῦ viov 


Σεβαστόν 


Heberdey 1898 descripsit. 


»Graeculorum est, qui res Romanas mon sapiunt, quod iam 
ambiguum videtur, et cuinam hic titulus tribuendus et quo modo 


supplendus sit. non deest metus, ne dimidia pars tituli per duos 


IE PE TON 


lapides continuati deperdita sit.^ Kubitschek. 


184 Pars media basis quadratae lapidis calcarii prope forum 


muro iuxta sepulcra exstructo immissa 0'85" alta, 0:84" lata a ΟΝ ΔΥ (e) K PA τῷ PA 
superiore, o'9go"* inferior rgi 


ab inferiore margine. 


| KAD-APAXEBAXTON 
E dec Je ASSESSED LSU OESTE 
ΓΆΘΟΣ ATIEAE YOF 
| POXIATPOXAK E] 1yZ 
AM eis cu LCS Nea PAX HOS 
ONCE "na Hr no  QUNESINO: E OPEM 
Do c m INS AIDSCTIBERIOS 
Y IOX KYPEINAAEIOY: 


384 n. 734; v. 11. Kubitschek: 


»Siquidem Livianus Epagathi filius fuit, coniectura placet Epa- 


gathum ex hereditate Liviae Augustae in domum Claudii pervenisse.* 


Kubitschek. 


TITVLI HONORARII 


69 SIDYMA 


185 Pars crepidine superiore ornata basis quadratae lapidis calcarii fracta a partibus dextra et inferiore, 0'43 


O'70" crassa; prope forum. 


7. alta, :0'45?* lata, 


Oc&y? ΤΠλωτείνην 
Σεβαστὴν γυν]αῖκα Abvoxpdcopo[c 
Νέρουα Τραιαν]οῦ Σεβαστοῦ Καίσαρος 
(2 2 ᾿ ρος 
Τερμανικοῦ Δα]χικοῦ 103—117 p. Chr. n. 
et 5 7 f 


s ἀνέστησεν Σιδυ]μέων 7] βου[λή. 


Benndorf 1881: descripsit et ectypum fecit. Blócken zusammengesetzten grófleren Basis an, móglicherweise mit 
Reisen I 64 n. 33, unde haec imago est repetita. (IGRom. III 580) einer Sitzfigur der Plotina oder einem Doppelmonument von ihr und 
Benndorf Reisen: links Stofiflàche, gehórte also einer aus mehreren 'Trajan.* 


186. 187 Media in convalle 


instar postium portae. 


a 


b 


ATi ANOCMETAAIKAN IKHN) 

[PXOYCINCYNKAGECOEIC 

HF€MONIBIKAPIUANGYTELA 
AYCIN TE TTAPXOIC 

APX HNOHBAIUNAAXCN € 
AIFYTTOYWACHC ἢ 

ΚΕΙΘΕΝΥΠ ATIKOCCYPIHC HAO) 
APXOCCUAC j 

OHCAYPUNT cociuxkon( 
ΕἸ T€ TTAPXOCIAC FACPANE 

| TAYTAAETITTPATTUN €T/ 

| ΤΡΙΆΚΟΝΤΑ KAVTPICIN 

A€ 1 ATACIAIONYTI A TUN 


€INEKATIANTUN/ 


NAWE AY rOY rN$ 
SNOYCTIOYA HTINO/ 
“ειοι BACIACICTONC €] 
XAIPONTÉC | 
ΕΙΝΕ NT. 


j 


ATOAPTU | 
UCANAYTUKYAOCKAIT[U 
AHNORACOIEN SANG 


παν TACETIAN OPUTIOYC AMATA 


KAIM€TETIEITA 


OY N€KATI€|PECIOYC TIONOY / 
HN YCENENAPXAIC / 


/ 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


/ 


b ALIORVM HOMINVM 


prope sepulcra in horto duae magnae arae quadratae marmoreae quae duos fere passus inter se distant 


"m. » onm 3 Benndorf 188: contulit. editionem Corporis IG 
a ΤἘατι]ανὸς μετὰ δικανικὴν τοῖς ^j 
quae nititur 


1884 emendavit. 


τ s - cemplari Schoenborniano, F. de Luschan 
ἄ]ρχουσιν συνχαϑεσϑεὶς 


μόνι βικαρίω ἀνϑυπάϊτω CIG 4266 e, Kaibel Epigrammata 919, Reisen 
δυσίν τ᾽ ἐπάρχοις I 81 n. 65 et 66 (unde tituli imagines repetitae sunt) 
s ἀρχὴν Θηβαίων λάχεν, ε[ἴτ᾽ et p. 157, Dessau II 8844. 


Kaibel: ,Tatianus advocatus, assessor praesidis, 


vicarii, proconsulis, duorum praefectorum praetorio, 


praeses Thebaidos, praefectus Augustalis [— praefectus 


ἄρχος ξώας 


Aegypti] (a. 367), consularis , comes Orientis, 


θησαυρῶν τε ϑείων χάμ[ης, ας ᾿ 
ϑησαυρῶν τε ϑείων χόμ[ης, comes sacrarum largitionum (a. 374), praefectus prae- 
torio Orientis (a. 388—392), consul 391, natus in pro- 


vincia Lycia... Haec doctissimus amicus O. Seeck*^; 


titulus ipso anno consulatus (391) vel paulo post in- 
ὑπάτων [λάχος SOpRuS est, quia iam esu 392 unc) 'Tatianus in 
" ὃ exsilium actus est, conf. Seeck Geschichte des Unter- 
ADS gangs der antiken Welt V 538. 

αν. &mAagyoc? Mommsen Reisen I 157, ἔπαρχος 
CIG et Seeck, Cantarelli La serie dei prefetti di 
b Egitto 1911 1l 343, 3: ;Credo piuttosto che nella parola 
lacunosa si nasconda l'uffidio di comes Orientis che 
Taziano avrà avuto dopo il governo della Siria come 
del resto sospettz giustamente il Seeck in Kaibel 
Epigr. Graeca 919* 

b v.1 ἀφ᾽ CIG, 
ἂψ ἑαυτοῦ γνωσϑῆ Reisen, v. 2 


ν. 13 λάχος CIG 


ν᾽ ἄφϑαρτον Kaibel, ὡς πάλιν 


χαίροντε υδῇ Heberdey, 


ἀμοιβῆ γοισιν CIG, v. 5 


sen, v. 3 


bx 
on σαν ἀφϑάρτως CIG, στέψαντο Reisen, 


& Reisen, 


Reisen, v 


i τιμὴν μεγά- v. 7 Sq. "tl 
v. 11 sq. διήνυσεν CIG, 


peram in imagine duplicatum est. 


ug ὅμα τ᾽ o[ ES NS OE 
Metrum ut enuclearem non mihi contigit; quam- 


quam versibus P 9 sq. hexameter continetur neque 


v. 7 Sq. et II sq. multum a forma eiusdem versus 
J SRI 1 


ἤνυσεν ἀρ abhorrent. 


[Μ(αρκχία) Αὐρ(ηλία) 


Μαρχίαν Αὐρηλίαν N: 


“Χρυσίον Διο[ν]υσίου 
ΣΙΣ 


folium 


*AMENONTAPBPI ETAKAIEO* 
KATEAHTENTOGIEPOzYZTE 
MATITSONTFIAFONTAXOPIG 


IETAAOIZ XIAYMEOGN 
HBOYAHFAI 9JAH M9x 


Reisen I n. 45 


Benndorf 1881 descripsit et parvam tituli dextri partem (v, 12—2 
t. 


rta expre: 
Reisen I 68 sq. n. 45. (IGRom. III 583) 


Benndorf descripsit in titulo sinistro v. 2 AlOI//IY, v. KAEO1^, 
v. 6 AY«J/[/I/[^ NTPI .1 M: AYF* (sed v. 10 et 
v. 15 desunt puncta), v. 2 extr. ΤΟΙ, ineunte in v.io ΓΩΤΛ ( 
X'///[Y; ad v. 20 sq. Zi 
Ad v. 14 adnotatar in IGRom.: 


σι 


in titulo dextro 


c), med. in 


v.I15 


erle confert n.175 ν. 6 (σύστημια γεροντικὸν), 


Animadverte Chrysii Lyci- 


archissae maritum Eucarpum nunquam Lyciarcham fu 


e, unde apparet 


eam prius alteri viro nupsisse qui erat Lyciarchiam, quo etiam 


189 Bas 


infima, quae muro immi 


quadratae lapidis calcarii partes summa, quae Οἱ 


m 


a. porticus iuxta puteum vici Oo'5I 


0:22", unten ΟἿΟΝ 


rechts à b r—3) auf vertieftem Streifen Heberdey. 


a Τὴν 
λάγαϑον Λ' 1 
σοῦν Διονυσίου "AX 


too: 


εδα γυναῖχα 


ς Ν(άρχου) Αὐρί 
λογωτι 


χαϑηγ 


δει ἱερωσύγην Σεβαστῶν 


τῇ πατρί 


al 


ro τῶν νέων γυμνασιαρχίας v. 


$ νοις χαὶ 
τῇ πόλει x. 
χωρίων xod 


μὰς τῶν πο 


σιν σωτηρίω 


ἣν ᾿[ἀἸξιώματι, 


xo^ αἱ Σιδυμέων 


ἣ βουλὴ καὶ ὃ δῆμος 


τὴν εὐεργέτην (sic). βουλή 
χρίσει. 


Folium. 


prope forum; v. r (ubi litterae duplo maiores sunt) in crepidine, v. 7 sq. sinistri et v. 7—21 dextri tituli in fasciis paulo an 


? alta, 0'66" c 
alta et a supe 


duas paginas divisa est, quarum dextrae litterae maiores sunt; summa in basi 


TTITVLI HONORARII 


188 Basis lapidis calcarii ornata crepidinibus et superiore et inferiore, quae constat e duabus partibus quarum superior y. 1—1 1 complectitur; 


ustioribus. Z 


Μᾶρχον Αὐρήλιον Εὔχαρπο[ν 


Ἱεροχλέους voi Εὐχάρ- 


πὶ 


po 


το γωτ.ά]του Μί(άρχου) Αὐρ(ηλίου) Ἑὐχάρπου 
i D AI ἵ 


νομένου νεοχόροι 


DN 


ογυσίου ᾿Αλκχίμου δὲ 


σὼ Δι 
Ι 


συστέ- 


mortuo illa suum honorem retinuit* 


sed multo elegantius Heberdey 


titulum Au» ίσσης eo explanat, quod Nemeso ipsa hoc munere functa 


sit. mirum autem, quod eadem nominatur in titulo sinistro. Νεμεσὼ 


ἡ καὶ Χρυσίον, in dextro sicut in n. 189 et 190 Χρυσίον fj xoà Νεμεσώ, 


x a, ab inferio 


margine 1'39" lata, iacet in foro, et 
m 


ore margine I'40", ab inferiore 1*4 lata scripturz 


in 


»O0ben und unten Profil (oben 


ve 


tigia duarum statuarum; 


hoch) das auf die rechte Nebenseite übergreift, links abgehauen ist; die mittleren Zeilen (links a 7—r0, ὃ 1—4; 


AEHOZOXY49 


a ολογώτατον χαὶ 


ε]γονότα 


Μίᾶρχον) Αὐρ(ήλιον) Εὔχαι 


[a] 


vt-b 


s: αὐτοῦ M(Zpxou) Αὐρ(ηλίου) Εὐκάρπου cpi 


Folium, 


TITVLI HONORARII 71 SIDYMA 


Benndorf 1881 descripsit et partis titulorum parvae (5 sin, dorf falso), inm v. 4 NHN, in v. 6 AZ; in dextro titulo a 
v. 2—4 extr.) ectypum fecit, Heberdey 1898 formam crepidinis adum- in v. r exeunte TA TS/////INKAITTPC, medio in v. 2 | .l 9, exeunte 
bravit. in v. 4 AXQ4P0N ineunte in v. 6 ZY, exeunte in v. 6 AAXK/////N, 

Reisen I 68 n. 43 et 44. (IGRom. III 584) exeunteSineve Meo MSS EDETANS b in νι exeunte YlOl ineunte 

Benndorf: in sinistro titulo a in v. 2 exeunte NEI/IE, exeunte in in v. 5 AAA 

THUIJIHIITEANEX ANE ANJI///N, exeunte in v. 9 TAX Δ Ὁ, ineunte & sin. post v. 10 Cagnat IGRom.: x«l τὰ ἐλαιοϑέσια() mapa- 
in v. τὸ T&NNF*^ N, deinde Τὰ -; b in v. 1 lacuna 13 fere litte- σχοῦσαν: b,sin. v. 1 παραχρῆμα Wilhelm, παραυτίκα Reisen; Zingerle: 
rarum inter KAutl/A et LAN, in v. 2 lacuna fere II litterarum inter παραυτὰ ἀποχαταστήσασαν, cui lectioni, quamvis usui accommodatissima 
Yl et λυ &N (ἀείμνηστον quod Benndorf Reisen interposuit nimis sit, spatium vix suppetit; v. 2 extr. Birch plenius legerat ANLON (vid. 


longum est) in v. 3 ^ ante φῦ, in eodem versu lacuna duarum cod. p. 508); & dextr. 8 sq. ex n. 188; 5b dextr. v. I Reisen: 
litterarum. inter ΣᾺΝ et - αἰ}. ΔΟῪΣ (πάντας τοὺς I extr. ὙἹΟῪ, v. 3 extr. NEOK6 


ἀγροὺς Benn- πατέρα] δὲ; 


Birch ὅ dextr. v. 


190 Lapis quadratus calcarius e solo fori effossus, o'50"* altus, 063" latus, 0:64" crassus. AH9Z0xY& 


ἥλιον) Εὔχαρπον τὶ 


ϑνους xai νεο-] 


Qo 


Benndorf 1881 descripsit. 
Reisen I 69 sq. n. 46. (IGRom. III. 585) 
Benndorf: v. 5 extr. A/, v. 6 extr. Τὴ, v. 12 AH-; reliquae 


litterae, 


quas uncis inclusi, omnino perierunt. 


E 
85 


υχιαρχῶν, Vc ἊΣ d ; 4 , 
à. Initium ex n. 180 a sin. v. 6—8; v. 4 sq. ἀπὸ λυχιαρχίας — ex 


f οἱ τὸν Καῦ.-. 
ζ ρὶ τὸν Κρά ^ : ῃ 
pex Lyciarcha, conf. n. 189 a sin. v. 2. 
τοῦ χωρία BU ὧν d 
ιαϑιηκῶν- τὴν ἀεί: 
μίνηστον δωρεὰν χαλχῇ 
I9I Basis quadrata muro immissa orientali aedificii; quod in forma oppidi (p. 61) numero VIII significatum est (— n. 212), a sinistra 


m 


iam est abscisa, 0'09 -ἰ- 0235 -l- 009" alta et 0'84"* 


fracta et crepidinibus quondam et superiore et inferiore ornata, quarum maxima p: 
m 


Ἰαῖαὶ 1{Ὲ altae. 


0'02 


Δ. μι rA AAONKS, Α ὡν ΦΙΑΊ" oNGN 
AN TATONZEBAZ T GNKAIAITS PY TANEYZANTA 
QUAEST A NOE RET AREE 
Xo YA AK H LANTAAYKIO 
s ΓΎΡΙΟΝ KALAEKATI POTE Y2AN TAKA EUR Rd 
HEAMENONAEKAEITIAOEEIZAPLYPIK/XE ἹΙΕΣΤΙΆΣΕΙ 
ANA. TPO?H ^ H-AN TAKO Z MIOXKA IME T 'AAO 9PONOZ ETIIAO NTA, 
'OYAHMOZO9ENO /EHTIOAEIAG PE ANX)2] ὩΣΤΕΙῚ "TONKAOE 
-ΠΙΔΟ XINTOIZ TIOAEITAI-E NTOIEX AOEZ 2»/P, AIPE X. ] € 
*? -Y NOI AXKAIFYCPTEXIA XENEKEN i 


Reisen I n.49 (cum emendationibus) 


γ]όνων 


τα δὲ «wal αἰώνιον) 


τῇ πατρί 


xo οἷς; Σιδυμέων ὃ δῆμος" εὐνοίας καὶ εὐεργεσίας ἕ 
Benndorf 1881 descripsit et ectypum fecit, Heberdey 1898 v. 1 fuit; v. 5 Zingerle suppl. (conf. BCH 1904 XXVIII 27 n. 6,9); Reisem 
descripsit (/////[[svY rie — MAEAINAONKA, 1 A—9NAIAT is:: ONON) ineunte in v. 7 έ οὐ Heberdey), ubi Zingerle 
Reisen I 70 n. 49. (IGRom. ΠῚ 590) mavult scribi 
Supra v. I in crepidine superiore nomen viri honorati scriptum ϑε[στῶσ]ι ἀρ[χ]αιρεσί[οις; v. 8 med. «MI in ectypo. 


vx vel διαπρέψαντα; v. 9 extr. Reisen: xa- 


SIDYMA 72 TITV 


LI HONORARII 


192 Inferior pars basis quadratae lapidis calcarii a sinistro latere fracta, crepidine inferiore ornata, 046" alta, plus o'80?' crassa, ab 
infimo margine 0'92" lata; prope forum inter sepulcra. 


A lm EC EO —: 
AXÉK ALAPXISY AA &O X AYKIGN. VN ute αν σαν rd. Mie Ea 
KfÉXISYAAKELAZX THXME-AAHZ ] ΕΟ τ΄ ἘΠ ἀρχιερέηως xo [ἀ]ρχιφύλαχος Λυχίων 
- eS rms πολλὰ Oi ) xe τῆς μ[εγά]λης 
| HTTATPIS ΒΟΥΛΗΣ ΚΑΙ Ὧν *& μίξγάϊλη 
| ZI 


[I MATI | 


Pacis E 5x Benndorf 1881 descripsit, Heberdey 1898 ectypum fecit. 
Ὡς Reisen I 70 n. 48. (IGRom. III 593) 
--- τ — ΞΞ “ἢ v. I in. Benndorf: 2€9PAL///// si ΧΙ; v. 1 sq. Fougéres De Ly- 


iom — —€—— 1 ciorum communi 118: ἀρχιφύλαχος Λυχίων ἀρχιφυλαχείας. 


m 2m 


altus, 1'56" latus, 0'65"" crassus, immissus muro aedificii 


AMEY 


103. Lapis quadratus, cuius margo superior crepidine ornatus fuerat, 0'66 


quod in forma oppidi (p. 61) numero VIII significatum est; litterae versuum primi et ultimi duplo fere maiores sunt ceteris. 


Σιδυμέων] ὁ ὃ Ι ο 
DTE EIDEM ΜΓα]ρί[α]Ἱν Ῥουφείναν χίον Μάριον 
Σώνειχον 


χατασχευάσαντα]ς τὸ βαλανεῖον. 


Benndorf 1881 descri[ Benndorf ineunte in v. 2 MAPIAN, ineunte in v. 4 ἋΣ 


Reisen 1 64 n. 34. 


m m 


194 Ba 


infima 5 (045 


lata a superior ab inferiore margine) et 


quadratae lapidis calcarii partes summa a (0'49"* alta, o'60"' crassa, 1'6 


1'46 
" 


7 alta, 0:63" crassa, 1'46" lata a superiore, I'65" ab inferiore margine), quarum utraque crepidine, altera superiore, altera 


m 


inferiore ornata est, prope forum iuxta sepulcra; a v. 6 et 7, b v. 1 et 2 in fascia angustiore latitudinis 1:46" inscripti sunt; 5 ad sinistram 


vestigia. EHOMNxXYG& 


a v. 3—5 folium, alterum folium in crepidine inferiore infra v. 6; summa in bas 


EI 


E 


γυν[α]ΐκα τοῦ λαμπροτ[ά]του καὶ ταμίαν [Ἀ]χα[ία]ς, 
s ὑπατιχοῦ Τιβ(ερίου) Κλ(αυδίου) Τ[η]λεμ[άἸχ[ου, β[ευτ]ὴν [Ao?]ag χαὶ τὸν 
) χρατίστου συν- ἱκέων ἹἹεραπολειτῶν, 


f 
ιβίερίου) Κλ(αυδίου) Στ[α]σιϑέμι- 


λ]λατιανῶν πόλεως Μυσ[(]ας 


b b 

κοῦ Τιβ(ερίου) Κλ(αυδίου) 

ὑμέων 

5 τὸν αὗ- 

Benndorf 1881: descripsit et a v. 4— 7 extr. charta expressit. v. I tituli sinistri vid. PIR I 405 n. 851; v. 7 vid. PIR I 400 
Reisen I 67 n. 41 et 42 et p. 157. (IGRom. ΠῚ 581 et 1514) n. 8175; b v. 1 Reisen: ἀνδριάντα χωνευτὸν Zingerle: Geuwm- 
Benndorf in sinistra parte haec descripsit: v. 1 TIL: KA* APA, μό]νευτον v. τ dextri tituli vid. PIR I 402 n. 825; Tib. Cl. Tele- 
v. 3 TI INYTTA, ineunte in v. 4 F'YNA, exeunte in v. 4 ATOY, exe- machum Commodo(?) imperante Lyciarcham fuisse testatur n. 175; 


unte in v. 5 "KA: TIIAEM AX, 
inv. 7 AEXIOE^ 


. 6 in. MHTEPA, v. 7 in. ^lIT, exeunte 


in dextra parte: v. I in. TIBLKAA Y////[, v. 1 nach dem grofen Erdbeben unter Antoninus Pius 


»Oikist von Hierapolis und Laodikeia am Lykos vermutlich 


5 Ἀσίας flagi- 


extr. ZAN-IONKAIXI, medio in v. 3 APATAO, exeunte in v. 3 tatur eis quae secuntur (vid. Mommsen Reisen I 157), itaque Ἄχς 
iiiOTEPON, exeunte in v. 4 ἌΧΑΙΝΣ, v. 5 med. ZB — HN XAlA, quod hoc quoque loco legendum videtur erasum neque vero postea 
(quae lectio ectypo confirmatur), v.7 med. KA ... TIAN.N (ubi in ectypo Ἀσίας substitutum est; 7 Μυσίας Moesiae (inferioris); 5 v. 2 


KAAAATIAHZ.H lego), v.7 extr. MYX///AX; b v.4 inter Tq 


et Σιδυμέων Benndorf indicavit spatium vacuum trium litterarum. 


ιάχου vid. PIR I 405 n. 3 sq. ibidem 360 n. 660. 


TITVLI HONORARIT 73 SIDYMA 


I95 Pars media basis quadratae lapidis calcarii 0'53"^ alta et 1:72" lata, in solo fori. 


a b à 
7 ἘΠ τ ΕΝ ΓΙᾺ TGNEXEBAXTONKAIFPAMM; EN 
ATPIFITANE AENHEK ATA xen ας. 
ONIAXONOEZTOYAI CN. YZ ,EPATIBEPIO YE AAY ATO Y TON 
: yes ; KAIXIANOY ^11 ITIOYAPXIEPE 
[ ΤΕΛΜΗΣΣΙΣΙ AGOX AIET/ 5 &X TONIEBAY TONKAITPAM ΤῸΝ 
z ΠΕ Ὁ ΝΤΟΥΚΟΙΝ 
ZATOOYIOZ AY THZATIOA TE TEN PFIMENONYTIOTETUE ΣΕ 
3E TIOAEQXKAITOY E O NOY 
: AINE S V pito "CTIBEPIO KAAYAIOX KATXIANoz Al PITTIT 
1 — SÉCPITITIAX TO | AFIE EEAN 
| 
! ΞΞ 


τ]έρ[α] Τιβερίοι 
ισιανοῦ [Ἀγρίπ]που ἀρχίες 
ὡς τῶν Σεβ[α]στῶν χ[ζα]ὶ γρ[α]μ- 


s λωνίδης τετράχις. 


GO. 


Jenndorf descripsit in v. 2 b TE////A7 ", ineunte in v.7 b TETLIMII 


Benndorf 1881 descripsit et ectypa fecit, Heberdey 1898 titulum c 
Heberdey in v. 3 et 4 c TOk 


descripsit et charta expressit. 

Reisen I 65 n. 37. (IGRom. III. 586) 
is fori locis inventae, quarum superior, in qua v. I et 2 inscripti sunt 
crassa est. AEOMz XO 


196 Duae unius basis quadratae lapidis calcarii partes diver: 


τ &58" lata, 0'86" cra altera 0'54* m 


alta et lata, plus o'6o 


m, 


crepidine ornata o'31 


Benndorf 188r descripsit. 

Reisen I 65 n. 36. (IGRom. III. 587) 

Benndorí descripsit ineunte in v. 3 //MdHKAI, ineunte in v. 4 1A2-, 
medio in v, 7 AAON 


v. 3 nomen Helenae repetendum est e TAM II 5r. 


ΠῚ, 1753 lataw o EC 


m 


calcarii immissa muro ecclesiae, 0'57 v. I in crepidine, 


quadratae lapidis 


197 Pars superior basi 


v. 9—13 in parte angustiore. litterae 0'02" altae. AEHOMNzX 4. 


Διομήδην Λύσωνος Σιδυμέ[α 


Λύσων Διομήδου 
9e . 
ὃ 


Benndorf r88r descripsit et ectypum fecit. 
Reisen 1 66 n. 39. (IGRom. III 596) 
v. 5 AEYTTI WE; v.rr (mày)? Kubitschek. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


SIDYMA 74 'TITVLI HONORARII 


198 Superior pars basis quadratae lapidis calcarii crepidine superiore ornata sed a sinistra mutilata, 032" alta, ab inferiore margin: 


0:66" lata et 0'57"* crassa; inter sepulcra. 


NKOINTOYOYHPANIOYTT T OAEM//AO 
NA APXIEPATE Y ZANTAT QN X EBAE TA 
NTA KAIIEPATE YX A NTAKALAPAIIMI d 
AITIPE ΣΒΕ YEANTATIPOZ TOYZ EEBAY 
: EANTE AE Z ANTA AE KAITH TTA T P Δ 
[AX TEIMHOENTAYTIOTHEITOAE g 


Benndorf 1881 descripsit et ectypum fecit. v. 3 extr. in ectypo AP*  AAKE lego. 


Reisen 1 5 n. 35, unde tituli imago repetita est. (IGRom. III 589) 


199 Inter sepulera ad septem triones sita e solo viae effossa pars superior basis quadratae lapidis calcarii 0:62" alta eademque 


litterae. 0025", 


latitudine et c itudine; pars aversa rudis, frons et latera crepidine O'18" alta ornata; summa in basi duo vestigia; 


ni 
ing EIOS 


ΜόἸλητος. 


Τὸν ἀξιολογώτατον M&g- 
ΤῸΝ ΙΟΛΟΓΩ ΤΑ ΤΟΝΜΑΡ iid emus Mu Δη- 
ΚΟΝΔΥΡΗΛΙΟΝΜΟΛΗΤΆΔΗ COH EON 
OXGENOYZTPBIXTOYAH 
s HTPIOYZIAYMEAANZAPA 
EYIEN HVZIAOTIAXTPINZYN 
jJ EN HEAIAAEASONEOINGN τά 
/APXON'T Q NEALAPXI YA&KGN o vli 
EBERT APRAL KAJAE I TOY PE. 
M ILAZSIAOTEIMS XTHITATRE 
QEITEAEZANTA* MAPKIA* 
(PHAIASTÍSIJTONMOAHTO 7777 


ἔα ἄνδρα 
QW, σὺν- 


ὃν χοινῶν 


Heberdey 1898 descripsit. 
φυλάχων — ἀρχόντων xol à 


v. 7 sq. χοινῶν ἀρχόντων χαὶ ἂρ 


φυλάχων τοῦ χοινοῦ (τῶν Λυχίων), conf. IG IX 2 (Thess.) 412 v. 7 et 


IIOI v. 4 Sq. 


m 


200 Pars superior basis quadratae lapidis calcarii crepidine ornata, 0'55" alta, 0o'80" lata; 


vici, ΑΕΗ  ΖΟΡΣΥΩ 
TE] 
A5) 


muro immissa porticus iuxta puteum 


aou; Benndorf 1881 descripsit, Heberdey 1898 v. r et 2 descripsit. 
Reisen 1 70 n. 47. (IGRom. III 594) 

3 PS ἍΤ 
AXYPHALANAPIXT 


ineunte in v. 3 Benndorf BLAMHN 


v. 1 sq. Heberdey: 


'TITVLI HONORARII—TITVLI SEPVLCRALES SIDYMA 


τὰ 
σι 


201 Lapis quadratus calearius 0'45"" altus et 1:608" latus muro aedificii immissus quod in forma oppidi numero VIII significatum est, 


duobus titulis inscriptus, quorum dexter qui a sinistro 0'41" distat usque ad marginem pertinet; litterae dextri tituli 003" altae, sinistri 002", 


' queen? Θονκαιφιλοδοσξοῆν, L ΓΗΣΑΝΤΑΕῚΣ ΤΟΓΥΜΝΑΣΊΟΝΚΑΙΒΑ 
"4 DU d AAN EIONEAAIONA C PEANTIOIHYA 
| MENONAEKAIETTIAOXEIXKAI EXT 1 
| AXMOYZAAYIAEIXTONIEPEA AIAB 1 
| OYTHZTIOAE2.HM€t lA^TLONYA OY 
! KAIAEK ATIPSTON 


Heberdey 1898 ectypum fecit. 


v. I Sq. ium cum balineo coniunctum erat, si modo arti- 5 


"ymna 


culo semel posito niti licet; χορηγήσαντα, Wilhelm. 


202 Pars superior basi 
summa in basi quattuor foramina, ubi figeretur statua. AEMZYY 


quadratae lapidis calcarii simplici crepidine ornata, o'50" alta, 0:66" lata, O'74" crassa; prope sepulcra; 


IIo- WERE ERES : 
* Imbiaimis Poplios 


quy Gao 


ou Σιδυμέα 
as Pharnaces 


Ναννὶς oi Μαρσύου το 


τὸν ἑαυτῶν ἀνεψιὸν 


Ἰμβιαί- 
Poplios Nannis Imbiaimis 


Benndorf 1881: descripsit. 


Reisen I 66 n. 40. 


G I«DEDVIELSERVIECRAANIZES 


4 VERSIBVS VINCTI 


203 Sarcophagus cum operculo fastipato prope sarcophagum m. 221. — ex eis quidem quae Benndorf Reisen 1 79 de hoc titulo 


narravit colligas eum in altero duorum sarcophagorum legi in quorum altero inscriptus est n. 221; tamen Heberdey illum titulo ullo esse 


ornatum praefracte negat. 


ANOPHTIOX KAFRNTIEERNTAMSE 26 PONIIOY At 
PHIAIOYBIOTOYTIAN TEAOZEQPAXAMHN 
ΓΧΝΟΣΟΠΟῪΛ Η £IBIOTHZIONH TITTEPIZZON 
ZWMATOZEEZ XEITAITU NEY MATOZEKTTTAMENOY 
s TOY NEKAAETOAETEYEANOQSOIRHXER ABI OX 
O9 PAMENHZK HNOZKANCONIZOYZATYX H 
ἃ foPA BIOY TANETIOYN AENYTONP OONATEY- SAX. 
HMTEPHTEAAOXONZINIIMEEMN OTAT H 
cop erg 
» OIKO (7 ij * 
YME uua ETIEITABIOYATENEOY X-YTIO BA ING) ῦ 
JILA BA ΡΟΣ ΠΧ ΙΔΟΣΙΝωΘ ΤΟΣ HA AT INO. 


Benndorf 1881: ectypa fecit. BlO et OINO reliqua sunt, non conveniunt cum lectione βίον 


two[D]st (Reisen) [x]otwo?s: (Zingerle), sed ita legenda sunt MM: 


Reisen I 79 n. 50, unde tituli imago repetita est, quam ectypis 


L 
nisus compluribus locis emendandam curavi; 'Treuber Beitráge zur μούνοισι — χωρὲ 


ν [fe] 2; v. LI post lego in ectypis 

Geschichte der Lykier Progr bingen 1886 p. 29 sq. ΤΟΣ ΙΜΙΕΙΠ ΣΙ Wilhelm; v. rt extr. Reisen: ὑποβαίνων, sed 

Versuum 1 —12 primis litteris nomen viri*ibi sepulti continetur: pro B potius $ lego in ectypis, quae littera sententia quoque loci 
τοδήμου ε΄. v. 9. Reisen: μουνολεχῆ ὃ sed post flagitatur; v. I2 in, ectypa: EXAEF 


A 


]io9yoA 


quae vero vestigia litterarum inter 


(ἢ in ectypis lego Zl 


SIDYMA 


»Inschrift an der Langseite, nicht umrahmt*. 


ΚΑ ῬΗΘΌΡΑ 
Heberdey 1898 descripsit et ectypum fecit. 


Hexametros subesse apparet. 


m 1m 


crassus; litterae 0*03 


TAPCENEQGOIB H 
AINATIOAAON 
OIKATATTOF/TO N 

ὩΔΕΟΣΉΛΙ B; vt 4Ol [9] 
s ΑΘΥΠΕΡΘΕΘΥΔΟΥΣ 
à AGTHMATIT YMBOY 


0'40 altae. 


Reisen I 79 sq. n. 


2m 


310? X 


204 Sarcophagus lapidis calcarii 1'20"" altus, o" longus, 140 


TAAPNA "HEEONEONTIPOA AB OYCAKAYIAK OIHOON| 
OYCXPONOCI IMETEPHCTENEHCIAENE i CX 


Benndorf 1881 descripsit et ectypum fecit, Heberdey 1898 contulit. 


unde imago tituli repetita est. 


206 n anta sinistra aedis sepulcralis formae Doricae (III in forma oppidi quam p. ór reddendam cur 


5^. Das Dach mitsamt Sima und Geison ist aus einer groflen Steinplatte 


Reisen I tab. XXII b 


TITVLI SEPVLCRAL 


? latus, cum operculo fastigato; inter sepulcra; litterae 0*04"" altae; 
υἷα Κοιῆϑον, 
ΠΣ 


1 Μόλεον acc. nominis Μόλ' 


? Kubitschek: ['T'ux]óAeoy? Zir 


[ΚΊ6[δ] 


oy, sed littera ἃ certa est; 
Βόιηϑον legi non potest; v. 2 εἰς &]Ao[v Zingerle. 
1 g I $ g 


filio. illius nomen erat Quietus, 


205 Lapis quadratus parietinis aedis sacrae quae in forma oppidi (p. 61) numero X significata est immissus, 0'58" altus, r'O9?" latus, 


ESRRESOCUR QEUCOLBNL IVA ΤΣ παρϑένε Φοίβη 
ΧΕ ΟΥ̓  ΠΡ σ]ιν Ἄπολλον 
UN ce en NUIT κως, ot χατὰ mó[v]vov 
ORO ETE οἴνου μελιηϑ]δέος 3| λιβ[άἼνοιο 

Sc oibus BI ORO ONT βωμοῦ χ]αϑύ )e ϑυώδους 
οι πο τς ω μάτι τύμβου. 


v.4 Heberdey supplevit, v. 5 Zingerle; v. 6 Reisen: δωζμ]ήματι, 
sed littera P integr. 


a legitur in ectypo, conf. n. 203 v. 7. 


Hexametrorum pedes extremos subesse vides. 


AEDES SEPVLCRATLES 


Die Cella mift aufen 


earbeitet, welche für den Einsatz eines Akroterionstückes 


eigentümlich ausgeschnitten ist. Epistyl und Triglyphenfries laufen 


auf der Eingan 


seite nicht durch, sondern bilden Verkrópfungen über 
zwei jetzt nicht mehr vorhandenen Sàulen. Die ganze Eingangsseite, 
die Stufen des Baues, zur Hálfte die Cellatür und das Innere sind 
verschüttet.* Reisen (Niemann). AEHONX T Y 


Φλάυιος Φαρμάκχης (sic) 
Φλαυίαν Νάνμην (sic) 
τὴν ϑυγατέρα 


χαὶ τειμηϑεῖσαν 


ὑπὸ c 


o 


ῦ ἔϑνους xal τῆς 
πόλεως xxi ὑ[πὸ τῆς πόλεως 
10 χκαὲ ταῖς δε[υτέραις 
ζήσασαν σ[εμνῶς 


χαὶ ἐνδόξως. 


Benndorf 1882 contulit exemplar Corporis IG. quod nititur auc- 
toritate Fellowsii (Lycia 406 sq. n. 152). 


CIG. 4266, Reisen I 78 n. 54. (IGRom. III 592) 


Quin v. 


I Φαρνάχης et v. 2 Νάννην intellegendum sit, dubitari 
non potest; ineunte in v. 5 Benndorf //-N, in v. 9 extr. ὙΓ (Reisen: 


ὑπὸ τοῦ ἔϑνους); v. το Reisen: δευτέραις τειμαὶ 


v. IO Sqq. litterae 
uncis seiunctae omnino perierunt. 


TITVLI SEPVLCRALES 77 SIDYMA 


207. 208 Sepulcrum aedis sacrae instar, quod lapide calcario exstructum longissime distat ad orientem et in forma oppidi (p. 61) utrum 


numero XI an XII significatum esset Benndorf Reisen I 80 in medio reliquit, fastigio 2:360" longo ornatum est, in quo caput (Medusae?) 


m 


sine arte exsculptum et in margine inferiore o'10" alto unus versus litteris Οὐ altis inscriptus est. 


᾿Ἐπ[ά]γαϑος δὶς 


In sinistro pariete vestibuli finis tituli sepulcralis cuius versuum initia mutilata sunt legitur; lapis autem quadratus parietis, in cuius parte 


m cp 


sinistra in latitudinem 0'45" levigata titulus litteris 0'03"" altis inscriptus es longus, 0'50"* altus, 0'35'* crassus est. 


ya. za Jet ἦναι 
τ]ῶ ἃ 
5 x £]v 


Benndorf 1:88: a, Heberdey 


1898 a et b descripserunt. 


CIG 4265. 


Iuxta hoc sepulerum magnus lapis quadratus iacet in duas partes fractus r'05" altus, quem quondam fuisse sarcophagi parietem certum est. 


γύναι 
Benndorf 1881 contulit exemplar Corporis IG quod nititur eis 
τῇ xal 2 
AU χαὶ 


quae Fellows Lycia 153 ediderat. 


CIG 4264, Reis 


en I 80! et 


n. 70. (IG Rom. ΠῚ 591) 
£y) 


ἦναι ἐν τῷ Fractum est saxum ubi lineas derectas interposui. 


Es] 
hy 
m 


Versibus 1 sq. et 7—9 eadem contineri ac titulis & et b quos 


᾿Ξ ὦ» 
E 


o 

τῇ 8 ὧΣ 
a 
250 


ρα αὐτο ρινηνί 
το Δωσίμην τοὺς ᾿Ἐπαγάϑο e[v xa] 

δὶς τοῦ "Πτολεμαίου xod Καλότυχον Ποπλίο 
οὔ Ἱκαλότυχον, 


supra edidi manifestum est, unde intellegitur eundem titulum bis in 


hoc sepulero i 


, semel in aede ipsa, semel in 


sarco- 


riptum fuis 


o9 
[ phago qui intra eam collocatus erat. 


v. 2 sq. et v. 4 Ἀρσί(άσ conf. n. 234 et 245 
Benndorf !z.AX — WFT/!; v. 16 in. AOYMENI; reliquae quas uncis 


seiunxi litterae huius tituli omnino videntur perisse. 


v. I5 med. 


Re 


2 [ἐλέν]ξας [^n] e 


εγρά]φη καὶ διὰ 


:5 (δηνάρι 
ΜῊΝ 


209 Aedes sepulcralis formae Corinthiae. e rupe ita excisa ut muri partes latericiae adderentur; titulus in superiore ianuae limine 


e lapide 1 lato et 0'42"" alto exsculpto, cuius margo superior 1'32" latus est, et ad dexteram ab eo inscriptus est litteris 0'03"" altis; 


,an der & 


| ; | AY TOYAMAA Be TIATITIG NOE 


E: E 7 ΚΑΙ ΤΟΙΣΕΖΗΜΙΩΝΓΕΓΈΝΝΗ 
| AMENOIZKAICENINHOHEOMENOIX. s 


KA YNALZINA| Y TSNNOMIMADX 
| TOMNEHMEIONKATEXKEYALENAI]OMHACH KAITAMBPSMO YANAPOBOr 


seite der Schlucht gegen Norden links von n. 210* 


GJ [e E 
| OKA|AY2:9NAYLGNOXBXIAY MEYXEAY TeSKAIT Y NAIK] ETEPOAEMHAENIEZoNEINAI 
| [ - ΤΑΦΗΝΑΙ eR 


ἄλλα Πάππωνος 


ησομένοις 


Τὸ μνημεῖον κατ’ 


ὃ «xi Λύσων Λύσωνος p' αὐτῷ wal γυνὰ ly αὐτῶν διε 
γαμβρῶ μου BUE ροβίω γ΄, 


Heberdey 1898 descripsit. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 20 


SIDYMA 78 TITVLI SEPVLCRALES 


210 Aedes sepulcralis lapidis calcarii cuius ianua 0:58" lata est; tituli autem inscripti sunt in duobus lapidibus ΟΖ 5? altis superioris 


mM e TES , m , Mer ene SE S 
liminis portae, quorum sinister I'12'", dexter o'81" latus est, et in dextro portae poste 0'45" lato; litterae in limine smeccter 0'025", in 


dextro poste 0'02? altae sunt; ,an der Südseite der Schlucht gegen Norden rechts von n. 209*. 
a b c 


[EN EIE |o gm 
[ EWZTEXEKEYAXENEYEAOQNO ETET?E |AMOYEAIIEIAGPONZ Y NEPFOY K Ai 

|. ΤΟΜΝΗΜΕΙΜΆΜΗΝΊ E ἘΝ EYEA EY IE du e 
E 1OYAI 


| - €20 Ix ΦΕΊΛΕ ΤΩ 
| TGEX B E Ι πὶ (BEA! ETGGEOIYKAIOQE[AE TO2 
| 


- P ΤΟΝ x 
AY TONENAETOI TIAPEKATEPAA PE ONTHNEATTYNAA AA | BAPFI HL EPOY ZLIAXAQEINOEAEN 


ANH 


vaca. 
ds ES | 
|| vo ON | 


SA;FONE IKON 


8H vula AUI Ut 
ἐς | ἤ 7 


VQ 0C 


In saxo dextro liminis superioris haec erant scripta: 
a Τὸ μνὴ 
Eb 
τῷ 
αὐτόν, 


f 
"lov "Ἰσίδ 
Θη]ρόνειν. 
Ἰσ]ιδώροι 


ρουσαν "ld 


Heberdey 1898 descripsit et paucos versus (z 3—4 extr. et 
5—9) charta expressit. 


ra. b (latitudine o'15'") in rasura earum 


υσίαν ὦ ἂν 9 4 v.I3 et I4 in ras 


διδόνα:" litterarum quae initio versuum tituli c antiquioris scriptae erant. 


2 HB in rasura. 
Nescio an princeps titulus ita dispositus fuerit, ut partis a 


versum 4 continuo sequeretur partis c versus I. 


211 Aedes sepulcralis, quae in forma oppidi (p. 61) numero VI significatur, frontem habet 2:85" latam ad occidentem, latera 445" long 


muro eius orientali finis tituli sepulcralis inscriptus est, cuius initium ubi fuerit dubium est, cum Heberdey in fronte quicquam scripturae fuisse prae- 


fracte neget, quamquam Benndorf supra portam litteras deletas conspicere sibi visus erat. ,Dieser Unterbau ist auf dreistufiger Basis aus fünf 


rn durch eine 
Reisen. /AMzXG2 


bkammer mit niedri 


Steinen aufgerichtet und mit Deckplatten belegt. Er enthàlt eine Gr om Eingang, der wie bei den Fel 


verschiebbare Steinplatte verschlossen wurde, und trug einen Oberbau, dessen Form nicht mehr zu konstatieren war. 


4.45 


Du. 
[gc 


im n 
T 
Π.}..... 5. 


ΓΟ bt 


E m 
SUE up A MA 
7 TE hb 


EIE 


Reisen I fig. 47 


Benndorf 1881: descripsit, Heberdey 1898 
contulit. 
Reisen I 57 fig 


39 et p. 79 n. 57 et fig, 47. 


v. 5 Heberdey post ve 


í:9 omissum esse 


putat 


TITVLI SEPVLCRALES 79 SIDYMA 


212 Aedes sepulcralis, quae in forma oppidi (p. 61) numero VIII significata est, similis ac VI (n. 211) sed multo maior cum fere 105" 


longa et 8" lata sit; cuius muro orientali immissum est limen superius 2:70 " longum et 0'50"" altum quo crepido ianuae superior continetur inter 


capita pilarum angularium duarum 0'25" latarum; titulus supra ianuam inscriptus continuatur inter ianuam dextramque pilam. ,Auf ihm (— dem 


Unterbau) stehen aus altem Material die Reste eines spáteren Baues, der Grundform nach vielleicht einer christlichen Kapelle; wohlerhalten 


ist von demselben die von Fellows [Lycia p. 156 eichnete grofle Eingangstür, die mit Rosetten und Lówenkópfen verziert ist.^ Reisen. 
b VALE S Sang 


nor BEC ΠΕ ΠΡ πῆς |o ARA INDAT- c nun J 
N , ΤΠ ΧΩ, à ! LT EET OUS: KAITOIZ : TIPOKAT. IXOMENO 
s Avus. DE τῆ Ue Rat Ed IPLA gio KERESAET2S tA | 
o 3f 
—————— NI'ENEIHKATA 
AIAAOXHNTINAKA 
dimi | T.OYAENATPOTIO N, 
10 OYAENIOYAEIT I 
| 
| | | 
ien | 


Benndorf 1881 dextram partem des 


ripsit, Heberdey 1898 
ectypa fecit. 


Reisen I 79sq. n. 58. 
v. 1 extr. ad nomen Ἀντωνίου vel simile interponendum non 
suppeditat spatium, immo inter MAY et T(F) nihil fuisse videtur 


nisi omnino duae litterae. 


213. Inter sepulcra, q 


quattuor gradibus ascenditur; 0'33 " supra eius ianuam inter duas pilas angulares 0'31 " latas quae 2'10" inter se distant tabula inscripta 135" 
lata et 0:65". alta. 


ra, 


ad septem triones vergunt, z 


des sepulcralis formae loniae lapidisque calcarii fastigata ad cuius vestibulum 


ES Ξ Ξ ^ 


anas Cp r| TEeHNALE EI 
& DIAM MO d O AH : 
| EX z εἰ x 
m | | E "QN EI o 

| 

| 


CP OLAENBAEIAL 


HILIETTITE ESSO! Di 


Τὸ μν[ημεῖ 
*"Po[uoc]to[c 


γυ[ναυκὲὶ xa] 


ς Κλαύδιος "Ep]ox[txv5c 


Σ][δυμεὺς 


xy]eps καὶ τ] [τς 


aee xxl và πα]τ[ρὶ xol τῇ 


αἸὐτῶν] δοίω[ς nh 


ya] τὶ 
S[v]e[v] o 


[οντ]ος 


Χ]ν [ϑέλω τ]ῶν Go 


Heberdey 1898 ectypum fecit. med. τε EZIC) (quae lectio mihi quidem cum vestigiis litterarum 
Idem me in legendo ectypo huius tituli qui pessime contritus minus videtur convenire) : :EP 1, v.8 in. E ΟΣ Supe Yee dec 
est multum adiuvit et v. I extr. cognoscere sibi visus est bas litteras: EX T9(7, v-r2omed. -ENON 


IPIOXx ΛΥΔΙΟΣΕΙΏ ΤΙΝ, v.2 


V. IAROQNE YTO AITOTPRT v6 v. 3 extr. Zingerle: yvr]ote[c? sed litterae OX: paene certae sunt. 


SIDYMA 8o TITVLI SEPVLCRALES 


m 


m 


: " 3 : ásg ; : , SEAT EEUU 
214 Inter sepulera quae ad septem triones vergunt limen ianuae superius lapidis calcarii 042" altum, 1'20" latum, 0'54 " crassum; 


Qm 


litterae 0'03—0'015"" altae. 


[ TOMEHEIONFAT E KEYAEENE AENH TAHTOAEMOYETO Y ] Τὸ μνημεῖον κα 
m ( ᾿Αγαϑείνοι 
[eee : τ] : 


- ET "Ἐς, 
[Ar&OEIN OYZIAYMIEEATHEAITOIZ TEKNOIZAY THEKAI | : 
TOI ZEZAÁ Y T-ALNKAIAN APLASY THZ AI OMH ΔῊ E C. Z AN APOY 
KA|AAEZAN APO MENE AAOY AMBPOLAYTHEETEROLAEMA 
$5 || |AEN! EZE 4NATTADHNATHKHAEYEAIEIAEMHO D ETAE EET 2 
TE, IZALEZE|TOTPITON TM 
Heberdey 1898 descripsit. 
| j v. 6 Ἀρτέμιδι Zingerle, conf. n. 2444. 


ἀνδρὶ αὐτῆς AM Σωσάνδ 


po AE ελάου γαμβρῶ αὖτ 


1 


215 Lapis quadratus calcarius a sinistra et a dextera mutilatus o'41" altus, 0*64" latus et crassus, muro immissus in campo; litterae 


e[5]acs[v] ἸΓμ]β[ιαιμις . . 


: e τὸν ge d ἄνω [σηχὸν ἑαυτῷ 


004" altae. 


Τὸ μνημεῖον χα 
ICT TAE IE 5, ἘΣ 
TONMERNLANC, TUUM 
OY TONAER ATQ E ouk 
YTONKAIEANETEP ΩΝ 
Es ETEPOLANOIJ 
QXIAYMEON ^ e b secet 
ONAH IMYHTAD Ι Zingerle auctore sibilo 1808 spese 


v.7 num H'TAI in saxo scriptum sit dubito. 


τινὲ συν- 
ρος ἀνοίξ[η ἣ ϑάψη v 
ὦ τῷ Σιδυμέων [δήμω (δηνάρια) α΄, ὧν ὃ 
ον λήμψ[ε]ται. 


p 
E 
[s 
Eg 
[o] 
2 
E» 
οἱ 
Ὧν 


m 


216 Lapis quadratus o'21"* altus, 2'i1" longus, Ο᾽56 
altae. AXY 


crassus inter sepulcra quae extrema sunt ad septem triones; litterae o'05 ἢ 


"m; πα ΤΙ ΒΣΣΕ URS en " Benndorf 1881: descripsit, Heberdey 1898 contulit. 
Τὸ μνημεῖον Τιβερίου Κλαυδίου ᾿Ονησίμου. ui UT 
eis 80 n. 60. 


217 .,Sidymis in ruderibus aedificii; misit Schónbornius.* CIG 


IENTEMETATOYKn....... OYN 
AEXEBEIAXNOMO.ENAET Q9 
Δουλοιεμοικαι!οισανγραφῶς 
IIEZONEX TAINAYT & 

s OVTeToAMHEAZXATIo 
AEIMoVTHEZIAYMENTIoAEI 
TG THEZAXEBEIAXNoMSO 
HEXANTAAHMYETAIT&N 
TPITeNMEPoE folium 


CIG. 4266 c. 


v. 4 et 8 Zingerle suppl. 
id spectans ut versuum longi- 


tudo aequaretur; idem v. ; 


ς γόμω" [ὃ δὲ τ χῦτο ποι ἐχ τῶν ἑαυτοῦ. 
τῶν [προγεγ ί 


m 


218 Lapis quadratus calcarius a sinistra mutilatus o'5 altus, 043" latus, 0'39" crassus, muro horti cuiusdam immissus; litterae 
I 1 53 3 3 


0'035 "* altae. 


Heberdey 1898 descripsit. 


IE {ΠῚΞ 
ABT i 
 TEGUS ΙΣ 
(T PEYO- t 

s AMHOAFAITINAD A, 
A THEAUAYTHUAYE 
SPIAMYPIAKAYTIEYG 
ΥΓΙΣΕΛΕΝΞΕΙΤΌΝ 
ἸΓΡΑΜΜΕΝΩΝΕΠ) 


(e vy "ae ΟΝ, 


quod sine ulla dubi- 
cciperem, nisi Heber- 
dey ante H finem lineae libra- 
tae vidisset; v. 5 
τήν poo Zingerle; v. 6 
idem suppl. 
Saxum ant 
sepulcráli mar 


tatione 


1 fuisse in aede 


TITVLI SEPVLCRALES 81 SIDYMA 


219 Fragmentum tabulae lapidis calcarii loco liminis superioris ianuae sacelli Byzantini prope sepulcrum, quod in forma oppidi (p. 61) 


numero IV significatum est, siti muro immissum. 


Benndorf 1881: descripsit. 


c TovTo f&ctscm. TI- Bor rns (Ou 


(SIS ED. ere eie AE . 7 
&€EATF ENI LEY x v. I crux postea incisa esse videatur; versum Zingerle suppl. 


c SARCOPHAGI 


:20" altus, 2:08" longus, r'r0" latus, cuius 


220 Sarcophagus operculo fastigato contectus, ad quem tribus gradibus ascenditur, 1 


tabula ansata 0:56" alta et 0:65" lata litteris 003" altis inscripta est; inter sepulcra. 


] Τὴν up x 
σεν i e σϑένης Ἄνδρο- 


TENEC ΙΑΤΟΘΗΚΗΝΚΑΤΕΣΚΕῪ βίου δὶς τοῦ Δημοσθένους 
ZENAHI IOXOENHXANAP: 
BIOYAIX T O YAHPOXOENOY; 
- 7 [XIAYME YX EAY T GKAQFYNA 
: KIAY TOYBA -LAIALLALONO 
O WOYAPIAMATIEIMIOYSINM Ὁ 
AIKAITOVIOANA P OB I GKAI 
THI YNAIKIAY TOY TAHTIO 
AEMIAIANTITTAT POYAIX| 


M 


Benndorf 1881 ectypum fecit, Heberdey 1898 descripsit. 


Reisen I 80sq. n. 64. 


221 Basi crepidine superiore ornatae duo sarcophagi eiusdem formae et magnitudinis impositi sunt, quorum uterque 1'55" 
g g 9. «l 1 BN 
ato contectus est; atque in eodem utriusque latere tabula ansata 0'57" alta et 0:71" lata e3 
sed una tantum inscripta est atque ea litteris 0'025" altis; jan den einander zugekehrten Langseiten haben beide umrahmte Felder ohne 


Schrift^. Heberdey. 


altus, 


i 


2:22" longus, 124." latus et operculo fastig 


ΤῊ]ν [si de A ἤχην χατ' 


᾿Αρισ]τόδηι Ἀριστοδή τοῦ τὶ 
f [i 


ZXMJTXOOHKHNKATEZKEEYAXA M'AYPRTITOAE MAIO 2- 
OAHMOX APIZ TOAHM: OYTOYKAI AY Z OQNOZ APIS 


ZIAYMEYZAPXIAT. ὍΣΤΕ ΤΕΊΜΗ 
ΜΕΝΟΣΥΠΌΤΦΣΣΕΒ AZTON/AITH. 
5 | TIAS PIA AAFTONEPE Z |AEAYTC! 
*| M-OY. M XP-AAAA A - 
RIO XP Ν᾿ JOYE Y- 
ΞΟΥΣ ΑΝ ΔΕ Εἰς ῦξι 
AA EAE HO: 
)A EMOXKATTTIT O^ EM A! 


E OX ^HC- x. INKAIAYTOIT- 
E V ALTINAHA EBb- 
| SEXTQOATAITI et 
| EXTA ἘΝ (FO YAOz KAIATIO δηνάρια} -. 
᾿ ΤΕ ἙΦΤᾺ TATA- 
(9) M ——— ) 
Reisen I n. 55. (cum emendationibus) l πο 
ll su 


Benndorf 1881 ectypa fecit et v. 1 et 2 descripsit, Heberdey 


1898 dimensus est. 


Reisen I 78 sq. n. III 599) 

Sti VD. Wo dim OO; extr, PIx:15 v--4 im. ME; TUE "WT ΠῚ 

med. ll El, v. 9 in. K^ IT, v. I1 in. ^ ΞΠΟΥΛΗΘ, extr. OIE, Tnt IM ah 
c Wd 


Reisen v. 10 sqq.: Πτολει 


e SURE DUM S 


Reisen I fig. 46 


Dem 


τέχνα αὐτῶν], v. τό quae ima- 
gine BRE omnino sunt incerta. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


SIDYMA 'TTPVLI SEPVLCRALES 


cenditur, r'40? altus, 2:23" longus, 135" latus, cuius tabula 


222 Sarcophagus operculo fastigato ornatus, ad quem tribus 


m m 


inter s 


marginata 0:64" alta et 070" lata litteris ΟἿ 3 " altis inscripta est; ;pulera. 


THN/Z//M A TOO HK FNKATE 
XKEYAZAMAYP-ZHNOAO 
TOZAHMOZOENOYZTPI!- 


$I^YM/llls M YTO KA! 
5 NATKIMOYMANAMA/ID7 HAMM 


Benndorf 1881 ectypum fecit. 


Reisen I 80 n. 63, unde haec imago 


repetitz , quam Heberdey 1898 contulit. 


///EZ MIM ἸΟῪ VZAYMMATJAM 1 v. I in. ΤΗΝΖΩ, med. KH, v. 5 
/ E/ NOIZH MZIN E T E Ign MAYPUARXAZ, v6 im. FEIMHTOYEI, 
EOYAENIE ονε extr. K&, v. 7 in. ERN, y. 8 in. ΔῈ (E infra 
^ i E'v-7)s ve τ τη. is STO, extr. MEIZ 
OAYAITINAHZTIOT/MIMAI 
το φῶτ τῷ τομήν 
ΓΖ. 


223 Sarcophagus impositus ὑποσορίῳ 1:30" altus, 2:02" longus, 1:05" latus; tabula ansata, in qua v. 4— I3 inscripti sunt litteris 


inter sepulera.. AEHOMH ZEYMW 


m 


o'03" altis, 0'53'" alta et o*60"" lata; 
2 29 


Heberdey 1898 descripsit. 

CIG 4266 b. (IGRom. III 595) 

Heberdey ineunte in v. 2 (OY, exeunte in v. 14 3*7AÓ, v. 15 
med. FETIA 


224 Sarcophagus lapidis calcarii operculo fastigato contectus, 1:30 ? longus, r'25" latus, cuius tabula marginata 0'54"" 
alta et 060?" lata litteris 003" altis inscripta est; supra hanc tabulam 4 versus (litterae in v. 1 0'04"* altae); inter sepulcra iuxta n. 2 


HEHMATOOHEH 


MAPEIANAYP HATANTITOAEM / ' OY TOYKALAPICTOTEAOYE 
LIAYMEOLAPXI LATPOYAATTOYPI! 2YKAIAHMHTPI A LAB ΜΗΤΡῚ 
OYTIINAPIACCKAICTA Y MLAOCEYNBI OYKAI EZAA EAQOY TOY 


0) 
f IITTQNEMATOYENHAYTOIEN 
[TAGHCOMEOAEANAEBO 
AHOWEINTATAYKY LATÀH| 
MWNTEKNAAHMHTPIOCKAI 


A ITITTOKPATHEE2O YEIAN 
Φ 


EZOYCINAY TOIMONOIT; 
Ie HNATETEPALAEOYAENIE, 
ZONELTAIE ANAETICT 
MHEHENOXOLEETAIT Y " 


"Ξ 
ῶ ^ BWPYXIAKATATIOTEIEATW Nj ΟῚ 
p 


Ἢ 
E IAYMEANTHAAHMI 3 X ELATA $ 
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228 Sarcophagus operculo fastigato contectus, cuius acroteria 8 


yptis Amoribus nudis qui volantes finguntur ornata sunt, 


m m 


130" altus, 2:24" longus, 1'13" latus; tabula ansata lateris occidentalis c 


VAY PAY I BOTTES 
EMAY TUJKAIT YNAIK IMOY 
KAIYIOIELK fr EL KEY AE A 
ἜΤΕΙ sd LYNT PO 
MEIETEPOAEO* 
E TAIOAYAITÉ 
TAY TA, ATO AMI 
το Jod E aeo EE 
AVTOTEI 
TOT HLBOYAM EONeNA 
^PIOX B $ 


alta et 0:67" lata litteris 0*03"" altis inscripta est; inter sepulcra. 


Benndorf 1881 ectypum fe 


Reisen I 80 n. 62, unde haec imago est 
repetita, quam Heberdey 1898 emendavit. 
Heberdey descripsit v. 1 supra tabulam 
ansatam TOANFlEIOEH; exeunte in v. 12 He- 
ripsiit MOYEYNE, O. Hirschfeld 
contulit CIG j 


berdey de 


Ὁ, et ni 
fallor intelle 


gato contectus 1'O5 " altus, 2" longus, 


220 Inter sepulera quae ad septem triones vergunt sarcophagus lapidis 


'alearii operculo fasti 


Qm 


à P n ᾧ TES ^ e τ ἘΠῚ τε 
1'05" latus; titulus autem inscriptus est in tabula ansata o'60" lata et 0'45"" alta litteris ΟἿ2 5." altis. 


[ave -- 
| Gi Φμωδιὰ ON 
VA ONIIANE TAM EA 
^eNTALAI | 
NAAG YD | 
5 HIELO 
1g 
| GP li 
Heberdey 1898 ectypum fecit. 
| 1 v. I extr. et 2 in. licet conicias διὰ τῶν ἀρχείων, tamen quo modo 
ΞΞ construatur nescio. 


227 Inter sepulcra quae ad septem triones vergunt sarcophagus lapidis calcarii operculo fastigato contectus 140" altus, 2:23" longus, 


altis. 


m 


1'23"' latus; titulus autem inscriptus est in tabula ansata o'60" lata et o'50 


e 
᾿ sp GN e 3 
'OTEi : | 
Lt MIS τα 
1| | AO IA: 
9) | 


228 Inter sepulcra quae ad septem triones vergunt seed I'50" altus, 2:40" longus, r35 ^ latus; titulus autem inscriptus est 


alta litteris 0*025 


Ὡς 


in tabula ansata 0'55" alta et o'60"" lata litteris 0'03 "* altis. 


)HKA:EXKEYAXA 


AZIAY ML 
ἩΜῷΝΞΕΤ' 
AENIE Z OHET, 


e. 


SAYAITINAH | 
YE| ΧΦΙΕ Tc 5 ἃ 
IE E ΚΑῚ ἐν ΠΟ 
M LU | 
a SEIEN | E PX YAOS || Eiduesiüoy Ries coda xs 
| LM | CIG. 4266d. 


ES v. I4 sq. Zingerle suppl. nisus CIG 42: 


SIDYMA 


229 Sarcophagus lapidis calcarii 132" 


et orientem vergunt; in latere quod ad meridiem spectat tabula ansata est excisa in qua titulus litte 


€ | καὶ Φαρνάχης | οἱ Φαρνάχου χκατεσχεύασαν 


Ἄγαϑο 


altus, 2:25" longus, 1'12" latus, cum operculo formae Lyci 


TITVLI SEPVLCRALES 


inter sepulcra quae ad meridiem 
altis inscriptus est... AEHOMZ Y 


m 


s 0'O4 


Heberdey 1898 descripsit. 
CIG 4263. 


GRPASRSASE) 


& QVADRATAE 


230 Ara quadrata lapidis calcarii crepidinibus et superiore et 


inferiore ornata, 017 (crepido superior) 2- 031 -- o'13" alta, 028" 


litte- 


lata et crassa; inter sepulcra Turcorum ad septem triones sit 


rae 0:025" altae. 
Ot φίλοι τὸν φίλο 


lv 


ὑφρό- 


Κοίντον E; 
I E 


DCN Ἐξ 
JOX 9A OU TONÓIAC 
WeINTONEY $Po 

XYNON 


ETITATAGOY 
KATTOXET 
AEIOX 


συνον 
ἜἘπάγαϑος [δ᾽ 


ΠΟοσεί- 


EA. 


ACT YX OZ, 
IT ATZADOZNEOR 


15 |& IAPMO 
ETTADPOAETTO: 
T ox 1 
Δ ΠΊΡΑΣ, 


Θάλαμος 
Δημητρᾶς 


ΔΙΟΤΑΣ 
2 |] KAPIOx 
ITIEAXD ^N 


[τ 
xe τς τ 


F. ab Luschan 1884, Heberdey 1898 descripserunt. 
Reisen I 81 sq. n. 69. 


v. 5sq. Reisen: Κάρποι 


232 Ara quadrata lapidis calcarii crepidinibus et superiore et 


m 


inferiore ornata, o"'1I (crepido superior) -l]- 0'53 J- oro" a 


lata et cr 1; inter sepulera ad sita muro immissa; 


septem triones 


supra titulum 0'20" altum et litteris 0702 " altis inscriptum anaglyp- 


— tus vir (puer?) stans fingitur; 
in latere dextro duae manus 


nulla arte adumbratae sunt. 


γλυχύτατον 


xPyciPP OE Z lA s υἱὸν μνείας 
ΓΙΜΛΟΥΔΙΈΦΡΟ | 
ΝΙΛΟΝΤΟΝ | 
TAYEYTAT ON 
5 YIONAANE!AL 
X AP INHPIALA 


Heberdey 1898 descripsit. 


Ormerod-Robinson Journ. 


hell st. 1014 XXXIV 3 m. 7. 


m 


234 Ara quadrata 1'23" alta et 0:64 


lapidis partem qua rima verba versuum prima scinduntur; litterae 0*04 


vx] | xa 1 


Vou | xe ἥρωσιν. 


Ormerod-Robinson Journ. hell. st. 1914. XXXIV 4 n. 8. 
VEDNCxtuMOOUNEY 2 Ἔχ EAE 8. Ἐσῖσ OT Ev ameds 


Eadem nomina leguntur in n. 207 208 245. 


231 Ara quadrata lapidis calcar crepidinibus et superiore et 
jido superior) -- 029 4- 017" alta, 0'31 de 


lata, 0'30" crassa; inter sepulcra Turcorum ad septem triones sita; 


inferiore ornata, ΟἽἹ 8. (cr 


litterae 0*02 Ἢ altae. 


Σύμφορον 


| Πρυτανιχὸ[ς 


NEYM^$0PON Νειχοφῶν 
TPYTANIK 
s TAm Voc 


Xa[o«]c 


ὌΙπρϑ]αο]ρας 
Δάμων 


οἱ φίλοι. 


Heberdey 1898 descripsit et ectypum fecit. 


v. 9 Heberdey descripsit TG2PIKOX; v. 11 Zingerle suppl. 


233 Ara quadrata lapidis calcarii crepidinibus et superiore et 
inferiore ornata, o'17 (crepido superior) 4- 0'25 -- o'14" alta, 033 ^ 


lata, 035?" crassa; inter sepulcra "'urcorum ad septem triones sita; 
Qm 


litterae 003 


altae. 


NOYMHNIAA 
IAEONOX* 
EPMHZIAXO 
NOXEIAYMEYE 
THNE AY TOY 
LYNAIKA 
J MNEIAS 


γυναῖχα 


F. ab Luschan 1884 ectypum fecit, Heberdey 1898 descripsit. 


Reisen I 81 n. 67. 


lata; pars summa íracta est nec longe a sinistro margine rima hiat a summa ad infimam 
? (v. ro 0:06") altae. ΔΕΗΣ ὦ 


5. Μι ὦ Καλλιμ[ἠ]δου | χαὶ τέκνοις Ἔπαιγά 9«» [y?] wd 


[FW/IIIK, v.5 med. MIA, v. 7 med. OG2 ΚΑΙ, v. 


SIDYMA 


235 Ara quadrata lapidis calcarii crepidine quondam ornata 
quae iam decussa est, 0'08 (crepido superior) -]- 032 -- 0'12" alta et 
; litterae 0702" altae. AEZHOMNHZY£2 


0:22? lata, muro stabuli immis 


Δῴσι 


Heberdey 1898 descripsit. 
MOI; v. 


extr. AV; v. I2 cum crepidine inferiore in 


v. 2 extr. 
dativus causae; v. II 


qua scriptus erat periit. 


237 Ara quadrata crepidinibus et superiore et inferiore ornata, 
demum 
937 
triones sita; 


O'16 (crepido superior) -]- o'25 J- o'14" alta, lata oro 
crassa; litterae 


inter sepulcra 'Turcorum ad septem 


m 


0:025" altae. 


KAAYAIAN-KAA| 
AIAO F TAN | 
KAAY AIOC | 
τ τος 
«ΤΠ Y NAIKI 
MNCIAC XAPIN 


Κλαυδίαν Καλ- 


ab Luschan 1884 descripsit, Heberdey 1898 ectypum fecit. 


Reisen I 81 n. 68. 


carii crepidine ornata, o'10 4- 


239 


O'45 - o'10?* alta, 0*2 


a lapidis 


6? ]ata et cras 


Ara quadr. 
i, muro immissa 


septem triones inter sepulcra siti; litterae 0'025 m altae. 


JSE SES NIU 


AHHTPIOXZ AH 
MOZGENOY2I: 
TYXHIMENE 
kPITOYTAY 

s FYTATHI Y 
NAIKIMNEI 
VAZOXAPIN 


Δημήτριος Δη- 
μοσϑένους γ᾽ 


- 


Τύχη 2 


χρίτου γ᾽ 


ΗΡΘΙ 


Heberdey 1898 descripsit. 


Nem 


LCITVLI ASIAE MINORIS IT 


| oo 
e 


TITVLI SEPVLCRALES 


236 Ara quadrata lapidis calcarii 


m 


repidinibus et superiore 


et inferiore ornata, o'10 -]- o'18 -- o'10" alta, o*20" lata et cras 


litterae 


sita; 


triones 


inter sepulera "Turcorum ad septem 


altae. 


[ToC Z ANOIAN 
KAIE INTMIA? 
E PMHDAYPHi: 
5 — lALoNOLEIAY A. 


fCTHNEAYTOYT 
YN AKA MMEI 


| AEXAPIN-Z3- 
ἘΞ e E 
Heberdey 1898 descripsit et ectypum fecit. 
238 Ara quad 


inferiore ornata, o'1Ó (crepido superior) J- 0'30 -- 0'13" alta, 0:32" 


i; inter sepulcra "Turcorum ad septem triones sita; 


a lapidis calcarii crepidinibus et superiore et 


n 


lata, 0'30"* cr; 


litterae 0:025?" altae. 


IIzroAHMon Zl 


ΠΣ ΙΖ 


SU puo ]v 


τὸν φίλο[ν 


ἥρω[α. 


Heberdey 1898 ectypum fecit et describere coepit. 


v. 7 idem: Μιτρ]ο[ β]ά[τ]ης Ὁ 


240 Inferior pars arae quadratae lapidis calcarii crepidine 


o8?" ? alta, o'40 ^ lata, 0:35" crassa, litterae 


alta ornatae, O'51 


0'04"" altae; ad occidentem vici in clivo. 


7 CASTRI 


AAMIGPERANAPOR LE 
/AEIKGEAPXI 


PEYZAYKION 


ς ἄρχι- 


Λυχίων. 


Heberdey 1898 descripsit. 


SIDYMA — BEL 


241 Ara 


alta ornata (diam. 


rotunda lapidis calcarii crepidine superiore o'ró 


m) 


0'40 O'50" e terra eminet in 


triones et occidentem sito; litterae ΟΖ " altae. 


[BoHGOZ AH MH 
| TPIOY T iiy ua 
ANTHNOPIMN 


eee APIN 


e py- 


yip. 


“ 
77 72 777, //// . Heberdey 1898 descripsit. 
/ 2 


rotunda lapidis calcarii, cuius pars superior 


est, jüdine ornata, O'IO (c 


epido superior) - o 


altae; inter 


m 


diam. 0:34 ", litterae 0025 ἢ sepulcra Turcorum ad sep- 


triones sita. 


tem 


)) Αὐ[ρ(ηλίω)...... - 
[αγόρα- ὃ 

« [λαϑ]ε.. 
οστό[ργ]ω[τὉ . 


φῶ μνήμη- 


- 
[3 
5 
EE 
a 


Heberdey 1898 descripsit. 


. Φιδήλέα 


Kubitschek: Ταύρων 


II 


Si quis a Sidymis ad meridiem et occidentem unam fere itineris 


horam ad vicum cui nomen est Bel adscenderit, in propinquo loco 


edito, a quo per fauces montium ad occidentem adspectus est parie- 


tinarum medii quod vocatur aevi in ora maritima si 


arum, vestigia 


parvae sedis antiquae inveniuntur, deinde inter sepulcra vici ipsius 


altis inscriptus est. 


TOMNHMEIONAA 


(descripserant et ectypum fecerant) 


ν. ἃ in. αἱ Zingerle, ed. princ. 


8 ARAE 


m 


clivo ad septem 


fracta 


6 -- ΟἽ 3 ἢ alta, 


244 Sepulcrum parvum ex rupe excisum, in cuius epistylio infra tigna 


SEPVLCRALES 


TITVLI 


ROTVNDAE 


242 Ara rotunda lapidis calcarii crepidine ornata, O'IO (cre- 
pido inferior) j- 0'36 - o'07 " 
altae; inter sepulcra Turcorum ad septem triones sita; 


AEHMNZX& 


alta, diam. fere 0'30", litterae ΟΖ ἣἢ 


»oben noch 


O'12" hoher Aufsatz mit Gesimsleiste.^ 


Heberdey 1898 descripsit. 


Exeunte in v. 1. Heberdey descripsit 'EIIAY, v. 2 


ATA 027v. 
2 MATIMNNO Un 
X9IAOXTOY 
ΑΔΕΛΦΩΜΝΗΛΛΗ 
ΣΕΝΕΚΕΝ 


BEL 


lapides pauci edolati et mille fere passus ad orientem et meridiem 
reliquiae aedificiorum antiquorum cum duobus sepulcris ex rupe ex- 


cisis. quem situm primi descripserunt Ormerod et Robinson Journ. 


hell. st. 1914. XXXIV 4. 


gna rotunda titulus 1:58" longus et o'r9" altus litteris ΟὟ τὶ 


MAMIONAABOYKAIAPIZTOTEAHXZAAIAAAOYXIAYMEIZKATEXKEYAXAN 
TAOTIATPIKAITTENOEPOKAINANNHTHMAMIOY 
MHTPYIAKAITO2z EZHM.QXNIFEFENHMENOIZAAAQ.AEMHAENI 


Es arms NAIEIAEMHOGQEIAHXIIEPAXAPTEMIAIXIAYMIKH 
5 APAXMAXTPZXEIAILA2. 
Μάμιον Λαβου xol Ἄρισ 
τὸ y Λα[βα] 
Ormerod et Robinson Journ. hell st. 1914. XXXIV 4 sq. n. 9 'litulum multo inferioris aetatis 


? quam sepulcrum ipsum con- 
firmant editores. 


BEL 


245. Tabula 045? alta et o'61" lata in fronte rupis incisa est, et supra eam quattuor figurae sine arte adumbratae sunt; in tabula 


0'025?" altae. 
ETTAFAO OX BOTONTIYPTON 
EKOEMEAIGNKATAXKEYAXAX 
AABGNTOXGPIONAIATENOYX 
EAYTGKAIT YNAIKIAYTOYAPEA 

5 EEITHKAIMIGKAAA : MHAOYKAITG 
FENOMENGYIGETTAT AOGKAIOYTATPI 
AFAOHTYXHBOYAOMAIKAOETOXOYEX 
O AIF: EINAAEKTOPAKAIOPNEIOATEAEA 
KAIKAAF. AMATGMEAAEINZYNAIPEIN 

τὸ TAFENHMATAOMOIGQX AAINAMATG 
MEAAEINT 2?Y ANTA A Y TAOYMATA 
KAIEX TAIT&2OYONTIETT IAHAAKAIETTI 
KEPAHEANAETIXZTTAPENOYMHOEIX 
MHOYXHEXTAIAYTGEITIIBAABHKAI 

: EANAETIE --E- ΣΟΦ - - - - XH 
--——h ceo E -- H ----.- 


Ormerod et Robinson Journ. hell. st: 1914 XXXIV 5 sqq. n. 10 
(descripserant et ectypum fecerant). 
Eadem nomina leguntur in n. 207 208 234. 


v. I πύργον editore 


ad magnum sepulerum paulo supra hanc 


tabulam excisum e rupe referunt, sub cuius radicibus hic titulus in- 


scriptus ; istud enim sepulcrum scriptura caret, sed in limine eius 


ingens penis incisus es v. 9 συναίρειν editores, σὺν. 


ν Zingerle 


ad primitias frugum referens (conf. Mannhardt Wald- und Feldkulte 


246 Lapis ca 


EIE GKATEOETOYIONAEI 
ONKAIGYFATEPAKOXMIAN 
EZXOYZIANAEEZXOYZIN 
EIBOYAHOQXINENAYTGTE 
5 OHNAITATAYKYTATATEKNA 
MOYAIOAGPOXMETATHE 
FYNAIKOZ AYTOYTAHTIOAEM 
OXZAEONTOXKAIOEKFONOX 
MOYAEGNAIOAQ POYKAITILAT 
TIOEZMETATHEFYNAIKOXAP 
XAXIAOEAEONTOXKAIOEKFO 
NOXMOYAEGNITATITIOY KA 
Ε΄: ἃ OXMETATHEFYNAIKOX 
NANNHETIOAYKAPITOY KAI 
OEKFONOXMOYETTAFAGOX 
OKAIAEIOX KAIHOY FATE? 
MOYMEATIOMENHKAIT/ 
TEKNATOYTIPOI ONEXT: 
TOYYIOYAEIO —TPI " 
KAIMEATIOMENHETEP 
OYAENIEZONEXTAIOA 
YAITINAHATIOTELZAIT 
XIAYMEGNAHMOX . . Y 
EIMENOZ :: ΤΏΤΗΣΚ 
BEIAZNOMQGOAE- 
XAXAHMYET 


Ormerod et Robinson Journ. hell. st. 1014 XXXIV 7 sq. n. I1 


(descripserant). 


v. 18 primi editores: lou? — the eldest stepson; 


trem fuisse eundem Dium 


sed quia eius Dii, qui in v. I9 nominatur; [ 


τῷ Σιδυμ [ων δηήπμω (δηνάρια) . . 


II 237: ,lm griechischen und italischen Brauche spielt die erste 


Garbe emeinhin der 


der Ernte die Rolle, welche in Nordeurop: 
λα Wilhelm Neue Beit 


letzten zufállt*); v. e zur grie- 


XXIX 6) 69, 


& propter similitudinem 


chischen In 


Zinger 
sonorum ὃ Ao] σόφ[ισμα εὑρή]ση 


Zingerle v. IÓ infra tabulam. 


carius fractus inter lapides quadratos parvi aedificii reliquos; litterae '07025 " altae. 


ἦναι τὰ γλυ; 
pou Διόδωρος 


νός μου Λέων Il y xal 


ἘπαγΊα[:1ο. 


vibes: 


seis 


ὧν Ofu (67 


τῷ] τῶ 


certum est qui iam conditus erat sepulcro (conf. v. I sq.), scriptum fuisse 


59,cuius superlativi forma similis est atque € 


c multaque alia exempla; Zing 


ed. princ.; v. 25 «c 6 ed. princ. 


ORA OCCIDE 


NTALIS 


III ORA OCCIDENTALIS 


In ora Lyciae occidentali, ad quam descendit Cragus mons, duas 


sedes anno r9o8 pe 


quisivi, quae insignes sunt monumentis antiquitatis: 

Faralja (— Παράλια, apud Turcos Farella) et Sandschaklik. ad Faralja 
J f ) J 

postquam navem appuli, fere 20" supra mare magnam conspexi aedem 


et orientem 


sepulcralem (n. 247 — CIG 4224 d). a qua ad septem trion 


profectus ad Faralja-assar perveni quod duo fere milia passuum distat. 


neque vero quicquam ibi repperi nisi sarcophagum (n. 248 — CI 
4224c) et fragmentum operculi formae Lyciae, murum antiquum cum 
porta, lapidem quadratum crepidine ornatum, media autem in via 


tenues reliquias ecclesiae Christianae. 


Portus vero cui hodie nomen est Sandschaklik magno praestat 


numero parietinarum medii quod vocant aevi, quae arcem mediocris 


altitudinis occupant. de iis Niemann Reisen I 8 ,Das Mauerwerk*, 


ait, οἶδε unregelmáflig aus kleinen Bruchsteinen gefügt, hie und da 


ija ipsum ad litus 20" 


247 Fa 


longus, cuius ostium 0:82" altum et o: 
, 2/7 


tria ornamenta foliis palmarum similia imposita erant, tabula ansata 2'4I 


4m 


litterae 003" altae quamquam elegant 


m m 


pilis angularibus 0'84" latis et r'41" altis nititur, caput Medus 


ostium ὑποσορίου 0:53" 


Schicht einfach 


Gesimse den Làng: 


links das vordere, rechts das hintere erhalten*. 


fere supra mare tholus sepulc 


latum est; supra ianuam autem, cuius crepidini Οὐ 


imae tamen neque formis neque latitudine omnino sunt pares; in fronte media forni 


eiten entlang, in dessen Hohlkehle 


ist ein Rundbogenfenster erhalten, auch einige Giebelmauern, welche 


auf stelle Dáücher hinweisen. Abgesondert von der Háusergruppe 


trafen wir an hóher ner geschützter Stelle die Apsis einer 


in d 


Basilika, stellenweise :Ér Wólbung Mórtelputz und Farben- 


ste erhalten, unter anderem ein Heiligenschein erkennbar.* in hac 


arce non nulla lapidum inscriptorum fragmenta et paucae viles aedes 
sepulerales prope ipsum portum restant. 


dr et Περδίχιαι 


Quibus locis quadam fide nomina antiqua Καλοὶ 


tribuere licet. namque in stadiasmo 


in titulo Sidy- 


τίων εἰς 


ἀπὸ Καλαβα' 


) στάδιοι ν΄. 


Περδικίας (Steph. By 


λιμὴν A 


quae intervalla quadrant ad Sandschaklik et Faralja- si quidem 


de situ Ἵερᾶς ἄχρας dubitari vix potest. 


is calcariis nulatusPetUferew5:5 e 


lis lapidibus quad 


exstructus, 3'I3 
m 


5" altae duo parva feminarum capita inter 
m 


lata et οὐδ." alta, quae media rupta est, titulo inscripta, cuius 


S, qui duabus 


? altum effingitur; dextrum aedis latus sub terra latet, in sinistro 


latum et 0:62" altum patet; auf den Eckpfeilern je eine einfach profilierte Konsole; unterhalb der obersten Gewólbe- 


beiderseits zwei Lówenkópfchen mit gestráubtem Haar, wovon 


AAEEHHMHZfPXY4YG 


| "ame P2 
Ἔ » Pasch] ft EC : 
f x Ere 
b^ d : ἜΣ 
| 1:22 


Ί 
oc Λιχιννίου Στι 


1o τῷ jon) 


υϑεν ὁ 


s αἰώνιον μνήμην καὶ τῆ | 
Τάιου Ἰουλίου Ἀσχληπιάδου ΠΙναρ 


ἄδου Ἱ]ιναρεῖ 


ϑιάνατον ἀφο[ζσήιοι 


Martio mens 


συνχώρημα Ἰουλίας anni 146 p. Chr. 


&xyotc Τλη- 


χα 


γυναι! 


χηδεύση 


[ 


89 ORA OCCIDENTALIS 


Anno 1908 ectypum feci. ART 
SEE 
CIG 4224 d. p 
dee ginti 
v.I ἀφδειωμέγη scriptum est; v. 4 M. H. E. M. Allgem. Litera- T 
turzeitung 1845 Intelligenzblatt 284: ἐχμεμαρτυρημένοςν]" v. Ó in versuum I—9 litteris extremis quasi linea derecta efficitur, v. IO sq. 
᾿Ἀσχληπιάδου Ej v. II in ὀφειλέτω QD (o ex ὦ), 968, v.9—12 med.: extr. 1 et Y infra À verbi τινὰ, v.12 extr. X infra 4. 


248 Faralja-assar sarcophagus lapidis calcarii contectus operculo fastigato, 1:56 " altus, 2:30" longus, 1:36" latus; tabula 0:62" alta 


et 064" lata litteris 0'035—0'025 " altis inscripta; ,Kasten a, oben und unten an drei Seiten profiliert, steht auf 0'42"" hohem Untersatz, 
der schwach vorspringt; darunter Hyposorion aus zwei Quaderschichten aufgebaut, die obere 5 mit Vorsprung 0'48'* 


hoch; am Giebeldeckel vorn zwei halbrunde Akroterien und zwei kleine Bossen, an den Schmalseiten je eine Bosse*. 


AAAPKOCAYPHAIOCO 
NHCUAAOCAICDIINAPE 


OYCKATECCKCY ACA | 
|THNCAAAAAT 67 GHKHN | 
5$ KAYT ^ KkAILTHI YNEKIAAO Y, 
YP'NANNAT€IAAOOCOY 
€T€ P^ AcOYAENIE ZOoNEC 
AIT AP HNAIENT HCU2 λα 

T wóHK HH-Y-TToKelC€ T A | 

4^ |TUT[INAPEUO NAH ἀλώληδνᾳ 
N ETUR TMIEXEIMAKMTOTPITÓR | 

- ο Ξ 
TYTIoLOPI AO. AL [UNSER 


Anno 1908 descripsi. b 
CIG 4224c et Add. 
—JIlty 


et v. I1—13 in ras.; post pouX 


"^. I0 AHH/A 


δῶ conclusionem 


v. 2 sq. Πιναρεο! 


enuntiati perisse putat Heberdey. 


249 Prope Sandschaklik-liman aedes sepulcralis lapidibus quadratis calcariis exstructa, cuius in ianuae limine superiore r'60" longo 


et 0'29" alto titulus a inscriptus est, titulus 5 in poste dextro cuius pars sinistra fracta est; litterae 0*'02 " altae. 


a — TOEPLIONCA TELKEYAE AFMAP KÓ LAYP- EY T YXHLETES AH OYKAIMAPKIAAY P * 
MAKAPIABALIAIACLEAZONOE E. LAYMEILE ΒΟ Y'AONL ALERTA 9 HSAFTATH-eY FAT POE 
A Y TR-MAPAYPHALOLEPATAPOYAOL ΤΑΙ ΔΙΑ T E K AIET FO AE FT FTT YA^ATTHIELEP XONE 
HAPEHAE ZielE POYAOMEOAAEEN FE YCANDYEIRHTTYAALA IE STA 8 FNIT AA AA ANE HNYTTOEAAN 
$ ANATPAOEILA] F LATOYEYNSI ΔΈ ΤΕ Κα FT EK KERPKATE ΓΓΦΙΨΗ EHAE THARTIKPY Ε 
TIYAAL | ONOP.. FTON-M-NAT AG HEPOFK A! THTOYTO V FL Y NAITK AEYNPOOIANAITAE t 
XAYT| -KNAV — ^HYLIAR YSEMANANATPAO EIE APKATT ὁ NANAPAA Y TFCAYPHAION 


a Τὸ ἡρῶιον xo 
Μακαρία 1 


by ἡμῶν 
xi Δι]ονυσίαν 


Anno 1908 descripsi et ectypa feci. 

CIG 4224e (a) Diamandaras Πρόοδος 6 XI 1907 
(a et δ). 

b 11 ἴσας Zingerle (conf. Dittenberger Suppl. 17958); 


c? 


extr. in eodem versu γυναι» 


TITVLI ASIAE MINORIS II 23 


ORA OCCIDENT AL uem 


250 Prope Sandschaklik-liman aedes sepulcralis lapidibus qua- 
limen autem 


iis exstructa, cuius ostium 0'60" latum est; 


superius I'30" longum et 0'30" altum litteris 0'03—0'02" altis ita 


inscriptum est, ut versus postremi (8— 15) ad dexteram apponerentur, 


quia v.7 iam ipsum marginem inferiorem attingit. AEHM AN zz ΣῪ ἢ 


Τὸ μνημεῖον χατεσχεύασεν 

Εὐτύχης uM (sic), καὶ ac 
1j βουλὴ ἐπέτρεψεν ἐπὶ ἀρ 
Λικιννίου Λόνγου Ἄρτεμει 
ἑαυτῶ χαὶ Jed Ü 
ἐξ αὐτῶν 


xvotc 


Mo 
ερέος 10 


λήνψεται τὸ πέν- 


πτον τοῦ προστί- 


τ5 ["οὺ. 


Anno 1908 
v. I extr. No, v. 4 extr. loYP,, v. 11 extr. 
v. 4: Aprili mense anni 133 p. Chr. 


descripsi. 


M^Gxo 


252 


sum; litterae 0:03" 


altae. 


| IDs 
Medi 


rper ONE τὸ 


PSU πῆρ 


ΟΞ e 
Nb E DNE P I 


NI M. AS 


Bo IS XO». 


ow 


253 Ex Sandschaklik-liman apportatum est in Megisten insulam, 
ubi in domo Andreae Manolis invenimus, fragmentum lapidis calcarii 


2m 


046 " altum, 042" latum, o'15" crassum, cuius superior solus margo 


servatus 


e mihi videbatur; ac suspicor eam fuisse partem postis 


0:035 " altae. AEHMNZLYIA 


ianuae aedis sepulcralis; litterae 0'03— 


Anno 1908 ectypum feci. 

Diamandaras BCH 1899 XXIII 
335 n. 7: 

Vie AAEEITA $H (inter l| et T 
potest fuisse π), Diamandaras &[v]v«- 


φή[τ]ω; litterae versuum primae et 


extremae hoc ordine positae sunt: 
CONT 2 1 : : H 
wes * guvyo- £i] ineunte in v. 7 Dia- Ai 
DS TOS a'agen ἱ 
s ρ]ήσας τῶ Σιδυ- EN mandaras: [6 δὲ] A 
pé]o(v) δήμω (δηνάρια) καφ', Α "“" 
ὧν 6] ἐλέν λαβέ- RUE at 
τῷ τῇδ τρίτον. m $ 
ΕΛ ΒΕ 
Sr 


255 Supra Sandschaklik-liman in arce 


fragmentum marmoreum undique  mutilatum 


o'o3 


026 " latum; litterae altae. 


i TEE m qug ὃ s τὶ 
Prope Sandschaklik-liman fragmentum lapidis calcarii, cuius margo superior est servatus, O'31 


251 Prope Sandschaklik-liman parva aedes sepulcralis, in cuius 
i erre 
limine superiore 1:38" longo et 0'28" alto titulus litteris 0*02 


AEHMHZX 


altis inscriptus est. 


χατεσχεύασαν ᾿παφρόδι- 


ἑαυτῶ wal γυναιχὲ καὶ ϑρεπτοῖς 
( χοχλου ἑαυτῶ xal γυναικὶ καὶ 
ενὶ ἐξέστω ταφῆναι, 
s ἢ ἀποτίσι ιδυμέων τῶ δήμω (δηνάρια) χ 
ι"ηγύσας τρίτον. 

Diamandaras exemplar suum mihi suppeditavit, quod ediderat in 
Προόδῳ 6 XI 1907. 


Ῥαδάτης ἢ 


altum, 0:37" latum, Ο᾽25" cras- 


Ἀρχιερατικῶ ΠΟ 
χαὶ Στρατονείχίω xai τῇ 
9] ἡμῶν Τατ[ιανῆ 


ἑτέρῳ δὲ μηδε[νὶ 
s vex. (eva) Que ἔστω 
ἽΝ E 


a 


δ] ἐ[λένξας 


Anno 1908 descripsi et ectypum feci. 
tituli. (Τὸ [à A 


Initium ἴον χατεσχεύασαν ὃ δεῖνα χαὶ ὃ δεῖνα) 


alio sepulcri loco inscriptum fuisse patet. 

v.3 Kubitschek: Φ]ιλήζηγμων Tex[& τοῖς τέχνοις" 
] oucíay π]α[ρ]ε(ῦναι: v. 5 num ENAI scriptum est pro TINA? 
v. 7 Kubitschek: τῇ [6 


V.4 Sq. idem: 


arce 


254 Supra Sandschaklik-liman in 


calcarii, cuius margo superior fascia o'o 


fragmentum lapidis 


? alta terminatus solus est 


litterae 0703 Ὁ 


servatus, 0'47 " latum et 0'22?" altum; altae. 


SERT i n 


Sugiere X 


dines sta 
you Ἢ ὑπόδιχ[ος ἔσται 


posse 


suppl. v 


Anno 1908 descripsi et ectypum feci. 


descripsi 2I TA (ὧν ὃ & 
t τὰ τ]ρίτα [μέρη 


Ante folium 
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Ad occidentem a Xantho fluvio surgit ex ipso litore collis qui 


occupatur castello satis bene servato, quod Niemann Reisen I 124 sq. 


ita descripsit: ,Die Ringmauer bildet ein unregelmáfliges Vieleck mit 


zwanzigtausend Quadratmeter einschlieüen. Die Konstruk- 


Seiten von sehr verschiedener Lànge, welche ein Areal von zirka 
schieden groflen Intervallen sind der Mauer elf viereckige ] 


7. | 
ii d / . 
M 


Bastionen oder Türme vorgelegt, welche stellenweise bis 


tion ist durchaus polygon und von guter Fugung. In ver- Ϊ 
| 


zur Hóhe von mehr als zehn Meter aufrecht stehen. Die 


y 
, 


Mauer ist nicht ganz einen Meter stark und mit 0:26" Y 


Ι 
7 7) γ; 
Ζ / 


n 


dicken Deckplatten belegt, welche auf der Innenseite weit 


E 


pe coc 
S —- 
A: 


ausladen und an den Steilstellen des Abhangs treppenfórmig ὴ 


übereinanderliegen. Auf diese antiken Deckplatten ist aus 


Bruchsteinen mit Mórtel eine Brustwehr mit Zinnen aufge- 


baut. Die Festung hat nur zwei Eingánge, den einen in 


ZZ 
e 


» 
ΠΡ 
22999 
der Ost-, den andern in der Nordseite des Polygons. Die ᾿Ξ 7 7 9 / 77 


'Türme haben Türen auf der Innenseite, ein von der Mauer- 


brüstung aus zugángliches Obergeschof, Schiefischarten und E 
gróflere Fenster. Im Innern der Türme beweisen horizontale zz 
E L— 
Gesimse, die sich an ihren beiden lángeren Seiten befinden, ———- 


da querüberliegende Holzbalken sowohl der oberen Ab- 


schluf — das vermutlich flache Dach — als auch die Zwischen- 


decke der beiden Geschosse bildeten. An sieben Stellen führen 
schmale steile "Treppen zur Mauer hinauf. Innerhalb der 
Festung fanden wir bei flüchtiger, durch Gestrüpp erschwer- 


ter Untersuchung keine Háuserreste, überbaupt nichts als 


die Ruine einer Kirche in der Ostecke. Es ist eine kleine, 


nach Osten orientierte Basilika von fünfthalb Meter Mittel- 


schiffbreite, aus Bruchsteinen mit Mórtel au(geführt.* 


Huic arci nomen in stadiasmo 248sq. (Geogr. Gr. 


min. 1 493) est Πύδναι, apud Ptolemaeum V 3 3 Κύδνα. Reisen I fig. 75 
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Reisen I fig. 71 


occ Il]oc[s:- 
AUJNI δῶν: Reddidi quae ediderat Fellows Lycia τό. 
€YXH χὴ CIG 4267. (IG Rom. III 608, Dittenberger Suppl. 570) 
MAYCUJ Μαυσώ- De alabarchis conf. Seeck P.-Wiss. I 1271 et Rostowzew Róm. 
5 AOYAAA s Àou ἀλα- Mitt. 1897 XII 76 et Dittenberger. 
BAPXOY βάρχου. 


2. et 258 A Pydnis ad orientem et septem triones columna fracta, cuius pars summa inscripta erat. ,lIn der Nàáhe lag eine áhnliche 
) P ig I g 


Sáule mit sehr unregelmàáfigen, noch árger verwitterten Buchstaben, auf der ich nur gegen Ende MHTPOTIOAIX entziffern konnte.* Reisen. 


Αὐτοχράτορ- 

σιν Κ[αήίσαρσιν 

Τάιω [Οὐ]αλ(ερίω) 
Διοχλ[ητιανῶ 

χαὶ Μάρ(χω) Αὐρ(ηλίω) 
Οὐαλ(ερίω) ΜΓα]ξιμιανῷ 
Εὐ[σε]β[έσι] Εὐτυ- 

χέσιν Xep(xovotc) 

xai Φλα(ουίω) ObaA(spto) 
Κωνσταντίω 

xol Ταλ[ερίω 

Μαξι[μι]ανῶ 
ἐπιφ(ανεστάτοις) Καίσ(αρσιν) 
Ξανϑίων 

τ6 ἢ μητρόπολζ'ς. z 


R. de Schneider 1882 descripsit. 

Reisen II 62 n. 121a, (IGRom. III 606) 5 

ας 2 τηδῇ, ΚΛ". 4 ἀχίῖ. ΚΑΙ, 55 ΠΕΡῚ Υ IU IA TO OY 12 ine 
MAZI^, v. 13 ETlIÓ .KAIEE; in v. 3, 6, 7, I5 omnino perierunt 


litterae uncis inclusae 


,Inter diem I. mensis Martii 292 [potius 293], qua Constantius I et 


Galerius Caesares vocati sunt, et annum 305, quo Augusti. IGRom. 


259 ,Two tombs were to be found ...... near the outside of the south gate (Ὁ). 'The following inscription was upon a stone 


which had been over the doorway of one of them . . . . . /Three lines of this inscription are cut upon the ornamental moulding and have 


apparently been added at a subsequent period. Fellows Lycia 161 et 163. 


FONIO IATEEKEYAEENE IMI OCETADQPOAEITOYECANOIOX 
EAYTO. IIEKNOICKAIENTONOIXZKAIZYNIENEIXZIETEPOLAEOYTEN 
Ilo OYTOIAIONUECPOCETY XUPHOIAIATUNAXETUAYPHAIU 


ZULINUEITHEBAOMHTOYATIEMAIOYMHNOZXAPXIEPEITAYPEINOYEIMH 
sMHMONOPAYTOLOZUJLIM OYLANBOYAHOH 


HOHAPATAYTATIOIHECACATIOTEICEIZANOIO.N 
THHOAEI *LDN 
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Postquam sepulcrum Zosimo traditum est, 


versus 3 sqq. additi sunt; quorum ea pa 


8, quam 
sicuti tabulam quadratam lineis includendam curavi, 


ipsa per se stat atque absoluta est, cum verba εἶ |ui] 


μόνος αὐτὸς ὃ Ζώσιμος οὺς ἂν βουληϑῆ (ἐνταφῆναι 


συνχωρήσει), quae ad formulam publicae auctoritatis 


quam secuntur satis apte applicari non possunt, perti- 


Τού[τ]ου ε[Πω(ν) Αὐρηλίω neant ad ἕτέρω δὲ οὐδενί (v. 2); si enim recte Fellows 
Ζωσί[μ]ω 3(v] τῇ ὃς ἀρχιερέ[ος] Ταυρείνου. | ei [νὴ 408 statuisset: ,line 6 is the exact continuation of 


line illa verba non haberent quo referrentur. 


5 (μὴ) μόνο[ς] αὐτὸς ὃ Ζώσιμ[ος] οὖς & ληϑ7: wy w 15 


3ey mpo]yow[x]h[v? ᾿Ἐπιτίμιος 
οὔ[χ] &(&6)v? Rader- 
v. 3 Τοῦ [ἡρώ]ου Heberdey: 
og? v. 4 ἀρχιερέζως] Αὐρ(ηλίου) 


. Zinger| 


macher: 


τὸ [τρίτ]ον [w]ép 
(Ὡγγείνουϑ CIG: εἰ[κοσ]τῆ ἑβδόμην εἰ [ἐπὶ] 
P ? 


Reddidi quae ediderat Fellows Lycia 162. ρέζως]; Wilhelm lectionem 


Ῥαυρείνου eo 


CIG 4268. (IG Rom. ΠῚ 638) tueri studet quod saepius genetivus et dativus 


inter se confundantur, conf. Dittenberger Suppl. lI 


p. 


728, Radermacher Neutestam. Gramm. 110, 186; 
v. 5 {ιόνο[ς] Radermacher. 


260 "Tabula marmoris albi 0:445 alta, 093" lata, o*16" crassa, insignis crepidine superiore, in cuius parte proclivi duo primi versus 


sunt inscripti, ex Oeslen apportata ab Harvey anno 1844 in museum Britannicum; litterae 0*03—0'015"" altae. 


AYPH Mol: LACUN 9 ICAAATDL occ ATAPYC LONE 
EAEYSEPOY ZANOIOI €xuN HCAJ4 €9AD IK AT 


oNAYPH c YA bc PoNTOcAAJALOXAPCwc Αὐρήλιοι Ἰάσων δὶς Αλαίμιος καὶ Χρυσίον 
παμϑιου ὃ Ἱἀτωνάρχειων αἠχιερέεως Ἐλευϑέρου Ξάνϑιοι ἐωνησάμεϑ' 


- ἙΑΛΛΙΕΤΡΑ TO Y APTE εἰσι ΟὟ fr 


επιτώτεθη NAICNTWHoHAACTE ἔροντος Δαμοχάρεως 


kKAlo YCANB O YÀH 9 wAX€ N K AIT oYc i ἃ τῶν ἀρχείων ἀρχιερέως 
εξ ΓΕ Ν ολλε NOYc Y ! o Yc s Καλλιστράτου Ἀρτεμεισίου ιγ΄ 


ἦναι ἐν τῶ ἡρώ(ω) T] 


H. B. Walters ectypum benigne nobis misit. ἂν βουληϑῶμεν xal τοὺς 
Marshall The collection of ancient greek i 


riptions in the 


British Museum IV 2 n. 1043; conf. Vaux Handbook to the antiquities 


in the British Museum 162 n. 176 et Benndorf Reisen I 125. 
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Arx Xanthi cum. Xantho fluvio (Reisen I tab. 23) 


PARS QVARTA 


XANTHVS (KINIK) 


Xanthum maximam Lyciorum urbem fuisse testatur Strabo XIV 3 


γίστη 


6: J| πόλις ἡ τῶν Ξανϑίων ἐστὲ | 


τῶν ἐν Λυχίᾳ, eiusque magni- 
tudo ac splendor amplitudine reliquiarum ostenditur, quas primus 
Fellows mense Aprili anni 1838 inviserat, eodem mense anni 1840 
accuratius perscrutatus est (A journal written during an excursion in 
Asia minor 1839 p. 225 sqq, Lycia 1841 p. 164 sqq.) quae ille 
Xanthi exploraverat, simul cum monumentis antiquitatis Xantho in 
museum Britannicum transportatis Ritter Kleinasien 1015 sqq. descri- 


bendo ita complexus est, ut nihil fere novi accederet, antequam 


Benndorf annis 1881 et 1882 Lyciam peragravit. qui quae in libro 
suo (Reisen I 84 sqq.) proposuit, E. Krickl anno 1892 forma urbis 
adumbrata illustravit. 


Ex quo tempore Xanthus urbs a rerum scriptoribus primum 


commemoratur, summa eius roboris potentiae auctoritatis continebatur 
arce munita, de qua Benndorf Reisen I 85: ,Der Hügel*, ait, ,ist 
nur 100 Meter hoch (der hóchste Punkt liegt 173 Meter über Meer) 
und bildet ein Viereck von nicht mehr als zwei Drittel Kilometer 
Seitenlánge. Hart an den Fluf gerückt, wo die Felsen unerklimmbar 
sind, erhebt er sich rings mit scharfen Ràndern und steigt gegen 


Norden allmáhlich an, so daf die ganze Stadt nach dem Meere hin 


gewandt war und von den Sonnenstrahlen senkrecht getroffen wurde. 
Querüber von Ost nach West krónt ihn oben eine ovale Kuppe, 
welche in Gestalt und Grófe der Akropolis von Athen vergleichbar 
ist und wie diese auch nur einen Zugang, von dem óstlichen Ende 
des Ovales her, besitzt*. et p. 86: ,Der Bodengestalt nach war 


Xanthos keinesfalls leicht zu verteidigen, die Stadtmauer ist daher 


art. 


mit Sorgfalt gebaut und allseitig um den Rand des Hügels gefü 


Aus vorzüglichem Polygon- und Quaderwerk bestehend, streckenweise 


in spàtern Epochen ergánzt und erneuert, allem. Anscheine nach auch 
einmal zusammengezogen und verengert, bezeugt sie in ihrem heutigen 
Zustande die wechselnden Schicksale der Stadt und die dreimalige 


heldenmütige Verteidigung, welche ihre Bürger gegen fremde Invasion 


bestanden. Sicher aber umschlof sie nur einen verhiltnis náflig kleinen 


Teil des bewohnten Gebietes. Trümmer ziehen sich weit nach Norden 


und Nordosten den Abhang entlang, Gráber sind rings unter den 
Stadtmauern auch auf der Flufiseite in den Felsen eingehóhlt, Sar- 
kophagreihen stehen in dem Gehólz der rechten Uferebene und auf 
einem flachen, langgestreckten Hügel, der durch einen schwachen 
Einschnitt getrennt die Akropolis gewissermafen nach Osten fortsetzt. 


Auf diesem letzteren finden sich auch die Trümmer eines Aquáduktes, der 


EE ἐπε P PREIS , S UC CMT XANTHVS 
- 
: D 
Y 7»; 
N ΨΚ 
Ξ JM (0, 
S 


mS 
b 


S 
SW 
QU 


u Sole Aonthio 


Forma Xanthi urbis 


I :4000 
E. Krickl anno 1892 adumbravit 


a — antik 


F.G. — Felsgrüber (S)2 — Sarkophag mit Lówenrelief 
m — mittelalterlich G.H. — Grabhaus S3 — Sarkophag mit lyk. Inschrift 
Pf. — Pflaster 5 Sarkophage TAM I 36) 

Pf.G. — Pfeilergrab (S)1 — Sarkophag mit Tierkampf S4 — Sarkophag mit Figurengruppe 


(TAM I 46) 


ΚΑΝΤΗΝ5 


vom Aklerdagh her die Stadt mit Gebirgswasser versorgte, und über 


eine Viertelstunde von der Akropolis entfernt, die Überreste eines 


groflen, anscheinend gewólbten Quaderbaues 


ummae muri 


Infra arcem ad meridiem situm est forum saxis st 


atum, ubi 


praeter cetera aedificia exstructae sunt duae illae columnae, quarum 
una monumentum Harpyiarum nominatur, altera insignis est longitudine 
tituli Lycia lingua inscripti et epigrammate Graeco (TAM I 44) ad 
meridiem a foro conspicitur arcus Vespasiani (TAM II 270), prope quem 


s cum sarcopk 


ὁ (Reisen I tab. 26) 


illud aedificium summa quondam arte exornatum signisque Nereidum 
celebratum, de cuius natura atque aetate Guilelmum Klein nuper 
(Jahrbuch 1918 XIII 2 


iam ut ita dicam humi iacet. 


846.) disputasse Wilhelm me admonet, 


per.arcum autem via antiquitus strata 


ad theatrum pertinet, cuius cavea adversa est arci. summam iuxta 


cav 


un, cui vicina sunt moenia Byzantina, collocata est columna 


quadrata (TAM I 50), e cuius titulo Graeco quamvis mutilatus sit id 
certe intellegitur columnam, cum theatrum aedificaretur, illuc trans- 


latam esse (Zm]o 


(εν), quia sine dubio spatium quod 


antea occupaverat ad trum constituendum opus erat. tota hac 


gione multae parietinae inveniuntur, inter quas illud quoque Σαρπης- 


[sd 
os 


oy fu 


e puto cuius Appianus b. ci 


IV 78 mentionem facit; 
conf. M 313 sq. ubi Sarpedo Glaucum appellat: 


Numero vero etiam Xanthi praestant sepulcra, quorum maxime sunt 


insignes columnae quadratae, quales sunt columna Xanthia quae vocatur 


(TAM I 44), monumentum Harpyiarum, columma illa theatro proxima, 


denique quarta ad orientem ab arce 


multo plura autem 


sepulcra 


e rupibus exc 


Sa sunt, quorum maxima parte clivus arcis orientalis 


p 


meridiem usque ad collem, e quo aquas Xanthum ductas esse audi- 


occupatur. in eadem regione ab 


campum ad orientem et 


vimus, tantus sarcophagorum numerus diffusus est, ut quasi sedes 
mortuorum Xanthios illic potissimum collocasse colligas. praeterea per- 
multi sarcophagi in dextra Xanthi fluvii ripa eminent, ubi hodie vicus 
cui nomen est Karakój inter virgulta latet. sed etiam temporibus 
superioribus illic non tantum sepultos esse Xanthios cum e muris 
antiquis lapidibusque edolatis, quorum nonnulli crepidinibus ornati 


sunt, intellegitur tum e fundamentis aedificii quadratis quae fere 6?" 


longa et lata sunt, denique e titulo honorario a nobis reperto (n. 281). 
accedit quod in colle vicino castellum sive a Byzantinis sive a Turcis 


tructum fuit, 


ut arci Xanthiorum opponeretur. ad septem triones 
autem et orientem a Xantho tria fere milia passuum distant sepulcra 


"Turcorum, ad quae exornanda non paucae arae s 


epulerales Xanthiorum 


adsumptae sunt. 


Xanthi nomen, quod oppido cum fluvio commune est, Graecae 
esse originis quis non videt. antea oppido nomen Arna, fluvio Si(m)ber 
vel Sirmis vel Sirbis fuerat. sis Heracl 


ed. Kinkel: 


quae fluvii nomina (Panya 


aces. ad M 313 sq.: 


μὲν 


Strabo XIV 3 6 ὃ 
Haffner, 


onu eo subtiliter consoc 


cuius 


avit, quod in bum adiectivi 


asmaru, quod vim habet flavi vel potius fulvi coloris, forma pluralis 


numeri est sumr et feminini generis, quam formam ut rerum condi- 


linguae legibus aptiorem commendat, samráu. itaque genuina 


cioni 


quod idem valet atque Ξάνϑος, Σίμρος erat vel 2t 
unde litterarum ordine mutato Σίρμις 


figura nomin Boos, 


formae ortae sunt. 


cum sumr et Σίμβρος nomen oppidi Lycii Σύμβρα congruit, quod e 


Ptolomaeo V 3 3 et e titulis inscriptis novimus. hoc oppidum, quam- 
vis ad Simbrum vel Xanthum fluvium situm fuisse veri simillimum sit, 
in editione 


tamen non licet cum Xantho aequare, id quod C. Müller 


Ptolomaei suasit, quoniam simul cum Xantho Symbga oppidum nomi- 
natur et a Ptolomaeo V 3 


(vid. Heberdey Opramoas XIX BC). quod vero C. Müller addit: ,sin 


3 et in singulari illo Opramoae monumento 
a Xantho diversam esse malueris, referri ad eam possent rudera quae 


ad occidentalem Xanthi fl. ripam .. . ad vicum Tschurkur-indjire super- 


st eius subtilis doctrir 


sunt^, hanc ratiocinationem Kubitsche 


quae e 
ipsis testimoniis numerisque Ptolomaei nisus refellit. 
Cum igitur nomen antiquius Xanthi fluvii a colore aquae ipsum 


natae tribuen- 


quoque repetitum Phoenicibus vel alii genti Arabibus co 


dum sit, quae multo ante Graecos hanc oram mercaturae causa paulisper 


incoluisse videtur, nisi forte ipsi Solymi, quos ante Lycios illic habi- 
tasse Herodotus I 173 adfirmat, tali lingua utebantur, urbi nomen Arnae, 
BPENP sc 


14 (Arna Chimaereo Xanthi perfusa liquore) contra codices 


quod in titulis nummisque vere Lyci ibitur atque etiam in 
Culicis v. 
(Alma) le 


Graeciam quoque atque et 


ndum est, incolas Asiae minoris antiquissimos illos, quos in 


m in Italiam immigrasse constat, indidisse 


luce clarius est. invenitur enim idem nomen in Boeotia et Thessalia, 


'Thracia Umbria Etrur 


aliisque locis (conf. P.-Wiss. II 1202 sq.) 


et simillimum est nomen Arnearum oppidi Lyciae, neque Graeca eius 


stirps eo probatur, quod Rheam Neptunum nuper in lucem editum 


Mantineae iuxta Arnam puteum inter abdidisse Saturnoque 
VII 8 2 narrat 
Ἄρνα 


Ἄρνου τοῦ warum 


ἄρνας 


dissimulasse Pausaniz aliam nominis explicationem 


οὕτω γὰρ 
Τρωτ’ 


proponit Stephanus Byz 
2e ^ 


quiequam inde lucramur, quia nemo alius huius Arni mentionem fecit 


o ὄγονον, neque vero 


νήσαντος 


et ne id quidem certum est illum Protogonum eundem esse quem VI. 


immo Hoefer (Roscher III 3183 sq.) 


hymnus Orphicorum veneratu 


hoc improbat. at tamen ut iste Protogonus in XIV. hymno Orphico 


pater Rheae deae Cretensium nominatur, ita de Xantho urbis condi- 


vel. potius Hecataeus (Frgm. hist. Graec. I 241) 


from 


tore Stephanus Byz. 


et Augustinus de civ. 
dei XVIII 1 


ium cuius apud alios aliud nomen invenimus rapta perhibetur 


eos annos (aetate Ericthonii) a rege Xantho 


Cretens 


Europa et inde geniti Rhadamanthus Sarpedon et Minos quos magis 


ex eadem muliere filios Iovis esse vulgatum est. quibus cum testibus 


iorum Cretensibus profert 


III 300): 


Herodotus I r73 de maioribus Ly 
Myrl. Βιϑυνιαχά I 


quae 


(Frgm. hist. Gr. 


concinunt; conf. Alex. 


πτερος (heros Cres) .... 


cum ita sint, nescio an fabula Arni x 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


AORTDENSS 


ita intellegenda sit, ut incolae Xanthi antiquissimi Cretes advenas 


bellando aliquamdiu arcuerint. 


Xanthum autem illum, quem inferiore aetate ut deum cultum 


idica natum esse 


esse e titulis inscriptis 293 sqq. discimus, e Pr: 


Panyassis in Heraclea (18 ed. Kinkel) narravit: 


qt 
ϑύγατρα 


ς χρατέων 


in v. I nomine ϑύγατρα, quod a doctis temere temptatum est, con- 
iuncto cum Θγυγίην filiam Ogygi significari mibi persuasi, id quod 
iam. Woerner (Roscher III 688) et Hoefer (Roscher III 2928) minore 
Sitzungsber. Akad. Wien 


quod autem nomen proprium enuntiato 


nt; conf. Radermache 


fiducia pronuntiave 
19015 CLXXVIII r 28 sq. 
relativo ἣν Πραξιδίκην χαλέουσι additur, 
Πραξιδίκη): 


mirum in modum convenit 
Διονύσιος δὲ ἐν Κτίσεσιν 


ιαν Θελξίνοιαν 


cum Photio et Suida (s. 


(Frgm. hist. Gr. IV 3) "Qyóyou ϑυγατέρας Wed 


f 
Αὐλίδα ἃς ὀνομασϑ'ῆναι. quo testimonio, quod 


v Πραξιδίχας 


se 


Chr. tribuitur, filias Ogygi simul vocatas e: 


riptori IV. 


e Corinna 


confirmatur. atqui Ogygus, quem e Boeoto ortum es 
statuisse dicitur (Poetae lyrici Graeci ed. Bergk III* 31), antiquissimus 
fuit Thebarum rex (conf. Woerner Roscher III 684 sqq. et H. Ehrlich 
Rhein. Mus. 1908 LXIII 637 sq.). 
conditorem Xanthi eiusque fratres stirpem a Boeotia dus 


ergo si haec omnia mente com- 


plectimur, se 


Panyassis vel eius auctores videntur credidisse. ad quam opinionem 


eos adductos esse suspicor memoria Arnae celeberrimae quondam et 
1894 XIX 


t. accedit quod 


munitissimae urbis Boeotiae (vid. Noack Arne Athen. Mitt. 


405 sqq.) cuius colonia Arne in Lycia videri poter: 
Stephanus Byz. Ogygum e Termera natum esse dicit, quod nomen 
sine dubio cum TPXMEAE nomine Lyciorum domestico cohaeret (vid. 
jos. )b λέγονται xxl ot Λύκιοι 


minori 


et pergit: ᾿Ὠγύγιοι ἐξ αὐτοῦ "Ovbyov. 


ad hanc quaestionem illustrandam momenti est, quod praeterea 


Μινασέας δὲ 


apud Photium et Suidam illo loco scriptum legimus: 
(F. hist. Gr. III 17) Σωτῆρος ? 

ον υἱὸν καὶ ϑυγατέρας “Ὃμόνοιαν xod 
b ϑῆναι. 


milem, auctorem gentis Termi- 


Xanthi parente 


larum vel Lyciorum, et Praxidicen, quam cum quadam veri speci 
a Diodoro V 8r 2 


Xanthum EN S HS ortum esse audimus 


Boeotiam rettulisse nobis videmur, nominet, 


τῶν 


χώρας τὸ 


σάντων Tl ρήημον 
ἦσον ἀπὸ τῶν χατοιχούντων 
fabulam CXLV: 


et Euadne Cri 


τὴν μὲν χώραν το 
αὐτὴν Πελασγίαν ex ea 
[ 
ranthus Ecbasus nati, 
— hinc?] ex hoc (et?) Eurisabe Anthus [— 
[Triope et] Ar 
ithius vero ad Dionysii P 


ὠνόμασε 


sus ἘΠ 


ioba] natus est Argus ..... 


ex Pirantho (et?) Callirhoe Argus Arestorides 
anthus?] 


Triopas, hic 


oride [Xanthus et] Inachus). 
Πάταρος 
εἰν ἀποχρῶντα 


129 haec pere 


τοῖ 
ques vuv xal Λυχίων γῇ 


μώνυμος, 
Πάταρα. 


Bellerophon autem, qui ὅτε δὴ Λυχίην 


οντα (Ζ 172) 


Ξάνϑιον 


non longe a Xantho urbe Chimaeram interemit, ipsis cum Xanthiis 


suscepit inimicitias, id quod Plutarchus Γυναικῶν ἀρεταί 248 D. (Λύχι 


Bernard. II 212) vel potius N 


1Π 14 sq) memoriae prodidit: 


ζῷα 


(Frgm. hist. Gr. 
χαρποὺς λυμαινόμενον ἀνελὼν 


γχανεν duo χα 


XANTHVS 


ὧν χρη- 


γυναῖχας 


ἀπὸ μὴ 


Ὶ 
διὸ xal νόμ' 


ζειν. quod ius maternum Herodotus I 173 univer 


I is Lyciis tribuit. 


Summam vetustatem prae se fert narratio Stephani Byz. vel 


IV. saec 


potius Menecratis scriptor li a. Chr. de coloniis Xanthiorum 


Ἀρτύμνησος πόλ' 


Artymnesum et Pinara deductis: 


πρώτῃ τῶν Δ 


Ξανϑίων ..... 


πολυανϑιρωπήσ 


πόλιν Πινάραν στρογγύλην. quem locum mancum 


ita supplendum esse Treuber Geschichte der Lykier 93? cognovit, 
ut altera pars Xanthiorum Artymnesum condiderit, tertia Xanthi reman- 


tione num quid veri insit, quis diiudicet? sed id 


serit. in hac n 
quidem certum est ei repugnare versus Panyassis in quibus Pinarus 
frater Xanthi nominatur. 


Iam ad res gestas Xanthiorum adgrediamur, quarum prima eadem- 


irum ducem spectabat, quam Herodotus 
38 a. Chr.) 


que gravissima Harpagum Pe 


hoc modo ex- 


ponit: À 


στρα 


νϑον. οὕτως ἔσχ! 
in quo loco complura enucleanda 


primum quidem Herodotus, quamquam a nomine Λύχιοι incipit, tamen 


non de Lyciis universis loquitur, sed de Xanthiis solis. id quod non 


tantum inde concludendum est, quod soli Xanthii impetu facto occidisse 


nthus in Ly ata esse, 


ia quidem ab Harpago expu 


dicuntur, sola Xz 


sed magis etiam ex enuntiato συγήλισαν ἐς τὴν ἀκρόπ' 


τε γυναῖ 


hac re demonstratur 


xol τὰ τέχνα καὶ τὰ χρή! 


Xanthum totius Lyciae tum adeo m 
glegi posset. quod iam sensit Treuber Geschichte der 
εἶναι 


ut reliqua pars n. 


Lykier 91 sq. qui p. 92 τῶν δὲ νῦν Λυχίων 
Ü "ach 


to; 


ἥλυδες interpretatus est: 


dy ὀγδώχον 


kam damals die ganze Bevólkerung der Stadt Xanthos um, 60 
g g 


schen Invasion sich 


(sic) ,Herde* ausgenommen, die zur Zeit der pers 


nicht in der Heimat befanden, und war die Mehrzahl der Lykier, die 


sich zu seiner Zeit Xanthier nannten, von auswárts gekommen. similiter 


Stein in commentario anni 1870: obgleich sie vorgeben X. zu sein; sed 


anni 1877: obgleich sie vorgeben Lykier zu sein (iam 1856: Verb. 


toy εὖ 


οἱ πολλοὶ τῶν Ξανϑίων φαμένων Aux αἱ), sicut Krueger (der 


in voreebenden Xanthier) et Abicht. et recte hi 


jetzt Lykier zu 


quidem, quoniam Xanthiis mortuis, qui extremo in emuntiato, quod 


antecedit, nominantur, Xanthios superstites opponi consentaneum e 


ἐπήλυδας 


qui nomen Lyciorum simula- 


non Lycios. unde simul eluc 


rinos fuisse velut 


bant non ex aliis Lyciae oppidis advenisse sed per 


Graecos. quamquam mon omnes illius aetatis Xanthii etiam praeter 


tales ἐπήλυδες: 


ilas gentes erant quia subiectum est c 


octoginta 


Jof, id quod Treuber ne 


e octo- 


it. iam vero si quaeras ubi illa 


ria moriuntur 


ginta gentes Xanthiorum dum ceteri Xanthii pro pa 


commoratae sint, nolim cum Treubero respondere eas coloniam possc 


ex ipsis enim Herodoti verbis οἱ πολλοὶ y ὀγδώχοντα 


στιῶν εἶσιν ἐπήλυδες apparet eas paulo post Xanthum revertisse, 


imum 


itaque quia Lycii ab antiquissimis temporibus sicut hodie rei po 


pecuariae student, veri simile est tum illas gentes in campis perva- 


tas esse pecorum pascendorum causa. 


76. 
1 


Arx igitur ab ipsis civibus combusta, urbs tamen ab Harpago non 
funditus exstincta est, immo celerrime vires refecit et V. saeculo multa 
praeclara opera procreavit. quae omnino Graecorum artem prae se 
ferunt neque ullam Persarum auctoritatem rationemque redolent. quam- 


quam igitur iam tum familiaritate Graecorum utebantur Xanthii atque 


aliquamdiu etiam foedere cum Atheniensibus coniuncti erant, tamen 


regno plerumque Persarum quodam modo erant addicti, dum Alexander 


atem suam redegit, 


rerum potitus est. 


conf. Arr. anab. I ποταμὸν (hieme anni 


334/3) Πίναρα 


χαὶ ἄλλα. ἐλάττω πολίσματα 


illud accidit quod Plutarchus 


νϑίων πόλιν ἧς 


χαλ 
χσϑαι τὴν lle 


ander) 


ae χαὶ Ku. 


Alexandro mortuo Xanthus cum tota Lycia vicissitudine fortunae 


laborabat cuius exemplum Diodorus profer 


Ku. 


τολιόρ' 


γὴν ὕπ᾽ Ἀντιγόνου κατὰ κράτος εἶλεν (anno 309 


vero Antiochum III. Magnum Syriae regem Xanthum, cum expugnare non 


Chr. Latonae. Apollini Dianae dedicasse, qua re 


potuisset, anno i 


odem 


aliorum dominatione liberabatur, e titulo Xanthio (n. 266) discimu 


fere tempore Lycii magis magisque sub imperium populi Romani dicio- 


nemque subiungi coepti sunt (conf. Polyb. XXV 4 [XXVI 7] t sqq. 


de anno 177 a. Chr.: ἢ σύγχλητος 


Ὁ) 


ΜΝ ἤδη v 
ew ἥση * 


ἥκχουσι Tp: 
di 


ἀνώτερον. οἱ 


βαρύτ 


κλητον ὥσ 


οὔχ, ἐν tamen foedere, 


se coniuncti erant, 


quod tertio saeculo 


cuius naturam Strabo XIV. 


ig Ῥωμαίοι 


ἄντων ἣ 07 


Praeter spem abundant loci quibus expeditio Bruti contra Ly 


et maxime Xanthum anno 42 a. Chr. suscepta illuminatu 


Mus. 


Appiani Ἔμφυλίων (conf. Ruehl Rhe 


πολλὰ (bello civili) coy 


8 


τάλυσιν 


ριταφρεύσαν 


πεντήχοντο, ποδῶν 


τὼ τῶν 


"o 


99 XANTHVS 


αν χαὶ 


ἀγῶσι σὺν 


πόνου. ὅϑεν 


ἢ οὖχ ἔσεσϑαι χωλυόντων τῶν πολι 


μόλις ἔσεσϑαι ὀλίγαις 


μηχάνημα 


ρήματα χαὶ στρατόν. 


δημαγωγὸς àv 


ους τῶν πὶ 


ἐφέδρ. 


εἶναι νυχτὸς 


αν καὶ ἀμέλειαν 


ὃ Biss 


ατα. ταχὺ τῆ: 
: αμβάνων ὁ 


συνϑή! 


ποχλεισάντων ὃ 


ένγων 


του Ξανϑίων 


ΑΞ f ανϑίων νύχτωρ ἐπι 
τῶν ἐσβιασαμένων 

ερρίπιζεν ἐπὶ v 
αμιβανομένην, 
γύναι . 


χανταῦ 


χαλεπῶς καὶ οὐδὲν ἔχοντες 


σι χρατοῦν 
ἵνα μυὴ χυχλωὺ 


ῦν ÉyO 


προσέχοντος, 


καὶ 


Tovar 


d πυλίδα ἀνέῳξα υχνοτάτοις 
τοὺς αἴωρου! Ξ ταυρώματα 
χαὶ πλείου; 


δ 


αχήλου, λαμπαι 


εἶμιαρ, 
ν τῶν προγόνων ἀνενεώσαντο 
γοι τὴν πόλιν ὁμοίως ἐπὶ τῶν 1Περ- 


σιχῶν χαταχαύσαντες 


πυρὰς προνενήσῃ 


opu ἀπαντῆσαν αὐτῷ 


y Λυχίων στράτε: 


(anno 42 a. Chr.) καὶ συγχαταφυγὸν 


τῶν πόλεων 


ἑχατὸν 


ὕλλυντο &À 


Μήδου Κύρῳ τῷ | 
Lu Des D D 


ριστησᾶς 


χγϑίων συμ- 


XANTHVS 


στο 


c ὑπαὶ 


ιἰδὴ γὰρ εἷς τῶν 


Καιπίων (vid. U. de Wilamowitz Hermes 


1919 LIV 74) 


ίναντος ἡγεμόνα καὶ 


πρῶτον, ὑπαναλού- 


ἦσαν δυνα 


ἅπασαν τὴν 
χαὶ τέχνα συνελάσ. 
a. γήσα 


μένον ἀπ᾿ 


μὲν πικρίαν d] 


denique inter epistulas Bruti et ad Brutum, quae ferüntur, has 


repetere libet ex editione Hercher 


στάντας Y) 


XXVII Be 
Ξανϑίων 


Ξανϑίων, Παταρ 


χἂν ἄλλο 


φίλους ἣμ 


Ξανϑίους. 


(Oy ὀγήσαντας ἡμᾶς 
λίταις ὦ 


τοὺς μη 


παραλι 
χαὶ Ἱζωρυχίοις καὶ Φασ 


σωτηρίας 


1dem Xanthi urbis cladem hoc epigramma, quod Bent Olbae 


l.st. 1891 XII 263 sq. 


in oppido Ciliciae invenerat, Hicks Journ. hel 
n. 49 edidit, et editor ipse et Keil-Wilhelm Jahreshefte 1915 XVIII 


10 sq. rettulerunt: 


Quam praeclare vero urbs floruerit aetate imperatorum, osten- 


ditur titulis inscriptis, e quibus tres certe Xanthi δήμους novimus 


στυ 


ἸΤοβάτειον Σαρπηδόνιον, neque minus locis scriptorum, a quibus Xanthus 


ut urbs notissima et celeberrima nominatur velut a St 


ibone II 5 39 


i Ξάνϑιον 


τὶν ὡρῶν 


) et a Xenophonte Ephesio II 
xoy χαὶ | Ῥόδη ἤχϑησαν sig Λ' ϊ 


Ί 
ἐρον δὲ ϑαλάσσης T) πόλις) χἄντ' 


ταύτην κατὰ 


ρίδα αὐτοῦ γενομένην. neque minore auctoritate 


Xanthus fruebatur ae 


e Byzantina, qua arcis moenia renovabantur, 


ad quod opus multi lapides imperatorum temporibus inscripti adhibe- 


bantur, ac summa in arce monasterium aedificabatur, cuius muri quadrati 


n 


ad 70" longi supersunt. quid quod monachus quidam se recepit in 


cellam sublimem monumenti Harpyiarum quod vocatur ibique in interio- 


ribus parietibus, quorum frontes anaglyphis ornatae sunt, documenta 


religionis suae reliquit, conf. Reisen 1 875. accedit quod Xanthus 
nominatur in Notitiis episcopatuum I III VIII IX X XIII, in Basilii 
Notitia, Novis tacticis, Hieroclis synecdemo; conf. W. M. Ramsay The 


historical geography of Asia minor tab. ad p. 424. postea vero diu- 


turna ruina hoc universae Lyciae decus concidit et hodie loco urbis 
tamdiu magnificae vilis et tenuis Turcorum vicus torpet et languet 


cui nomen est Kinik. 


DECRETA IOI 


i JDJECOISISTEA. 


261 Lapis marmoris albi triquetrus, anno 1844 Xantho transportatus in museum Liverpolianum, fractus ab angulis et a partibus summa 
et infima, 0*48"" altus, latus a 0'56"' latum, ὃ 0'54?, c o'36"; lateris c pars superior non est inscripta neque infra v. 9 quicquam videtur 
scriptum fuisse; litterae 0'015"" altae. 

HE 5 NAI, 
EFPATTTAIETE tA NOI : 
ΡτριτΑ ΕΣ ΟΣ. 
YTEYCMEN Νὰ 
£ OAEZITAEAIEXPYZCOETESAN. 
3UIANAPAA[Z 2ONATATIPOT" NEOXNT 
SONKALITTTIAPXHE. ΜΤ͵ΤΆ ΚΑΙΞ ΤΟ: ΤῊΣ 
Y KI 2 NK ATA COL ΝΌΘΕ X ANCTTAMW 
EY £LANTAETZ PO ME NEATENTTA 2: 
40 &€VTEIAAPETH SIE YENEAT'TA 

HOEPNTA CTTOT OYKOINOY ΤΟΣ ISSN το 

"AV TXKAIA(GN UA X PHELACTA ὁ OL 

οὐ US PAD ONIS STIR OA 

SETA INST ANA ATE SOENA AT; 

725 OEKEIZ'TAXKATATCEN ΤᾺ ΕΣ ΤΉΡΙ Δ AP 
APETHEENF.E' τὶ ΞΕΙΣ ΕΑ ΤῸΝΙ 
τΌ Δ ΝΟΙ ΞΕ Σ᾿ ΤΑ ΡΟΣ ΤΈ TA «Τῷ 
πΆΡΑ ΒΗ ΤᾺ ΠΕΣ ΤᾺ ΛΈ ΒΕ 
γα HKAG9ONAHT'C T£ οὐυἹ 
OCAC^OmWOOE^"HEPTTHPC 


a 


2o τ " 
I [E Pa ΣΙ 
Qe 
ARAM TO. Κατ ON 
ΟΣ ἢ 
Sus sto Ὁ ἐπ qc τ X6 Ms 
ANCONA IN EE SU 


ESSI PETS AO /ALLANGOROI 
NIPAECTTAAACANC Φ ΤΌΝ τ 
ΝΜ ΞΕ: ΘΕΞΤ LAS LAGRK ΟΝ 
790. ΥΕ  ΤΡΟυ τ  ὀΟΣ τ "AE. δος 
᾿Ξ ΣΕ ρος ἘΞ 
EPTOUIDAINTIEÉASENTT E EE UTCT NGA P EC 
τ πελιὸν πε συν ^. 01 


'᾿ΔΙΏΣΤΕΕ, ZINALAY 1 OvzEPC 
f  ["E['PWHIMENCN 9E NIA. 
TP OYX X L^ Y T'OGE; b 
^ 9 NEIZ"T Y £EIECTONAE!I "uot γ[ῶνας 
JS E 1 ep x ἀγαλισχόμενα 


ΠΝ 


Kirchhoff, cui James Yates miserat quae ipse e saxo — non semper 
ille quidem bene — descripserat, his locis plura exhibet quam ima- 
gines istae: a I | HEANAl'O, 2 in. E, 3 ATATAT XTAXIOEMOZ |, 
5 in. ΠΟ, 6 med. l'POTO, i2 in. PAKIEZ, 13 in. OINCGEIE, 14 extr. 
ΔΙΑ, τό med. ENTHZ, 18 extr. NAEz, 19 in. TATH, .20 in. OAT 3, 


c SAIAEY OTOYAT 
OYE'NITHTTA ΝΗ Y PI 

ὌΧ, ICOLP&T^TON 
XOFHFONENTE' TO, 


τ ὩΝΚΑΊΕΙΝ ΤΉΤΤ YPF b 7 extr. ΘΡΩΠ, 9 in. NTEOEN, 11 med. A pro A, 12 med. ΤᾺΣ, 
ὙΤΉΤ ὉΓΊΤΤΗΙΚΑΤΕΙΝ 16 med. AIA, c «tr. ETAATON, ὁ in. NTH, 9 extr. ΠΑΊΔΩΝ 
[NIE LA FXLNITTP OTT αι Wilhelm: Ὑγενοι αἱ ίας καϑὼς; 2 sq. Kirch- 
AEORISOYAHGSININE TIE 6 νϑίωνΊ, (Grasse [2 χοινὸν τῶν Λυχίων], sed 


hoff: [6 


ΧΟΡ ΤΩΝ ALA,C 


v. 16) cum subiecto generis neutri consociari vix potest, 


δόλι)χον τῶν παίδων. 


et i, ανοῖ restat, nescio an vestigium litterae X sit; 


gerle; Kirchhoff eumque secuti ceteri: στεφάνῳ 
v. 


5 sq. ἄρι 


Kirchhoff Monatsberichte der preuf. Akademie der Wiss. 1865 6 incipit a ^, lapidarius divisisset "Qc 
p. 61r sqq. (IG Rom. III 635), Ormerod Annals of Archaeology and DE iftis eius consuetudini omnino repugnat; 14 Kubi 
Anthropology (University of Liverpool) 1914 VI 99 sqq. n. 1, cuius zA[A [x]; v. 16 sqq. Heberdey supplevit; v. 18 Wilhelm: [δι]εσταλμένα 


301 95, 30219 308 11, 504 19): 


hek: 


imagines hic reddendas curavi. (conf. n. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 26 


τοῖς & 


ditat; 8 sq. 


ῶ 


consuetudine 


σὰ 
B 


262 1 


10 


XANTHVS 


quo spatium non expletur; 8 in. idem: ὥσ' 


9 idem supplevit; τὸ πᾶ 


1I sq. Ormerod: ὑπ[άρχ οντάς 


macher coniunctionem δὲ, quam optimo iure desideravit, ita inter- legi mavult ἐν 


ponendam censuit ut πάνττων divic 


le, Ormerod dubitat utrum ἔπαρχον an 


'abula marmorea 0'53" alta, 0'20 
cuius pars fracta est ,where there is a small cramp-hole with a shallow 


videtur deess 


TOIEMXOYCITTI E 


263 Lapis quadratus porphyreticus 0:33" altus, 0:54 


pars ad imum conve 


DECRETA—DONARIA 


Licet litterae omnium laterum eiusdem mz 


iitudinis. formaeque 


τχ[ῆι; 6 ἀν[αλίσχε simillimae sint, tamen dubito, num omnia ab eodem ipta sint 


eodem tempore; cum enim t mutum in 4 omnino neglegatur, in c 


adscribitur, quibuscumque convenit, praeter articulum, in 


υρῷῶ (v. 10), 


idem: [ omnibus verbis 


9o (v. 7), & 


b etiam articulo ac perperam formis πὶ 


τῶν ἄνω]; 17 sq. idem: σοῖς (v. 10). id q x 4 7 apparet latus a inscriptum esse antc- 


ς τὸν det [xpó|vov: δίδωμι]; & Wilhelm; rg sq. Heberdey suppl. quam Lycia anno 43 p. Chr. n. in formam provinciae Romanae redi- 
c 2 extr. Heberdey: πανηγύρι 2 sq. Ormerod: [9x δ᾽ 3:88: geretur. Heberdey vero titulos a et b ita coniungendos censet ut 
Heberdey: τὸν [νι] κῶντα]; 4 sq. [διὰ πάντ]ων Zingerle, conf. Reisch b antecedat, ubi postquam Artapates sua protulerit, in a ipse populi 
P.-Wiss.I 840 et Mie Athen. Mitt. 1909. XXXIV 1 sqq.; 7 sq. Rader- scitum subiciat, quo. honores publici ei sunt decreti; itaque a 2 in. 


g | γ]έγραπται. atque Kubitschek illud studium ubivis 


etur ante δὲ, sed talis divisio cum t addendi ad ipsum Artapatem rettulit, cuius consuetudinem lapi- 


et tituli et aeta οἷς darius religiose esset secutus. 


s videtur pugnare; 9 in. δόλι]χον 


OV scriptum fuerit. 


κι 


m 


lata, 0'09* cra: 


à, Xantho in museum Britannicum transportata, insignis crepidine superiore, 
1 


groove leading to the back inferiore vero parte tituli nihil 


BAMAYTONTO 
HTOAEMATOY 


Marshall (The collection of ancient 


greek inscriptions in the British Museum 


mense IV 2 n. 1042, unde tituli imaginem re- 
( [ΛΩΘῚ 3 Iulio vel petivi. 
s xal 
AHUAL [ENOME Augusto Quia litterarum formae ad 1I. vel III. 
anni 2 saeculum p. Chr. n. referendae sunt, titu- 
f HAN Chr. n. lum anni 256 a. Chr. n. aliquot saeculis post 


transcriptum e 


sse editor princeps optimo 


iure conclusit. 


ΠΝ 


ν pr; Heberdey: 


Tov 


MENOTKTEAR 


II DONARIA 


43m m 


latus infra monumentum Nereidum muro domus privatae ita immissus ut summa 
m 


altae tenuissimae sunt et el 


a sit; litterae o'o18—o'or5 


'Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


Strack Dynastie der Ptolemáer 246 n. 80, 


/ 
2 2 S 

᾿ 205-—181 a. Chr. 
| [ 
Ε-ὄ-:- ΞΡ ΕΣ I 

τὸν va[bv χαὶ 
t [ἀ]γαλμ[α] κα[ὶ τὰ ἄλλα 
1 ἐν [τ]ῶι ναῶι [xoi πάντι 
N 
] Ἴ τὸ ἡγεμών. 
παν 
ἘΞ s v. 2 extr. βασιλέως Wilcken Archiv f. Papyrusforschung 1906 


ΠῚ 321 (quem locum Wilhelm mihi suppeditavit); 


3 extr. Hula 


ripsit TOI qua lectione excluditur z 


quod Strack proposuit. 


DONARIA 


264— 266 Prope arcum Vespasiani duo postes quadrati portae 


dext 


B o'gr? latus est, uterque lapide calcario, in fronte litteris 003 


ad dexteram erat; 


ed hic quidem titulus erasus est. 


A (264) 


B (265) 


Ic 
Ic 


vasat ALXXMONATTOAA OG AO TOY ZA PITHAONTO. 
NAYAPXHEXAXKATATOAEMONEKT'ANTQNAYKION 
και κάτ ἃ NAYMAXHEAXTEPIX EA IAONIAZ- TOYZ YITENANTIOYZ. 
KAIATTOBAZEI NXOPANAYTONKAIKATAO O EIPA 2- 
KAVTPIXTAPATAZAMENO αὶ 
IXMAXA 


5 vacat. 


KAINIKHZAXT'AZ A12. T, 


ipm 


XAPIZ-THPIO 


C (26€) 
Í A ] 
: " 
— & í zx 08 
A et B Benndorf 1892 descripsit, idem A 
Heberdey 1898 A et C descripsit, B et C ectyr 
CIG 4269 b* et Le Bas 1251: B; Benndorf Festschrift f. 
O. Hirschfeld 1903 75 sqq. (IGRom. ΠῚ 607 et 1516: AB; Ditten- 


3, 740); conf. Fougéres De Lyciorum com- 


berger 


Suppl. 55 


muni 


2C 


omine Aechmonis et rebus ipsis tituli A et B artissime inter se 
Die A 


chiedener 


sind, 


Inschriften und B 


Hand, 


copulantur (Benndorf p. wenn 


auch anscheinend von vers leichzeitig und er- 


g 


làutern, wechselseitig sich ergánzend, dasselbe Ereignis). e quorum 


3 


alterius B v. 3 sq. χὰ 


χαὶ dopo. χώραν 
Chelidoniis insulis proximas incoluisse; ac Benndorf quem Dittenberger 
secutus est omnia ad bellum Servili piraticum annorum 78—74 a. 


ita rettulit ut Aechmonem cum exer 


Chr. n. itu suo Servilio et in pugna 


navali et in proeliis quae sequebantur terrestribus auxilium tulisse 


putaret. sed si nihil aliud praestitisset Aechmo nisi duce Servilio manui 
Lyciorum praefuisset, qui fieri potuit ut se terra marique adversarios 
vicisse in monumento publico gloriaretur. neque est quod tale quid 
statuamus. immo iam antea quamvis non multo ante expeditionem 
Servili, Chr. 
tribuendae videntur esse, cum dudum Lycii omnesque incolae illarum 

rentur (conf. Liv. L'XVIIT 
1851), ille vc 


χίων (B 2) conflatus est qui duce Aechmone prospere successit, quam- 


litterarum formae ineunti saeculo a. 


quoniam primo 


rum ve 


gionum insidiis iniuriisque pirat 


ζγτων Au- 


per, Treuber Gesch. der Lykier 


quam mon εἰ contigit ut istam pestem funditus exstingueret. illas 
autem. dedicationes Α et B ad duo tropaea pertinuisse portae im- 
posita Benndorf scite opinatus p. 79 pergit: ,Daf der zu den Tro- 


sondern in so bescheidener 


re Text nicht an ihrer Basis, 


paien gehóri 
Form tief unter ihnen war, entspricht altgriechischer 


Wei 


angebracht 


die eine Fernwirkung der Schrift verschmáht.* 


4m 


XANTHVS 


ται 


A 0495 
sinis 


,m 


latus 
C, 


urbis meridianae, quorum sinister et longus, 


alt tro latere 


inscripti sunt, dexter etiam in quod intranti 


ναυαρχήσαι y Λυχίων 


ρὶ Χελ 


χαὶ χαταναυμαχή, 


ιἰδονίας τοὺς ὑπεναντίους 


τὴν χώραν αὐτῶν καὶ 


χαὶ 


χαὶ νικήσας 


ES 


Σαρπηδόνι 


ηδόνιος nomen pagi Xanthii, Xanthium enim fuisse 


Aechmonem demonstratur titulo 319; v. 3 exercitus e Lycia ipsa 
conscriptus erat, quia milites si fuissent mercennarii non tantum temporis 
tas Aechmoni mortuo 
4 
"nificari qui Α 7 


ent ut multo post res fe 


in Lycia remansis: 


sepulerum possent exstruere cuius titulus servatus est ἴω. 310); ν. 


dem s 
di 
»de sociis 
habe 


netivo 


verbis τῶν 


ἐναντία mp 


nominantur veri imiliimum est, immo 


illud 


pro 


breviter ὕπενο 


GOD 


hos ὑπεναντίους esse piratas ipsos, infidis ac rebel- 


ει dici certo ; unde lux ad- 


libus apte accurate* 


coniuncta 


mi, cum 


fertur 


praepositioni quae numquam 


habet vim latinae contra! et hoc loco, ubi coniunctione χαὶ additur 


δου, simile quid significetur nece 


membro ἐπὶ τοῦ cuvory d) στρατο e 


est; jue Dittenberger breviloquentiam subesse statuit, ,qua pro illo 
quod dici debebat ἐπὶ τοὺς ἄξαντας. 
scriptum est ἐπὶ τῶν . breviloquentia non 
tantum dura sed plane inaudita esset neque exemplo Chucydidio 


quod Ditt. protulit commendatur; potius eis quae Benndorf p. 81 e 
lie Gegner haben sich tütlich in Widerspruch zu dem Bunde 
yet); 


dem Aichmon Gewalt über das versammelte Heer und über sie ge- 


posuit 


gesetzt (và ἔναν deshalb hat er gerüstet und 


geben* ita adsentior, ut Olympios aliosque socios foederis Lyciorum qui 


piratis obsequi coacti erant Lyciorum populi scito iam ipsos cum opibus 


suis imperio Aechmonis subditos esse, bellum autem non iis, quippe 


iam tum participes essent, sed piratis solis inlatum esse 


qui foederis e 


fuisse 


statuam; 7 Graecis morem ut tropaea consecrarentur lovi 


eumque morem Lycios secutos esse, primum autem in Graecia tropaeum 
Martis sacrum quod quidem noverimus a Sulla post victoriam Chaero- 


nensem anni 86 exstructum esse Benndorf docuit (cf. Tocilesco Das 
nd 


Monument von Adamklissi 130 echmo igitur eo quod gratias 


egit Marti, quem Romanos multo magis quam Graecos coluisse constat 


videatur. 


Romanorum religioni indulsisse 


XANTHVS 


De titulo C Dittenberger Ottonem Benndorf secutus haec exposuit: 


»Vere anni 107 a. Chr. n. Antiochus III Magnus cum magna classe 


ex Sy profectus est ut eas partes orae meridionalis Asiae minoris 


quae tum Ptolemaeis Aegypti regibus parebant occuparet; in eo 


numero tum etiam Lyciam fuisse constat . . . .. de Lycia id modo 


venisse; 


memoriae proditum est Patara tum in potestatem re 


Xanthi per illa tempora mentio non fit, sed hic titulus docet eam 


267 Ba 


in latere meridiano muri Byzantini; litterae 0:055" altae. 


s quadratae 0:665" latae pars summa crepidine ornat. 


KMYAIOCCYTY X Hd 


τρῴώοζις ϑεοῖς. 


Hula 1802 descripsit et ectypum fecit. 


269 Ara rotunda o'60" alta ad occidentem sita ab ar 


APOAEITH 
ETTHKOG 


insculptae in ἐϑ 


jaxo huius zophori 0406 


2m 


0:03—0'05 


v 


duo foramina o'12—0'13"* 


Tituli iam nihil reliquum est nisi pars media quam 1892 de- 
scripsi totam, postquam Benndorf 1881 in describendo primum versum 


neglexit (Reisen I 9r m. 73). 
Expletur titulus eis quae aliquanto ante descripta erant: 
Av (uim y xo quo 


TEAEIOXANTOZXTOEP[I ON 


B NI f τὴ XAN 


SINENASESIEQSSSANNEIRGPSSIIROYESPEISIOIN 


C OYEXHAXIANQEXEBAXTO 


À: Fellows Lycia 409 sq. n. 160 et 16r: 
conf. CIG 


B: Birch p. 384: ,This inscription is on a stone over the 


»Over a gateway^; 


271 et Add. 


gateway at Xanthus*. 


»0n the left is a bust of Apollo, formerly laureate with a metal wreath -and draped, with curls falling on his 


IOAHMOXAIAXEZXTOYMAPKKYHPEIXKOYTIP 


ANS)! 
ΚΑ ΘΙ ΕΟ ΞΕ Ν᾿ ΞΑΝ ΘΙΩΟ ΝΗ ΒΟΥ ASEISIKTASILO, 
ὉΠ ΜΙ ΟΟΣ ἈΝΑ ΞΕ ΞΘ ΤΟΥ ΜΙ ΑΙΡΙΞΟΎ ΠΡῈΠ ΞΟ ΠΊΕ 


DONARIA 


urbem magis specie quam re ab Antiocho captam esse: cum rex ab 
oppido plane infecta re discedere nollet, Xanthii vero obsidionem 
diutius tolerare molestum existimarent, convenit inter eos, ut nomine 
quidem urbs regi dederetur, sed ea condicione ut ille deis tutelaribus 


i. e. in libertatem restituer 


gentis Lyciorum eam consecr: 


v. 5 sq. de Seleucidarum ori ab Apolline deo repetita conf. 


Dittenberger Suppl. 2195. 


m 


268 Ara quadrata, cuius pars infima fracta est, 0'47" alta et 


0'26" lata, ornata crepidine 0:35" lata et o'14" alta, inter Turco- 
rum sepulcra quae a vico Kinik ad orientem et septem triones tria 


milia passuum distant. AEHOE 


Hula 1892 descripsit. 


4m 


; litterae 0:03" altae. 


Ormerod et Robinson 1011 descripserant et ediderunt Journ. 


hell. st. 1914. XXXIV r5 n. 22. 


2/70 Arcus triumphalis intra portam urbis meridianam situs, cuius pars superior paene tota delapsa, pars inferior obruta est, in epistylio 
inscriptus est titulus. huic epistylio zophorus Doricus impositus est cuius metoparum media capitis imagine ectypa ornata est; duae aliae imagines 
alto et 140" longo in museum Britannicum transportatae sunt de quibus Smith A catalogue of sculpture 


in the departement of greek and roman antiquities II 964 (conf. Vaux Handbook 102 n. 172 et Fellows Lycia tab. 18 ad p. 176) haec habet: 


shoulders, and wearing a 


quiver; on the right is a bust of Artemis similarly treated with diadem and quiver*. supra illum zophorum tria coronae saxa, quorum crepido 
utrimque eminet, adhuc iacent, quamquam terrae motu quodam mota sunt suo loco. foramina autem in iis ea quae fronti proxima sunt 
alta obnitendi causa excisa sunt (Stemmlócher), postrema (fere o'1" alta) retinaculorum sedes fuerant (Klammerlócher); maximi 
Ὁ sunt momenti quae medium obtinent locum, iis enim pedes statuae cuiusdam institisse videntur quorum dexter retro positus erat; quae 


alta cum 0*6" inter se distent, statua duplo fere magnitudinem hominis naturalem superasse videatur. 


Τ τ J 


L Τ L 
[rcm X» NOEXEBA2XTGO, vea 


MOAFMOXAIAXEZYTOYMAPKIoYRPEIXKOYTFIP 
iTEAEIQZANTOZ TOEPTON ve 


TIABEY TOYAY 


o 


ΠΟ ΟΥΞ ΤᾺ ΣΈ ΞΙΙ ΟΡ ΚΘ ΥΠΙΡΕΙΞ ΚΟΥ DIRPIESSSIBIES ETE EYEASY: 
ΤΕ ΕΙΠΟ Σ ΙΝ ΟΣ ΤΕ ΓΟΝ 


LeBas 1254: ,Surune pierre tombé 


à cóté dela porte mentionée 


au n. 1253 [vid. inf 


copie communiquée par Borrell*. 


Dubium non est, quin quae in A et C versui 2. extremo adduntur 


in saxo epistylii ad dexteram posito, quod delapsum nunc quidem 


DONARIA XANTHVS 


ter obrutum est, scripta sint; itaque Bailie III 96 sq. n. CCCXIII b, - — — 
qui omnino paene cum Borrell-Le Bas congruit, versum 2. iam finit | -— zi 
litteris FIPEIZKOYTIP; quae autem B in v. 2 praebet, ad saxum quod tum m z 

ad sinistram iacebat referre non dubito, litteras vero primi versus e Al | rs 


primo conatu eadem legendi ortas et temere relictas es; 


* opinor. tébeo en 


lj 
ia ; 

"πῇ [E 
Vale ec M 

ἡ ese E 
e ME 

MT EI 

1:300 
puertos aan dio [ape ce 
Σ αὐ[τοῦ ἀντιστρατήγου 


Σέξστου Μαρκίου llpeíoxou πρεσβευτοῦ 


IGRom. III 610. De Sex. Marcio Prisco leg. Aug. pro pr. conf. PIR 1I 338 sq. n. 174, 


cum toto titulo titulum 275. 


271 Fragmentum epistylii Ionii lapidis calcarii 0365" altum, ad 0:60" longum, 0'43" latum ab ima parte; ad orientem a monumento 


Neieidum quod vocatur; litterae 004" altae. 


Anno 1908 ectypum feci. 


272 Saxum quadratum 2:15" longum, 0'25? altum, 0:78" crassum, quod iam pro limine portae superiore est in aedificio collapso ad 


1 


dexteram sito si ascendas ad arcem; litterae 003" altae sunt. 


N'XOEn 


$986 ?* AEXOY 


κίου Κλωδιανοῦ 


στρατή]γου 


Hula 1802 descripsit et ectypum fecit. IGRom. III 617, ubi falso [Π]λανχίου legitur. 


272 ἃ — TAM I 45. 272 Ὁ — TAM I so. 


AE MINORIS II 27 


TITVLI A 


TITVLI HONORARIT 


XANTHVS 


III. TITVLI HONORARII 
1 METRO VINCTI 
272 € — (TAM I 44 (conf. p. 46 sqq.) 


273 Superior pars basis r'21? longa, 0'30" alta, 0'45"* cr 


i, in campo intra moenia urbis prope eam partem eorum quae ad 


meridiem et orientem ve 


€NTEXNAICICHM A INEITINOC 
NAAAAATOICOVKEIAOCIN 
PAZEITPAMMATIINCAÓHCTYITOC — THAEMAXOY TTA TT TT 


(ΟΥ̓ τος e Cm ΝΘ ΚΟΥ S RPOE 
MANO πὸ T HAEMÁ X ON TÓNEÀNI] 


(ECT HCENTE KAL A $ETAPYCA TO f5—^ | 


Hula 1892 descripsit. 
IGRom. III 629. 


Versuum in 


Noo 


οισι |t 


in. Radermacher: μνημεῖον (ἔστι 


T 
AAMA latere suspicatur ἄγαλμα; v. 3 


TOKOINON 


Ba] 
σιλέως Ἰόβα [υἱόν, 
λυχίων] τὸ 


Πτολεμαῖον, βα- 


χοινόν. 


275 Basis ,near the arch of the gateway* Fellows; 


TOHAIPAKOXAM  PKAOY 
EXIIAXIANONXEBAXTONTONZ( 
TIHPAKAIEYEPTEIMNTOYKOTMOY 
ZANGLONHBOYAHKAIOAHMOX 
s NAXZEZXTOYMAPKIOYX HXKOY 
TPEXBEYTOYAYTOYANTIETPATHTI.O. 


Fellows Lycia 409 n. 159 


«9]v; Heberdey in 


v ἄνδρα Radermacher, 


2 REGVMOET 


TOKOINON 


Τηλεμάχου mámmo[v? .... 2... 


᾿ηλέμαχον xb véow(?) π 


T 


^. 4 V verbi ἐστιν in versu metiendo non valere 


χχ jos idem, 


et v. 6 xol per crasim esse legendum patet; iste Telemachus Lyciarcha 
idem fuisse videtur ac tituli 175 quem imperio Commodi tribuendum 
esse veri simillimum est, conf. ad n. 279; v. 8 Τηλέμαχον τὸν ξὸν 


πίατέρ᾽ (initium hexametri)? Zingerle: τὸ(ν) νέον ἢ 


IMPERATORVM 


4) CIG 4269 b (conf. Add.) misit Schónbornius. 
Suppl. 198, IGRom. ΠῚ 612) 
b) Bailie III 93 sqq. n. CCCXIIa et Le Bas 1250 (copie com- 


muniquée par Borrell). 


(Dittenberger 


274. Fragmentum basis ,in fundamentis domus Turcicae*. 
a) d^AEATITOAEMAI b) XIAEATITOAEMAI 
AEOXIOBAX ANSEROSSSIEOSBUA 


Honoratur Ptolomaeus Iubae II filius, rex Mauretaniae intra annos 
23 et 40 p. Chr.; conf. PIR III 105 n. 764. 


au-dessus d'une porte de la ville; copie communiquée à Le Bas par Borrell* Le Bas. 


OKPATOPAKAIX PA 
OBYSECSINASSSIBASNEOSNESSESBEASSSEDSGOSNBSIEOSNSSSE GS 
ΠΡ ΠΡ ΑΙ ΚΑ ΤΕ ΎΕΙΡΗ ΕἸ ΠΝ ΟΥΥ ΚΙΟΙΣ MÍO ET 
XANOIOQNHBOYAHKAIOAHMOX 
s a Tos ΞΕ Ξ ΤΟ dy e f bs ΠΟΥ In [2-18 Doo ΚΟΥ 
ΡΠ ΕΥΣ ΙΕ ΟΠ ΘΟ Α ΙΝ ΣΡ ΑΔ ΤΕ ΠΟΥ 


Borrell (vid. Le Bas 
CIG 4270 (ex Fellows Lycia) et Add, Le Bas (Borrell) 1253. 
(IGRom. III 609) 
Bailie ΠῚ 


97 sqq. n. CCCXIV c, qui cum Borrell-Le Bas 
omnino concinit, nisi in v. I extr. PA, in v. 2 extr. Ὡ, in v. 5) b IF, 
omisit, in v. 3 med. haec habet: EPF ,.H... ΚΟΣ 

ὑεργέτην γινόμενον τοῦ Κόσμου), in v. 6 xod τιστρατήγου 


€t in eodem v. in. ΠΡΕΣΒ praebet. 


V. 5. sq. conf. PIR II. 338 sq. n. 174 et titulum 270, 


XANTHVS 


VLI HONORARII 


276 Lapis quadratus, cuius margo non est reliquus nisi in latere sinistro et in parte inferiore, 0'38"* latus, 0:37" altus, 024" crassus, 


in vico Kinik in domo Turci cuiusdam cui nomen erat Mustapha oglu Ali; litterae 0'045"' altae sunt. 


Descripsi anno 1892. 
IGRom. III ὅτι. 


«[/ABXIEK 

AY TOKPA.. 
YT ATON-«| 
ATIATE PAT) 


3 HOMINVM DIGNITATE PVBLICA. INSIGNIVM 


277 Basis quadrata 1:62" (sine utraque crepidine 1:18") alta, 058" (pars infima 0'787) lata, 0:65" crassa, lateri immissa septemtrionali 


moenium prope angulum occidentalem. AEHOeMN ZEN 


Ttov Ἰούλιον Σατουρ- i 8 i 
[z) ούλιον Zimvouo Petersen 1882 descripsit, Hula 1892 contulit. 


vtyoy on τι 
τ CIG 4272 et Add, Le Bas 1256. (IGRom. III 616, Dittenberger 


Suppl. 559) 
v. I sq. vid. PIR II 212 n. 359; v. 3 ex x Dittenberger col- 


ligit ,non per ipsum tempus quo provinciam administrabat hoc mo- 


numentum dedicatum esse^, ex nomine ἡγεμόνα titulum annorum 
» { E 


74 et 135 p. Chr. n. terminis contineri". 


a parte inferiore fracta, crepidine ornata a fronte et utroque latere, 0'47 -l- 0:22" alta, 035^ lata, 0'38"* crassa; 


278 Basis quadr 
summa in arce; litterae 0'02" altae sunt. 


Φλ(αυίου) Λατρωνιανοῦ ὑπατιχοῦ, 


ΦΛᾺ ἈΤΡΩΝΙΑΝΟΥΥΤΤΑΤΊΚΟΥ 5 ποντίφιχος, ἐπάρχου Ῥώμης, 


3 TIONTI 9$1KOC CTTAPXOYP CG)M HC xx] Αὔσπικος ὑπατικοῦ Βρι- 

| ^IAYCTILKO CYTIATIKOYBPI τανγίας Μυσίας A[x]wíag Σπ[α- 
TANNIACMYCIACA AKTACCTT/ ὙΠῸ ME 
NIACEN XGJPACEBA CO YNAKA 

CANTOCTIPOCK TON HilAYCITI 
Ὁ KOCYTIATI KOYA N 0 YTT^ TOY 
| AGPIKHCCTTÀ PXO YA AC lj €N 
ΤὨΝΆΠΠΙΑΓΚ ΑἹ GAAMINTAC 
V PICKYINACK CM OYIPOYEN 
XQOPACCBACTU) N ATAE NOI ' 

: TOCYTIATIK O YAA A M AD^ ROLLE OPER os 
OYFATCPAT IBI" 

Ἐπ Dent E 


i 


γόνη[ν] Δὔσπι- 


ἱκάσαντος et v. 14 sq. ἐν χώρα 


γόντος — vice sacra iudicans (cognoscens) de quo 


1 
Σεβαστῶν & 
h. Mommsen Róm. Staatsrecht II 2? 985 sq.; 


; 1895 ectypum feci. 
. Mitth. 1896 XIX 147 sqq. (IGRom. III 618, munere conf. 
er Jahreshefte 1919 XIX/XX Beiblatt 311 sqq.) v. 9 sqq. vid. PIR III 60 n. 410: A. Pollenius sive 


u: Pollenius (non A. Pollenius) Auspex | iundis a. 20 


Descripsi 189 
Stein Arch 
Dessau II 8841, I 
v. 6 sq. D 
Moesiae inferioris fuit primis ut videtur Septimii Severi annis, 


Pollienus 


Auspex . sss quindecimvir sacris 
v. 16 sq. Tib. Pollenius Armenius Pere 


(conf. PIR I 135 n. 869) et antea leg. Aug. pro pr. in Lycia; quam 
3t g g E y 1 


nus cos. ord. anni 244 


nummis; 
v. 7 sq. Stein: Hispania citerior; dieses allein war consularisch; ob rem Stein hunc titulum anno 243 tribuit. 


XANTHVS 


279 


crassa. 


Basis quadrata quae inferiore aetate 


42m 


ad orientem a foro; litterae 0'035"" altae. 


p 


Ili 
777777777 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


IGRom. ΠῚ 614 et 1517. (M. C. Pallu de Lessert Bull. de la 
société nationale des antiquaires de France 1903 p. 278 sqq.) 
v. I Sqq. vid. n. 175 v. τὸ et PIR I 402 n. 825: 4cos. suffectus 


280 Basis quadrata muro summae arcis immissa eiusque illi parti 


m m 


alta, altae sunt. 


JEU EE E UM 
LYNKAFUITELHEO:N 
TIB-KA ESL I 
EAQUE VADE A 

THAEMAXO E 
ὉΘΕΙΘΕ ΒΟΥΛΗΕ 
KAIAI-L ΜΙ OY Y HIE 

MAT I 


14 0:45" lata; litterae 0'035—0'04 


T1 


xai δήμου d 


ματι. 


ad pilam aedificii construendam ad 


ψηφίσ- 


dT rv LI HONOR ARII 


; ἢ E Nee c 
hibita videtur esse, nunc quidem 0'57"' alta,. 0'72"* lata, 


ι1ον Κλαύδιον Τη 


ς μνήμης λαμπρό- 


ἑαυτῶν 7 


finem saeculi II ut videtur^; quamquam 4 


anno incerto sub 


annum 


279; 


τοῦ Λυχίων ἔϑνους Claudius Telemachus alius quidam iam an 
125 fuerat, conf. Heberdey Opramoas: 7, 69 et Pallu de Lessert 
5 ΤᾺΜ II 194. 


v. 5 sqq. conf. 


quae ad septem triones et orientem vergit, quondam crepidine ornata, 


πὴ τῷ τ Κλ(αύδιον) Ἄτταλον 


Descripsi anno 1892. 
E 
ιϑέ- 


B IGRom. III 613. 
ΕΠ ΤΣ 51, ἢ: 
vid. PIR I 400 n. 817; itaque titulus III. saeculo 


V. I 86. vid. 6525. V. 3 sq. 


inscriptus esse videatur. 


281 Karakój lapis calcarius quadratus 0:66" latus, 0'46"" altus, r'81" longus, a fronte et ab utroque latere crepidine superiore quondam 


ornatus, cum partes lapidis summa et ima et aversa rudes sint; 


iuxta tres similes 


lapides, duos rudes et unum 0:68" latum, 0'46?' altum, 


1:94" longum ac simili crepidine insignem, unde hunc et illum capita antarum fuisse colligere licet; postea vero ommes isti lapides columnarum 


instar erecti sunt, quorum unus etiamnum celsus est; litterae 004" 


"T IBEAAYPHAIONAT TAAON 
ToNTHcK PATICTHCMNH 
ΜΗΟΓῈΝ OM € NONANAPXTIRKA 
APCINOHCT HCKÁTTHA€-MAÀ 


altae. 


Τιβ(έριον) Κλ(αύδιον) Αὐρήλιον Ἄτταλον 
τὸν χρατίστης μνή- 


T 


μῆς γενόμενον ἄνδρα Τιβ(ερίας) Κλί(αυδίας) 


ἊἌρσινδης τῆς καὶ Τ' 
χίδος] 


Anno 1908 ectypum feci. 


MEAS e Bem] HO TESTO IE Z5 ἘΠ i E INEST ó : 
282 Fragmentum 0'85'" latum et 0:62" (sic) altum basis quadratae, cuius margo inferior sinisterque servatus est, cum de superiore 


dubitare liceat; immissum muro horti prope arcum triumphalem. 


22 EAAYAIVAN O2 
22 DACENITETDUEH 
e 2&IP IUE IE E PORE MS 
TOXZYNKAHTIKOX 
3I MAI NKAITIPEX BE 
AXAUN2. KALA»1/ 
AA? TPATANFI X 
ΕΞ AS 
ite ILE I P 


eon 


S τὸ 


TITVLI HONORARII 


XANTHVS 


Benndorf 1881 descripsit. 
Reisen I 92 n. 76 et p. 1 
vid. 


Vedi 


16 n. 2 Mommsen St 


9?)] me 


γέ 


οὺς ἀ-νιὼν 


γόμενος vou d xe (9 οὶ 
Hirschfeld) λεγεῶνος, Mommsen Reisen 


PIR: 


At credi vix potest in hoc titulo, qui 


inferiora, consulto non enumerat, in mediis honoribus sen: 


283 Lapis quadratus 1'49" latus, Οὐ 


(IGRom. ΠῚ 615, Dessau II. 8821) 


^ 3 sq. Mommsen Reisen 1 


G'voc; 


equestre insertum esse, ita ut cursus honorum plane confusus esset. 


Immo veri videtur similius fuisse [Ὁ 


sive ponimus legionem illam 


Srechteil lor 


per aliquantum temporis extra Aegyptum castra habuisse sive titulum 
pertinere ad illam aetatem, abali 


m equestrium et honorum ordinis senatorii non eodem 


ubi ab imperio fere E distinc- 


Heberdey: —— tio 


muner; 


: [γενόμενος; 


«at (Ο. 


rigore quo antea observabantur et praefecti praetorio viri clarissimi 


sen: non semel inveniuntur*; v. 7 στρατηγὸς Heberdey; v. 8 extr. post ἐ 


νος, στήῆσεν quicquam addendum esse recte Wilhelm negavit, quippe in quo 


utpote versu litterae multo rariores maioribusque intervallis dispositae sint 


itoriis munus quam in ceteris versibus. 


? al]tus, muri urbis Byzantini angulo, qui ad meridiem et orientem spectat, immissus. 


a b 
) ΓΕΦΑΝΟΎΣΠΥ τι ΝΑΟΣΣ του Βα ΓΕΊΟΝΙ 
YNAIOX OXZYBAXOXXYBOYTOYZEPMOYNAIOZIOBATE!OZ 
SLE OE KAIMeNIAABHTPEBEAYZIOXAXTH 
ΘΥΓΑΤΈΡΑ TONEAYTQNYIONKAIAHMHTPIOXAPIXZTONOX 
NKAIEYNO!AZ IOBATEIOXTONEAY TOYAAEAO|AOYN 5 
KAIP.'QMOZAHMHTPIOYAXTIKOZTONEAYTOY 
AY THN QIAONKAIEPMAIZKOZATOAAQNIOYAAOAIKEY: 
TONEAYTOYTHIPOZXTATHNEXTPATHÜIHXANTA 
KATAROAINKAIEXZTEOCAN GLMENON YHOTANNEXON 
$IAOTTONIAEIKONIXAAKHKAIXPYXQXTEOCAN(Q, το 
$IAOXTOPIIAZENEKENKAIEYNOIAX 
THXEIXAYTON 
a b 
Tee Ns να ᾿Οσσύβου I 
᾿Οσσύβας ᾿Οσσύβου τοῦ Ζερμ]ούνδιος τοῦ Ζερμούνδι. 
ctos ἀστὴ 
τὸν ἑαυτῶν υἷὸν xai Δηϊνήτριος Ἀρίστωνος 
ἀδελφιδοῦν 
5 xal Ῥῶμος Δημητρίου ἀστικὸς τὸν ἑαυτοῦ 
φίλον xai Ἕ ρμαΐσχος Ἀπολλωνίου Λαοδ 
τὸν ῦ. προστάτην, στρατηγήσαντα 
ov ὑπὸ τῶν νέων 
1o yt χαλχῆ χαὶ χρυσῶ στεφάνω; 
ν χαὶ εὐνοίας 
αὐτόν 
Quae descripserat Bailie (III 108 n. CCC XXIk et 111 n. CCCXXIII), Amtes die Oberaufsicht gehabt haben wird, ..... der Kranz verliehen 
iterum edita CIG 4269 d et Le Bas (cui praeterea exemplum Rossii worden mit der Inschrift φιλοπονίας γέων, weil h mit ihnen 


de Bladensbu 


g 
(Keil Philol..1850 V 651: sqq.) 

4 ENEKEN, Le Bas: NEKEN; 5» I 
να; b 1 extr. editiones: OX XYBOYIOBATEIO; 


in. Bailie: med 


a 


[Ae 
φιλοπονίας] εἰκόνι, Wilhelm: 


dativus 


ὑκόγι, sed videtur qionov(z 


causae; 


hefte 1910 XIII 109 (conf. Aus dem griechischen Schulwe 


.Dem Strategen*, ait, ;war von den Neoi, über. die er 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


uppetebat) 1260, contulit et emendavit Hula anno 1892. 


n* 143 sq.) 


kraft seines 


Mühe So 


egeben hatte. tritt diese Inschrift erklürend neben den 


g 
dem Titelblatt meines 
Griechischen. Schulwesens nach dem Abklatsch abgebildet ist. Er 
Φιλ ί 


genetivi probandi causa niti potuit eis quae Nachmanson Er 


Kranz im 'Gymnasion von Eretria, der auf 


. Benndorf: 


πον 


trágt die Inschrift: 


χς παίδων Παράμονος Δωροϑέου“, cuius 


nos 1909 


IX 31 sqq. exposuerat; dativos & χόγι χαλχῆ χαὶ χρυσῶ στεφάνω Keil 


652 ad verbum finitum cz 


χγοῦσιν refert, sed desunt in a. 


XANTHVS 


TITVLI HONORARII 


284 Basis muro immissa in horto a monte urbis ad meridiem sito, sed anno 1892 iam tota fere scalis obtecta. 


HAPXIGYAAKH 
WXIEPAX ἃ 
EIKAIT 


ATEYXA 
IAPXHXAN 
TAENTH 
OGETHE A 
VNYIANA PXI 
TIO $ YA A KL 
AXITIAEO 
TEIA X AYOTI 
BIEP ALIA Y 
ὙΝΑ͂Γ «NOOET | 75 
A AYOTTP EXBE 

KAIXP AMAF 


VATONAY 7 
JNEY 


15 ὠσύ]νας γ' và 


μα]τείας δύο, 


Ὑωνοζῦ' 


vum 


285 Inferior pars basis crepidine ornatae muro urbis meridiano 
immissa. 


LA OY EYENGO Rm. 
| | .NG0HTOX AAES A 
| OY8X ANO|UNHTOYAY 
5 IUNEONOYINIITPO 
OAMZIUSPOXYNHY 
ENEKEN 


Runs OS SUEDE [M(dpxov) A95- 
ρηλ]ίου Ἐῤέλϑον[τος 
Εὐέήλϑοντος Ἀλεξά[ν- 

δρ]ου β΄ Ξανϑίων ἡ τοῦ Λυ- 
χ]ίων ἔϑνους [μη]τρό- 

πΊολις σωφροσύνης 


ἕνεχεν. 


Benndorf 188: descripsit, Hula 1892 contulit. 
Reisen I 93 n. 78. 


v. 3 Εὐέ 


λϑοντος per errorem duplicari Heberdey suspicatur itaque 


eundem significari qui titulo 284. honoratur, atque e nomine σωφρο- 


σύνης (v. 6) sagaciter hunc titulum ad eius uxorem pertinere concludit. 


287 Basis rotunda 1:27" alta (diam. 0*8") in latere arcis meridiano; 


summa in parte vestigia, media in ima foramen; litterae 0'02" altae, 


9H HEAR ORE [7A [0 ΞΟ ἘΣ TP US XO EASQUE 
EAKAIZANOIONANAPA KAAONKAI 
ATAOONYITAPXONTAAIATTPOFO 
NONKAIEOINHENTOEONELIKAIKATA 
STTOAINAEITMATATHXEAAOKATDAOIA 
AEAXQEKOTATEIMHEXAEEKAIATIOAO 
XHXEKA TOIXAIEAIO H 
Ξ MOVIMS P EYXA 

BATA, AEIXTAE 
^ NHNA EE 

KAIHNETEA A 

ΝΗΡΩ 

ENTA x» 
KAUTAYP XIAK MA XIA - ] 
5 MAAHXOAITAIXZTONTOYEONOYXAPX 
IEPEX2N $€IAOAOZIAIXKAITIAXZHAPETH 

AIAOGEPONTA 


τωσύν[ν 


τ ]όν, γυ[μνασιαρχίας 
λέσαντα] wv 


[ϑῆοντα Ἄλε- 


Benndorf descripsit 1881; undecim primos 
versus habet Birch p. 387. 

Reisen I 93 n. 77. (IGRom. III 621) 

Birch extremo in v. 8 N, v. 9 Y 


v. I2 sq. Zingerle: τα], quod parti- 


cipium, quippe cui hoc loco spatium desit, ego 


in v.23 r 


post omnia munera quibus 


Euelthon δ᾽ τῶν υἱῶν functus erat enumerata; 


Heberdey ἔσαντα continuo post ἀγωνοϑε- 


τήσαντα propter eundem exitum esse omissum 


arbitratus. mecum pergit: xoi ὑπὲρ] τῶν υἱῶν: 


v. 13 IGRom.: μετὰ]; v. 14 sq. Heberdey: 


ρωσ]ύνας ὃ v. 18 sq. idem: ἀγωνο 


ἔτ]η δύο, Zingerle: ἀγωνοῚθεσ[ίας χοἰ μιδ]ῆ δύο; 


10, ΞΕ ΒΡ 20 τι; δἰ 21 mSSupp Lee; 


v. I9sq. Zin 


πρεσβε[ύσαντα πὶ 


Q)ov? Heberdey: 


286 nasis quadratae crepidine etiam ab utroque latere ornatae 
pars summa 0'42" (sine crepidine 0'26"") alta, 0:58" lata, 0'56" 


m 


crassa, in arce summa; litterae 0'05"' altae sunt. 


Ξαν[ϑΊων ἣ τοῦ 
Λυχίων 


ϑήνους μη- 


ZABOIUNHTOY τρόπολι]ς M(&pxov) Αὐρή- 
YKIUN ΝΟΥΣΜΗ λιον Εἰ 


Eb?E[- 


δρου B'] 


ΟΣ ΜΆΥΡ 


Anno 1802 descripsi et ectypum feci. 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. (IGRom. ΠῚ 631) 


v. I4 Zingerle: συνδι σὺ αι, quem infinitivum α δόντα pendere 


putat; Benndorf: ϑηρομα 5c] sed ante AIH non fuisse scriptum X 


certum est, quamvis obscura sint ves 


gia litterarum. 


ΨΙΓΝΠΙ HONORARI 


288 Lapis quadratus. marmoris albi O'55" altus (praeter crepidinem), fere r" latus, 0'37" 


XANTHVS 


m 


crassus (Hogarth: broken at the bottom, 


and worn on the left), in sinistra fluminis ripa; litterae 0:02—0:025"' altae sunt. 


ANGi2INbu (AFKAIDAH MOZETEIMHEENXPYXZ Ox T E$ AN: 
^MEIKO NIX AAKHFTAIZ TIPETADX K ALAEY TEPAT T ETM AI. 
«ΑἸΤΉ A JA8IOYTIPOEAPI AKOIN TONOYHPANIONKOINTOY 
2YHPAN IOY E YAIHHMOY YI ONKAOX T OMEINATAMHTI OAE. 
s| AONPOMAIONKAIZANOGIONTITOAEIT E YOMENONAEKAIT 
ENTAIZKATAAYKIANTIOAE XITIAE AL EANAPAKAAON 
ON, ΓᾺ 9 ONKAISIAOAO Z ONKATSPIAOTTATPINKALME A AC 

ONAKAIF OE XINKAIAOLOIXKAI ZG9POXYNHKEK O X. ΜΗ 

CNONYIONKOINTOYOYHPANIOY E YAHMOYYIOYKAOXT 
2» BIAEYA H/MOYPO MAIO YKAIZ ANOIOYHPXIEPAT E YK C 

2 ;EBAXTONKAILEFPAAMATEYKOTOXENTO F 
NE IESITIOAAAE AIKATI A [ANT HTTO AEIKAJKOINHTOEO NE 
NS ABKOTOZTIPOTONGNAEETIIPANGNKATIOANATHTT 

AITTAPEX XHAAENGNAPXIEPAT E Y X ANTATGNXEBAE 
5| 9NENTOQEONEISIAOAO ZO XK AITIAEIXTAANAAGZ ANT 
AIT ETEIMHMENONYTTO AY KIGNTIP EX BEYXANTATIONAA 
LIXITP Oo ΣΤΟΥΣ ^YT OKPATOPAZ AO NT ATHTOAEIKALAPI Y?" 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 
IGRom. ΠῚ 628, van 
184 n. 7. 


Buren Journ. hell. st. 1908 XXVIII 
Hogarth (cuius testimonio 
legit v. 3 in. ΚΑΙ, v. 7 in. KA! A, v. 9 in. //ENON 
v. 14 Veranius Tlepolemus ἀρχιερεὺς erat anno 149, conf. He- 


van Buren in Journ. hell. st. nititur) 


berdey Opramoas p. 71. 


289 Lapis inscriptus. 


ZANOIONHBOYAHK 
MHXENXPYXOQOXTEQANOY 


Ξανϑίων ἡ βουλὴ χ[αὶ ὃ OT]. 


ι᾿ησεν χρυσῷ στεφάν[ω χτλ 


ἐν τ 
xol ἀγαϑὸν χι 
φρ]ον[αἹ χαὶ ἢ 
μ]ένον, vi 


σιν χαὶ λόγοις xci 


i 


y Kot 


τὸ μεί]να Εὐδήμου Ῥωμαίου xol Ξανϑίου, 1 
τοῆς [τῶ]ν X 


18 


Birch p. 437- 


290 Basis fragmentum ,communicated by Sir Ch. Fellows from the third expedition*. 


AYKILONTOKOINONAT!O 

NOMOYzANOIONETEIM 

TAIXKAIAEYTEPAIXTE 

JP" OAIXTAIXTIPOTIAIXZKA 
5 TAIXE TEIMAIZANAPAKAAO 


291 Basis rotunda 1:10" 


vestigia, media in ima foramen; litterae 0'035—0'04"" altae. 


X EZXIONMAAPKION 
ATIOAACGNIZ O Y YION KYPEINA 
ATTIOAA 2NIAH ΝΡ NAMIONKAI 
ZANGIONTET E'MAH NAENON 

s YTIIOTHZBOYAFLXKAUITOYAH MN: 
OI ANEIMENOI TOYENK YKAIO Y 
TOTIKOYTEAOYXANE XTHXAN 
EKTOYIAIOYE ATXTHNAIAO HKHN 
ATTOAITIONTOXZAY! 9YEIX TON 

;» THZXATEAEIAXAOFL OONAPTI YPIOY 
A HNAPIA T PL ZAAYPIA 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 
IGRom. III 634. 


»Sextum Marcium Apollonidem intellego triginta milia denario- 


π]ρώτζλαις χα[ὶ 


χγδρα χαὶ 


Αὐχίων τὸ xowby Ἀπολλ....«..Ὁ - 


σεν ταῖς πρώ- 


[ιμαῖς χαὶ Ξανϑίων Birch p. 381. 


[v xxi ἀγαϑόν. 


alta (diam. 0'96") crepidinibus et superiore et inferiore ornata; in latere arcis meridiano; summa in parte 


y Κυρείνα 
ίδην [ῬΊωμαῖον xod. 
[ἡμημένον 


χαὶ 


rum eo consilio legavisse, ut, qui annuum soli tributum pensitare 


nequissent, ex illa pecunia remissionem acciperent. Benndorf. 


XANTHVS 


292 Lapis fractus 0'51 " altus et 0:27" latus, cuius margo superior 
dexterque integer est vel potius videtur; in convalle iuxta latus orientale 
muri Byzantini, 

/O NOM OYAI| 
jou EV IE SE RN 
YAN TIM Axd 
PAIXKAIEIT 
SEE ΚΘ ΓΟ ΤΊ 
"yn (A fex ΓΝ 


X IE MU TO 
(OBSESSA 


m 


204 Basis quadrata nunc r'14" alta et 0'48" lata, cuius pars 


"alta decussa est, muro summae 


summa defracta et crepido inferior Οὐ 39 
arcis, qui ad septem triones et orientem vergit, immissa; litterae 


C'O35" alta 


Wc EUR 
OYOE OY ANO OY I 
NALIAPXHFLD AL TH 


ETEPACTTAEIONAE TIO 
AETTIKA LAPX AT TI 
TTATPIAITONANAPI 
ANCTAKA TATAE Y H s 
»| PICMENAEKTUNIAI 
UNANEC T HEA 


E V) ἄντα χατὰ 


10 φισμένα &x τῶν ἰδί 


ὧν ἀνέστησα. 


Anno 1892 descripsi. 


CIG 4275 et Le Bas 1259, quarum editionum illa exemplo 
nititur Fellowsiano (Lycia 167 app. A p. 412 n. 165), haec (cum CIG 
Add.) Rossiano et eis quae proposuerat Bailie III 105 sq. n. CCCXIX h. 

v. I in. Fellows zlAL, Bailie PAE; v. 2 med. uterque AN; v. 10 


in. uterque. QIE 


atque in 290 
KA 


TITVLI HONORARII 


&pyo- 


you ἀργυρίϑηου y 
you Govupt?]oo 


τῶν U 


Hula 1892 descripsit. 


Paene omnia supplevit Zingerle; v. 1 in ovó[ou nomen latere idem 
έως 


v. 3 idem: 


6 xal idem add.; v. 9 


ἀρ; 


ἡμένου; ^v. 


D. G. Hogarth et R. Norton descripserunt. 
A. W. van Buren Journ. hell. st. 1908 XXVIII 184 n. 6. 
v. I extr. XC; v. 2, 5, 8 litterae uncis seclusae perierunt. 


295 Basis 


0:46" lata, cuius crepido ipsa quoque fr: 


quadrata, a parte ima fracta, nunc 0'56" alta et 


cta est, in latere occidentali 


muri. Byzantini. 


AYPHAI pem 
APOEATITT AT ! UJ. | 
NOETOYAAEEZAM 


APOYZANOX 
IEPAEAME 


nr Asp GU 9r 72 
OYZANOOY 


Hula 1892 descripsit. 


TITVLI HONORARII 113 XANTHVS 


296 Basis quadratae crepidine 0'23?' alta, quae ad latera quoque pertinet, ornatae fragmentum 0'38?' latum, 0:67? altum, o*41?* crassum 
1 3 1 8 g , 7 , , 
cuius margo superior dexterque superest, in muro arcis summae qui ad septem triones et orientem vergit; in latere dextro foramen quadratum 


m 


0'07" latum et altum; litterae 0'035", in v. I 0'04" altae. 


Ἰέϑηρων Ἔπαφρο- 
I 


| 
|PIANETTA PO 


"ΤΟΥ ΤΟΥ AI S 
NOE τ AN O6 2 rp 5 


Ipse 1892 descripsi; addita sunt in ima- 


gine quae plura descripserat Ross de Bladens- 


burg, cuius exemplum ediderunt Le Bas et 
s νος] πατρώου ϑε- Bailie III 107 n. CCCXX i, quo nititur CIG. 

- CIG 4269 c, Le Bas 1261, C. Keil Philol. 
1850 V 644. 


v. I nomini Αἴσχρων spatium vix suppetit; 
[[χμ]ωνος" (CIG.: Αἴχμ]] evog); v. 9 sq- 


χατὰ τ]ὰ ἐψηίφισμι sed ad articulum 


86: 


τὰ post χατὰ ponendum spatium non suppeditat. 


2097 Basis quadratae 0:58" latae pars inferior o'80'" alta; inter crepidinem 0'20" altam et titulum inscriptum fascia 0'20" alta vaca! 
Scriptura; in arce summa obruta erat terra; litterae 0'045—0'055"' altae. 


Z9 ?]é[wemo?]v &v- 


Opa ἀγαϑόν, ῥήτορα eM A T4 


2 
[*] 
zh 
9 
gi 
zn 
τ 
τὶ 
E» 
$ 
ὴ 


T 


5 οἷς τὸ χ]ο[ινο]βού[λι- 


o]v βουλευτήν. 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


V. 3 Sq. χράτιστον et v. 5 sq. χοινοβούλιον Zingerle. 


298 Tabulae lapidis calcarii fragmentum muro immissum ad occidentem ab arcu Vespasiani. 


νι Θ ΕΙ-. 


| Ei 5 E P m d s v.I ἐπίτροπον Zingerle; v. 2 
Ι ΔῸΣ ΤῈ ᾿Ξ ΔῸΣ n( Tie" à p Heberdey supplevit. 


Benndorf 1881 descripsit. 


Reisen I 92 n. 75. 


2099 Basis quadrata lapidis calcarii muro urbis Byzantino 
meridiano immissa. vocat 


| EAM JINOAFHMOL 
Bip Ano meet 
EI ΝΣ XTAXU NOL ALTHMN 
Ticbuupqe eue D YNAIKAKAEWNOL 
TOYEPHMOKPATOYLATE 
THEIKAILtU9SPOLYMHL 


Benndorf descripsit 1881, Hula 1892 contulit. I" R E ἔνε  ε-- 
Reisen I 93 n. 79. 


TITVLI ASIAE MINORIS II 29 


XANTHVS 


immissa quae ad orientem et septem triones vergit; litterae 0'04 


300 Basis quadrata, crepidine etiam ab utroque latere ornata, 1:36" (sine crepidine 0'96 


114 TITVLI HONORARII 


") alta et 058" lata; ei moenium parti 


m 


altae sunt. AAEHOMN 2 X 62 


Exemplum Caroli Fellows (Lycia 166), quod redditum est in CIG, 
contuli anno 1892. 

CIG 4273 et Add., Le Bas 1258 (copie de M. Ross de Bladens- 
burg communiquée par Borrell) (IGRom. III 619) 

v. 4 extr. ME 


4 VICTORVM 


3OI Basis quadrata 1'45" alta et 047" lata, cuius crepido periit, muri summae arcis lateri, quod ad septem triones et orientem vergit, 


immissa; infra titulum 0:78" altum vacat scriptura spatium 0'20" altum; litterae 0'025"" altae. 


- 


Ξῖ Ὁ 
—Hl 
m 
»-—Z 
τω τ 
EA 


Z» 
(pn 
-Z 
imusel 
3i:5r- 
zu 


ΕΞ 
» 


Que pee 
τ ΞΙ ΕΞ, 
τί 
» 


- 
; 
Om 
ΠῚ 
etg 
T 
XO 
Tj 


d 
M» 
Mm 

BA 


u 
zsciu 

Z4 

2s 


EB 
ἘΞ 
[oo] 
Mm 
9z 
- 
9d 
7X 


1 
[ 


ἜΣ 

Emm 

9p« 
-A42ULERITU 


»FImoz 


Qc 
Q 7i) 
AO 
ub 
πὶ o 
(Rd 9532 
En 2d 


pDAmo4d»9zm^z 
οοΖ 
zd 
M 
pDEIo 


Ξ ἢ» 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 
IGRom. III 623. 


v. I9 conf. n. 175 v. 0 sq, 273 v. 4, ad n. 279 et vid. PIR I 


102 n. 825 (sub finem saec. II.). 


Πάνχαλον 8 


τοῦ Ilo 


ἜΝ ΚΑΤ Ud oem mE AE En A zs 4 B ; : : 
302 Basis quadrata 1:08" alta et 0'49" lata, cuius crepido periit, muri summae arcis lateri, quod ad septem triones et orientem vergit, 
immissa; litterae 0*025"* altae. 


EPMOFENHNV. -ZroYrOY] 
AAEZANAPOYSXAÁNOGIONA 

FG NISZAMENONTTAIAGN 

ITAAHNET&NIZKAIMA 

ENT9ETITEAEXOENTIATSNI 
TP T 9O6E MIAOXEKAIAOHKHFHE 
ITIB-KA'KAIXIANOYATPITTTANEI 
KH ZANTAKAIEK BIBAXANTAKAH 
POYZEZ'ATIT€9 TONAF9NOGE| 
TOYNT OXTHZOEMIAOXAIAB 
OYTOYAZXIOAOFr 9T ATOY6ÓI 
AOTIATPIAOXAYKIAPXO Y'TIB 
K-THAEMAXOY ZANO!9 NH 
TOYAYKIG NEONOY X MH 
TPOTTOAIZKAOXOAIA 
OE MENOZAIEXTEIAATO 


gt- Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 
IGRom. III 622. 
V. I3 conf. n. 301 v. 10 et vid. PIR I 402 
n. 825 (sub finem saec. II.). 


TITVLI HONORARII 115 XANTHVS 


303 Basis quadrata 1:39" alta et 0748" lata, cuius crepido periit, muri arcis lateri, quod ad septem triones et orientem vergit, immissa; 
titulus o'96"" altus, litterae 0:035" altae. 


ko|NTONATIOAAC? NIOY 
AIX TOY XoA SAXoY2 AN 
GJoNTIATPoXkAI n Poro 
NGNBeYAEY TG NATOGNI 
SAMENONANAPONRAAEN 
IENTGGERIT EAE YeENTIATS 
INIGEMIAo2  EKAIAGHKH: 
|TIBKAKAIZ IANOYAFPITLA. 
N 


EIKHEA TAKAIEKBIBA2AN 
AKAHPoYXAA[C? NoeoE 
ΟΥΝΤΟΣ THXoEMIAo? ΔΙᾺ 
ΒΙοΥ ToYA2 loAo( e TAToY 
ΦΙΛΟΠΑΤΡΊΔΟΣΛΥΚΙΑΡΧΟΥ 


ΓΙΒΚΑΤΉΛΕΜΑ ΧΟΥΣᾺΝ 
:5 ΘΙ NH ToYAY ΚΙ ΝΕΘΝΟΥῪΣ Anno 1892 emendavi exemplum Fellowsianum (Lycia 167, 412 
MHTPOnOoAIX KAeQ YoA| Sq. n. 166) quo nititur CIG 4274; ibidem Add., Le Bas 1257. (IGRom. 
2 | III 626) 
o ) 
AoEMENOL ATE XTEIAATo v. I4 conf. n. 301 v. I9 et vid. PIR I 402 n. 825 (sub finem 
saec. II.). 


304. Basis quadrata 107" alta, 0:56" lata, plus 0'55"" crassa, cuius crepido periit, ad meridiem et orientem a pila sepulcrali in arce 
m 


exstructa; litterae 0'03"* altae. 


Τ- ἡ ΠῚ π᾿ ΟΝ NES 
ΑΡποκραν X ANOION Te 
& AI TTATA Ὁ EAY | (8) NANAPO pi καὶ Παταρέα, υἱὸν ἀνδρὸς 
E TTIZHMOYBOYAEYTOY ino) 
43AFONIXAMENONANAPOGNI 
TTAAHNENTOETIITEAEXOE 
NTIAFGNIOEMIAOXEKAIA 
OHKHETIB-KAKAIXIANOY 
VERI ITANEL KHX ANTAKAI 
KBIBAXANTAKAMHPOY XH 
|lTGTONAFGNOOETOXN 
IOXTH Σ ΘΕ MIAOXAIA 
BLOGO YA ZI QUAQIROSSN 
ITOYelAOo HL ATPIAO X AXKI Es 
APXOY T | B-K ATH A E MAXoY 
YANOIGQNH TOYXAY KIGN 
EONOYX/AHTROROA I X 

KAOGXOAIAQGEMENOX 
ΑἸ Σ τειλα τῷ 


(oo) ΚΚαισιανοῦ 


ou) Κλ(αυδίου) Τηλεμάχου, 


0v ἢ τοῦ Λυχίων 


ς μητροπολι 


Petersen 1882, Hula et ego 1892 descripsimus. 

Reisen II 5 n. 12. (IGRom. III 625) 

v. I5 conf, n. 301 v. 19 et vid. PIR I 402 n. 825 (sub finem 
saec. IL). 


superior defracta, inferior inte 


septem triones et orientem very 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


saec. II). 


triones et orientem vergit; litterae 0'03" altae. 


B 
p 
zum 


AYPHAIOCECTATAGOCYIOC 
AKLAPKOYAYPHAIOYAIONY 
CIOY TOYKAIETIATAGOYKA 
AYANAEYCNEIKHCACENAC 
ZULTIAIAUNTTAAHN TOY 

TIPLJTUCAXOENT OCATIINOCT € 
TPAETHPIKOYKOINOYAYKIUN 
KAAOYAENOYANTITIATPEILUN 
€NTHAAALTI POTATEH 2 AOI 
UNMHTPOFIOAECITOYAYKI 


305 Basis quadrata 134" alta et 0:48" lata, cuius crepido 
a est, muro arcis summae qui ad 


immissa; litterae 0'03" altae. 


v. I5 sq. conf. n. 301 v. I9 et vid. PIR 1 402 n. 825 (sub finem ' 


OÓ Basis quadrata 7. alta et 044" lata, 
1 7 14 


superior 0'22" alta contusa est, inferior cum versibus postremis 


latet; nam immissa est basis muro arcis summae, 


$€IAOK E Ὁ 
KIAKOXZ ΘΕ ΘΈΕΙΝ 
ΟΥΣ Y Ow ES ILI GO 
ITAIOY ZANOIOX 
8 TE ILE ΤΑ eid [COE 
A FU NIXZAMERNO!2J 
ANAPU NTTAA I-II N 
Ξ "E iJ. Is e ΟΣ ἢ 
(& [E vd IL AA ΟΣ "I IRE: fe Mn 
zr EAE x 9 T TED 
VIRI As (69) [P E ΕΣ ΓΒ: 
K AGUA IE ΙΓ ΠΕ A 
ΓΟ ds) ΘΕ ΤΟΥ 
ΤΟ ΣΑΙ eS (8. (SY pO Y 
as AU OD A C I E IAN C 
AYEIAPXOYTIGO: 
KAAY-T HAEMA 
XOYzANOLIUMN 


summae arcis. qui ad septem triones et orientem vergit; litterae 0'04 


'TITVLI HONORARII 


M Rc BS 
OI AOYMAENOCEPALOAY ΚΟΥ 
BTOYEPBIFECIOC TOY 
TAHHOAEMOYZANO|OLTTA 
T POEE KTIP OFOHUN BO YAEY 
T UN:NEIK HEAETTALAU 
F1ÀA AHNATTTUTOEL K A H 
POYLCEK B IBACAL E Z 
GEMIAOET HEKATAAI 
$eEIEHEATIOAUP EAE 
» |YrnOoTOYAEIMNHMO 
NEY TOYTIBEPIO Y KAAY 
AIOY K AIELANOY AT PITT 
HA AFLHNOOETOYHTOE 
NIABIO Y TOYAZ TOAO 
18 TUJTATOY TIBEPIOY 
E ANEATOY THAE M XOYK A GU 
EY HelEATOZ ANel uU HHETOAIE 
H MHTPOTIGAIETO YAYKIUN 
EOHOYE 


4m 


EA 


cuius crepido 


qui ad septem 


τῶν exo 


00) Τηλεμά- 
qoo, Ξανϑίων [Bou- 
[λῆς καὶ δήμου χρίσει}] 

Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 

IGRom. ΠῚ 624. 

v. 16 sq. conf. n. 301 v. 19 et vid. PIR I 402 n. 825 (sub finem 


saec. IL); v. 19 sqq. IGRom.: 7j τοῦ Λυχίων ἔϑνους μητρόπολι 


εγος διε: σ᾽ 


το, quae locutio usitata ad nominativum Φιλον 


minus quadrat. 


Basis adrata c *87" alta e “5 4 lat: "uius ars i r. τ 1 τ . 5 * 
3077 Basis quadrata nunc 0:87" alta et 054" lata, cuius pars ima fracta et crepido superior o'31"' alta contusa est, muro immissa 


? altae. 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


V. 4 extr. in ectypo iam lego Ao 


TITVLI HONORARII XANTHVS 


308 Pars superior o'51" alta basis quadratae o'40" latae et 048" crassae, cuius crepido 0'24" alta ad utrumque latus pertinet; 


sita in latere arcis summae quod ad septem triones et orientem vergit; summa in parte duo foramina rotunda, quibus statua aenea infixa 


4m 


erat; litterae 003" altae. 


Λυσίμαχ(ον" Λυσιμάχϑ)ου Ξάνϑιοίν 


ταν, 


p 


ὃ προγόνων 


ς 
OQ 


βο]υλευτῶν, νειχή[σαν- 


vx πα]ϊδων πάλην... .. 


AYEIMAXOY ZANOIoY 
KAITIINAPEATLAT POEBOY 
AEYTOYTUNAYOTIOAELA 
ATTTATETTOYK AUTTPOFONA 
AEYTUNNEIKH 


fons M T CICER OS 


Descripsi anno 1892. 
Reliqua pars similis erat atque in titulis qui antecedunt. 


Initium deesse 


suspicatur Kubitschek; sed nescio quid praemittas, 
ut genetivos Λυσιμάχου Ξανϑίου sequatur accusativus xol llwapéa. 


5. PRIVATORVM HOMINVM 


309 Basis quadrata lapidis calcarii, o'50"" alta, in duas partes 042" et 0:56? latas fracta, cuius crepido superior o'1r3", inferior 


O'15" alta est; a monumento Nereidum quod vocatur ad orientem. 


[ 
Τιμάνϑην Μενάνδρου ᾿Ἰοβάτίει- 
ον Λάλλ ἀστὴ τὸν [6 
A7 : 


τ ΘῈ [pe 227: Petersen titulum III. saeculo a. Chr. n. tribuit, vix recte; tamen 


eum ante Chr. n. inscriptum esse mihi quoque persuasum est. 


3IO ,Found near the Cyclopian gate at Xanthos by Sir Ch. Fellows. 


OTAOZENONAAEZANAPON Φιλ]ό ξάνδρο[υ 

ANOIONGQIAOTIPNIX OINEN E]év[9-]tov Φιλοπ[οΊνὶς(2) Οὐ 
ATONE| ἸΤΗΣΕΓΓΟΝΙ Ξανϑί9]α τὸν ἑ[αυ]τῆς ἔγγον[ ον 
ANTAE K B ζήσ]αντα ἔτη] κβ΄. 


δου 


Birch 473. 


311 Lapidis fragmentum fere 04" latum 


|o E AEN 
lp ave IPOs k 


ecco. 


E SUE Hula 1892 descripsit. 
30 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


XANTHVS 118 TITVLI HONORARII—SEPVLCRA 


312 Lapis quadratus 1:06" altus et 048" latus in latere muri Byzantini quod ad meridiem et orientem vergit. 


ΤΟ ΣΕι Ποσει- Hula 1892 descripsit. 
AUHIOX δώνιος CIG 4278g, Le Bas 1264. 


INE ΘΕ ΘΕΝᾺ 
I XSEXORWNPROEXCISA 


; , CLA NAR ius B à 3 M NUN Ee 
313 Sepulcrum Lycii generis bipartitum denticulisque ornatum ad septem triones et orientem ab arce in convalle; litterae 0704" altae 


tituli 104" longi in epistylio inc 


sunt loco rasurae ut videntur. 


Benndorf 1881, Petersen 1882, Heberdey 1898 descripserunt 


ANE IHOxOoyY ΓΘ τ 1 ΟΥ̓ 


Ἀντιόχου γ΄ ᾿ἸἸοβατίου. Reisen I 94 n. 


Hula 1892 contulit, 


?' Jatae 


314. Sepulcrum unius portae 1'18" altae et 046 sum e rupe fa ita, sed omnino rude, quo ne triclinium quidem continetur; 


ad septem triones et orientem ab arce; ipsa in rupe, quae supra portam prominet, titulus 0:83" longus litteris 0'03" altis inscriptus est. 


-- pen 
E Y $ PoXx YN (guys V OMNHMIo N Ἑὐφροσύνου τὸ μνημῖον. Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


315 Sepulerum Lycii generis ad septem triones et orientem ab arce situm, cuius una porta Oo'89" alta et 0'43" lata est; in epistylio 
3 g E 3 y 
m 


infra capita tignorum rotunda titulus litteris 07035" altis inscriptus est; in superiore parte antae dextrae tres litterae 00605" altae leguntur, 


quas non dubito pro parte media nominis μνη μζοῖν habere, cuius reliquae litterae in sinistra anta magis corrosa perisse possunt. 


en 1882 descrip- 


ΛΥΡΠΡΥΤΑΝΙΚΟΥΔΙΔΑΓ ΑἸϑρ(ηλίου) Πρυτανικοῦ διδασ- Benndorf 1881 et 
ΚὰΛ oYTo H P ] dio) db dem serunt, ego 1895 ectypa feci, 
: kou τὸ ἡρῶ:- 


ΧΑ, n 
I | | Q CIG 4278 e, Reisen I 94 n. 86. (IGRom. 
o N ov. II 632) Á 
316 ,In clivo arcis occidentali.* 
Ῥὸ ἡρώειον προγονιχὸν Αὐρη[λίου .. .... ὁ 


CIG 4278 Ὁ: misit Schónbornius. 


τοῦ xxi Τροφίμου Ξανϑίου x[4l .... e... 


3 τ : . "ser οῶον δ] Ἰεύγέους ΚΓ Ίστορος 
317 Sepulerum Lycii generis, cuius una porta 1'04" alta et Tà ἣ ρῶον E[9]woyéouc K[&]svopoc 
0'47" lata est, in latere arcis orientali situm; litterae 0'03—0'04"* δὶς [£x] τῶν ἰ[δ᾽ων [ἀπ]δ συνχωρήμα[ζτ]ος 
altae. A[np?]o- 


Ἢ ὦ (τὶ [| w2 gy G& 1 S 28€ 9 Y Gs «epe 
B € Tu NIAIvwN TOC Y NXGJPH^AA T Gi 


v. 2 extr. et sqq. iam in ectypo lego: 


Anno 1805 ectypum feci. v. 2 extr. Wilhelm suppl. 


SEPVLCRA ἘΠ XANTHVS 


318 Sepulerum Lycii generis bipartitum in cuius epistylio infra rotunda tignorum capita titulus incisus est; 


AY PHAIeCEPMÁ KATAEFAAYKO YE V NBEENTOTOHPOEIoSN ERITI 
T&eHNAÀIAXTONTEK Al THNEYNÀIK WAPeEN ANZ |AE|MHEI A| TATEK ΝΑ 
AY TANETEPONAE MHAEN À 


RUE Ἔρος Τλαύχου ἐωνήσατο τὸ fjo 


ab arce ad septem triones. 


εἰ ὶ τῶ 
Ἰαρϑέναν Ζωσί; 


τὴν γυναῖχα Αὐρ(ηλίαν) 1 


χα[ὶ] τὰ τέχνα 


ηδέναι. 
Benndorf descripsit 1881, 1892 contulit Hula. 


priores fugerat, non pars esse potest alius tituli, veluti δήμου, sed inte- 
CIG 4278, Reisen 1 94 n. 87. 


grum est atque inscriptum videtur ante titulum sepulcralem ab eo qui 
,litulus totum sepulcri epistylium occupat; MOY igitur, quod sepulcrum emerat, ut interim ibi ius mancipii de 


gnaretur.^ Benndorf, 


2EUABEIUESSSBPVINCGRAIT BS 


319 Lapis calearius quadratus 1:84" altus, 072" latus, 065" ante arcum triumphalem; litterae 0*03"" 


altae. 


Heberdey 1898 descripsit et partis tituli 
ectypum fecit. 

CIG 4269 b?, Le Bas 1252 (IGRom. III 
620), Benndorf Festschrift für O. Hirschfeld 


κῶι Αἴχμονι 


1903 79 sq. (Dittenberger Suppl. ) 
᾿Ἀπολλοδότου v. 2 extr. X) littera adeo adstricta est ad 
- RRUENS WRRCHROR s Ξανϑίω: ναυάρχωι marginem ut spatium litterae | non supersit. 


De Aechmone et de bello cuius commili- 
Λυχίων ἡρῶιον. ; No» ; PN ὰ 
τ δ Je tones eius classici mentionem faciunt conf. 


supra n. 204 sq. 
7-2 rat. 


m m, 


320 Saxum quadratum 0'30 altae (quae ad dexteram sunt additae: 07035 "); ad orientem ab arce in campis. 


, user Ee X 
altum et 123" longum; litterae 004 


II OTEUPSUUROSNIKCASIBSIESISISOTRATESESNIAS OD EZUJIESSTIMAG NIS 
ASOIPIOPASESISESIPASEUSEASTEISCUSISSASIBISET EY NEASHISSTIAEO RS 


POY -pou- 
OMONOIAKAITOIE:ZHMUNETEPOLAEOYAE ELA NS 
ESITISSREATOEEIISTEEDPASDEUSRIIOERIESIESESILOTOUASIZUASISSTUETRISEES ς our ed TE 

*q : (δηνάρια) φ΄. 
Hula 1892 descripsit et priorem partem versus 3. ectypis expressit. Hula ^ legit pro A, deinde med. in v. 1 TEKEY, med. in v. 2 AEEAY, 
Ormerod et Robinson 1911 descripserant et ediderunt Journ. med. in v. 3 TOIE ZH, med, in v. 4 HEETAIH MTO, denique 3*6 
hell st. 1014 XXXIV 15 n. 21; qui semper A praebent etiam ubi v. 2 Ἀφροδεισίας nomen matris est. 


321 Sepulcri portae limen superius, in cuius parte intima O'88" lata et o'i 1" alta duo versus inscripti sunt, muro immissum qui ab 
arcu triumphali ad occidentem procedit; litterae 0025" altae. 


YITEYOY ΟΓΈΓΤΑΙ NBePY «1ATO 
ΤΟΥ ROYEZP" BIS 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 
& r v. I extr, iam lego in ectypo Τά: 


------- Primi versus in epistylio inscripti fuisse possunt. 


322 Lapis quadratus 056" altus et 1'06" latus moenium ei parti immissus quae ad fluvium ver 
ἌΕΗΘΜΞΣ 


margo sinister fasciis insignis est. 


Τὸ ἡρῶον x 
νὰ LA: Σιδύμισσα 


Hula 1892 descripsit. 
Hill Joufn. hell. st. 1895 XV 123 sq. n. 13. 
v. I extr. KEL& E EN; v. 9 med. $9 € M 


SEPVLCR 


XANTHVS 120 


323 ,On the narrow side of a large stone, possibly a lintel, in large well-cut letters. AEHO X x €? 


Τὸ ἡρῶον Οὐηρανίας Mtou Ξ Davies Journ. hell. st. 1895 XV 106 n. 12, cuius exemplum se- 


ἐν ὦ τι quimur. 
i τεϑῆ v. 5 he grammar of the latter part is beyond discussion, 
ρουσία (δηνάρια) χ΄. but the reading is certain; Zingerle lapidarium post v. 4 omisisse 
γυναῖκα λλωνίου τοῦ versum (velut συνχωρῶ ῆναι τὴν δεῖνα) subtiliter suspi- 
ἸΠολυστράτου. catus est. 


m 


324 Lapis quadratus, in cuius fronte strix quadrata edolata est et in latere dextro nunc o'51" lato et 0'37" alto duo tituli litteris 


m 


0'025"' altis inscripti sunt; in colle ad orientem et meridiem ab arce. 


a a b 


cPMo i 
ΟΝ ΦΙΛΟΝ Z 
ΕΣ l t 
«ΑΙ tYIOY 
ZU CI 
i68 HCOMENA sic 
POoNA A AON den 
MHTONZUICIA9N $T 


YKAION AN BO YAH "ES 7 τὸ ἡ]ρῶον, & 
EIMOY GHE TT t) NM i ipsia, PE 
ν et] μὴ τὸν Ζώσιμον 
PA 6€ δι ἃ 
ὩΣ ὃν ἂν βουλη- 


ῆ, ἢ ὃ ϑάψας προστ]είμου ϑήσι τῷ 


xo ταμείω (δηνάρια) q'.] 


Hula 1892 ectypum fecit. 


Lapidem istum cum duobus similibus, in quibus reliquae titu- 
lorum partes inscriptae erant, muro aedis sepulcralis immissum fuisse 
manifestum est. 

4 3 in. iam lego in ectypo NY TOY et a 9 extr. OHEITUJ 


3 SARCOPHAGI 
à KARAKÓJ 


325 Sarcophagus lapidibus quadratis impositus, 2:77" longus, 1:27" latus, 0777" altus, cuius operculum quattuor acroteriis ornatum 


? alta et inferior 


eiusque fastigium utrumque una fascia media et duabus transversis in sex lacunas divisum est; 


ὌΖΟΝ 


crepidines et superior 0'26 


ae 


alta ad latera quoque pertinent; tabula ansata 044" lata et 0737" alta litteris 0*025 


"^ AMATOGFHKHKAAYAIOYACONTOCTOYKAI € Y ITe1810Y 


? altis inscripta est, litterae v. 1 0'04"" altae. 


xxi Εὐπειϑίου, 


EICHNENe GAY.eH TH HTFE 
HOMENHHEFYHAIXEA 
AYTOYAO TONEATCP|Y 
|| ITANIFOYETITIOTG 5 
ΘΉΜΑΙ ΚΑΙΑΥΤΟΜ €T€ E e 
PONA€ MHACNAGI 

AECMHAJTIOTEICEI Lc 
OTAPATAYTACN 

τ |eAVACTINATWHMEN| | 
'TAM€IU ] 


2 


N 


j ϑίων σεμνοτάτη 


n ᾿ γερουσία (δηνάρια) (βῳ΄. 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci, 


SEPVLCRA ἜΣ ΧΙ ANT! HVS 


m 22m 


latus, 077" altus, cuius operculum quattuor 
"5 inferior 027" alta est, tabulae ansatae pars intima 


in tabula ipsa 


326 Sarcophagus 2:34" longus, 14 acroteriis ornatum eiusque fastigium utrumque una 
fascia media et duabus transversis in sex lacunas divisumn est; crepido superior 0'22 
o'44" lata et o'25" alta; v. I in summa fascia crepidinis, v. 2— 5 inter crepidinem et tabulam ansatam; litterae 0035", 
m 


0:025" altae sunt. 


Μάρχου AbpnMo[o . . .1βί- 


Ἢ σωματοϑήχ' 
? Ξανϑί- 


HCU /AATOOH ΚΗ AAA P KOYAY PHAIG RI 


TONKAIACONTICKOYA€CBIoY7 ANeI 
OYITTTTIKOYEICHNAYTOC K HA€YO | 1CO 

MAIKAIHTAYKYT c Νὰ 
5. vet Β AK A ὌΧΙ C Y NBIOCMOYMAP 


p KIANHKAIONANHAAEIC το 
Περιοντεζςεπιτρέψο Ü 
AENEIAETICTLAPATOY 
|TOITOlH CH€NOXOC€ CT» ] 
το; ΙΤῪΝ vexat zd E EA T 
| OT: P Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 
LI— ca | v. 1 Wilhelm: Asc]Bíou, sed minus veri simile est hoc 
nomen, quo in v. 2 patria indicatur, eiusdem hominis co- 
gnomen fuisse, praesertim cum tot nomina G cum 


βίος composita sint; v. IO reliquae litterae, quae perierunt, 


nescio an pictae fuerint. 


327 Sarcophagus impositus basi, 2:30" longus, 1:17" latus, 1:24" altus, 
latere ornatus; operculum fastigatum quattuor acroteriis et quattuor denticulis, 
frontis tabula ansata 0*62?' longa et 0'48?" alta scriptura vacat, sed infra superiorem marginem partis av 

g J g 


crepidinibus et superiore et inferiore a fronte et utroque 
prominent 


quorum unus in utroque latere, duo a fronte 
rsae sarcophagi 


t: 
? 


ncisae sunt. 


ÀTOO AYPHAUAD: 
APHETE ἐν NEA 
ONA ΝΡ à aL LÀYP TTA 


iE HE TNT AMEM ES s x m τῷ tego 
SCXELAD M (δηνάρια) y 


Ectypum feci anno 1908. 


328 Sarcophagus 252" longus, 1:26" latus, 125" altus, cuius operculum quattuor acroteriis ornatum eiusque fastigium utrumque una 


fascia media et duabus transversis in sex lacunas divisum est; crepidines et superior 0723" alta et inferior 0'25" alta ad latera quoque 


7" alta est, litteris 0'03— 0'o 


5" altis inscripta est (v. 1 et 8 sq. in margine 


pertinent; tabula ansata, cuius pars intima O'53" lata et o' 
5" altae sunt. 


tabulae, v. IO sq. infra eam), ad dexteram titulus 0728" altus, cuius litterae 0'035—0'045 


b 


Te NAIKAMOY THNE YCX HMONEt 
EON TOSS E UE THNAYPAT PUNIAAEY T YXOYCT EOH 


CKECYAKNMAY ] 2n 
j ες: ΝΑΙΕ ΤΕΡΟΝΔΕΜΗΔΕΝΑ ελΝΔΕ 


GIOCEAY TUKA|ITHPAYKY TATHISNA ἢ 

O AY TOYMAYP TPYOSINHE TE POT TIC TEPONGHATIOTEICEI 
τι 7 — OYNTAPHNAIMOIOY, c UTAMEIUSXAICX€IATA  « 
AIBNTEAUJAIABIOYIEPOCYNHNAIOQ 
j GBA I HO [p PHA j 
S BOYAOMATAEKAIHNKAIAY T HN « (ON WV 
ETIEFHMAATIOTTAPOE NEL ACT Y , : 


a 


TITVLI ASIAE MINORIS II 3 


Τὴν σωματοϑήχην χ[α]τε- γαῖχά 
σ]χεύζ[α]σεν Μ(ᾶρκος) Αὐρ(ήλιος) Θαλ τὴν 
£6 yat, 


vov[a] 
) Τρυφαίνη" 


ut? jévov. 


S 
τὸ 


ν χαὶ αὐτὴν 


Anno 1892 descripsi et ectypum feci. habendae sunt ha 


4 8 sq. quae ectypo iterum ac saepius excutiendo investigasse 


mihi videor, separatim adumbranda curavi, licet non omnes litterae 


tam perspicuae sint quam in imagine ista apparent; sed omnino certae versus 4 IO sq. et 


Q4m 


1:23" latus, 1:29" 


329 Sarcopbagus 
quem duobus gradibus as 


43" longu 


clipeus exsculptus est, quattuor acroteriis et sex 


insi est; tabula ansata 0'47"' lata et 0'35" alta litteris 003" altis inscripta est, v. 


ne 


altae, v. 1 in summa fascia crepidinis sarcophagi 0'035—0'04" altae sunt. 


TPIANOCYIOCHPAICR 


OYTO OY 


AY PHATOCAHAH 


ICTTPLAMHN THNCOOMATO 


GHKHNRAIENEOAYATHNI € 


imo m NOMENHEYNAIRAMOYNAN 
5INIAABOYAOMAIAECRAIAY TOC] 
'TEOHNAI€ TEPONACMHAENA 
ANEY THCEMHCBOYAHCEIAC 
Bu EANAC T CTIRPA TOY TOTTOIHOH / 
.7 |YTOKEICE TALAY TOY TAYTIAP, | — B 
1(XONTATUJIEPUS AMI 
KAIT HTTPOCTOYC KAT OIXOMENOYCACE 
Petersen 1882 descripsit; ego 1892 emendavi, quae ille ReisenlI 4 n.9 confecta est, 
ediderat (ubi perperam eidem sepulcro tertium titulum tribuit), et AAKMHH 
v. 1 δὲ II extn, 1908 v. 2— LI ectypis expre (IGRom. ΠῚ 637) Vb. 1 ὀχίτ, 


Quia imago ista iam ante 1908, quo anno plenum ectypum feci, 


m 


330 Sarcophagus 2:16" longus, r'rr" latus, altus, 


bus transversis 


1'05 cuius operculum quattuor 


m 


fascia media et dua in sex lacunas divisum est; tabula ansata O'41" alta et 


THNCUAATOSHKHNCUNHCAT? | 
AINQCIAA PK EANOCATCKA AYAN 
ACYCOIK wuNEN THAAAIT P O 
TAT H ZANGIUNAAHT P? 
5 TIOACLATATUNAPXEI ὧν 
THENATHTOYAP T ΕΑ €1CIOY 
MH HOCAPXIEP €U CAPHOAI 
OY:TO YCETIIT ΤΈΘΗΝΑΙ 
AYTONKAIC Y NAIKAAYTOY 
AYPHAIANTTP € 44 A N KAITACX AY 
Των ITAIAIACT€EPONACAAHAE 
NAHATIeT€ICIT HITOACIATTI 
LIKACAICX. £L ATA C 


ypum feci. 


Anno 


1892 descripsi et ecty 


denticulis, quorum unus in utroque latere, 


II 


litterarum 


iam lego in ectypo 
est NOM €NHIZIT 


[oy ipeo ά- 
us f 


μου τὴν εὖ 
1 Εὐτύχους τεϑῆ- 


Abo 


CEBA oN MI T PAODNAH 
I1u IA NwuoM 
b 1—5 postea additos esse puto. 


in eius margine inferiore 


πριάμην 
ϑήχην cut αᾧ 
γομένη [ν] γυναῖκά 


γίδα. βούλομαι δὲ 


ρωτάτω ται 


bc κατοιχομένους ἀσε[ β]εί[α. 


formae ex ectypo corrigendae sunt 


TAL AO ὦ ὦ 


acroteriis ornatum eiusque fastigium utrumque 


049" lata litteris 002—0'03"" altis inscripta 


Τὴν o ΤΩΝ Giles το 


αὖ- 


SEPVLCRA 


altus, crepidinibus et superiore et inferiore a fronte et utroque latere ornatus, ad 


enditur, in quorum superiore duo lectuli pedes infra crepidinem simplicem exsculpti sunt; operculum, in cuius fastigio 


bini a fronte et a tergo prominent e crepidine, 
litterae 0*015—0'02 


m 


hae 


in. legendum 


una 


est. 


SEPVLCRA 


ANTHV 


331 Sarcophagus lapidibus quadratis impositus, quibus fundamentum fere 6" longum et latum 
? altus, cuius crepido superior 0:20", inferior Oum 


I'30 7? alta, operculum autem quattuor acroteriis 


constituitur, 2:41" longus, 1:26" latus, 
ornatum eiusque fastigium utrumque una 
lacunas divisum est; tabulae ansatae pars interior Oo'52? lata et 0'35" alta est; v. I in margine infimo 
in crepidine superiore sarcophagi, v. 6— 12 intra tabulam, v. 4 et 5 supra ipsam; litterae v. 1 0'045""' altae, reliquae 004 


fascia media et duabus transversis in se 


operculi, v. 2 et 3 


m 


Τὴν σωματοϑήκην ἐἑωνήσατο Αὐρ(ήλ 


ἣν ἐντ[αφήσονται καὶ 


δ]ιὰ τῶν ἄρχ! 


ἀρχί: 


πξουσία χαὶ o 


ται ϑάψαι τινὰ ἐν 


ὍΡΙΕΚΤΌΚΕΙΛΛΗ 
AJNETTITPE x Hi 


Anno 1892 descripsi primumque versum et anno 1908 versus 


( I—3 ectypis expressi. 
- -- 1 v. I in ectypis saepe diuque excussis haec iam legere mihi 
— visus sum: 


AGE ENEAAISIOTIATRHUXEINENT: | ITETSTEA A ATO Y JA HNIOLE 
v. I med. neque. Φιλιστίωνος neque δὶς Edvütog cum vestigiis scripseram, sed in ectypo iam lego medio in vy. 2 dAYTOYAYPE 
litterarum. consociari potest; v. 2 et 3 ita imagine reddidi ut de- et in v. 3 med. PU) et paulo post YAI; v. 7 in. [ὃς 


gus 2:55" longus, r'17" latus, 125" 


* altus, cuius crepi 


332 Sarcopha es simplicissimae formae sunt, operculum autem quattuor acroteriis 
ornatum eiusque fastigium utrumque una fascia media et duabus transversis in sex lacunas divisum es 
litteris 0025" altis inscripta est. 


; tabula ansata 0'49" lata et 0'33" alta 


THNERHMATOCHKHNEAHNHEA? AMuct fola] & sat ENDAt- 
AYPHAIOLIWELIMOFOKAIEY ZZ μος Ξάνϑιος ἐπὶ τῶ τε[ϑ']ῆ- 
MIOEZANOGIOCETITIAT E: vat αὖ 

NAIAY TONKAITH NF 
KAAY TOY AYPHAT ANE 
O sONEYéPOLYNOY 
AEYOEPOYZAN OIANET 
AEOYAENAEN AY EI ETT EI, 


Hor EIEEITI IA TEPINTAT is Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 
το TAMEIM Wo ode 


v. IO extr. /E legere mihi videor in ectypo. 


ἕτίερος 


333 Sarcophagus 2:13" longus, r'06" latus, r'10" altus, fundamento lapideo crepidine superiore ornato impositus, cuius e fronte pedes 
lectuli exsculpti sunt; operculi quattuor acroteriis insignis fastigium una media fascia et duabus 


o'61" lata et 0'42" alta litteris 0*03—0'035"" altis inscripta est. 
3 3 E 


transver: 


s in sex lacunas divisum, tabula 


ΤΉΝΕ AA AT OG HK HM 
UJ NH EAT O AY P ETT A 
Qi eie 5 

A 


Anno 1892 ectypum feci. 
v. 3 extr. iam in ectypo lego TOCT ^ 
e paucis litterarum vestigi 


s reliquis ut certi quicquam lucrarer non mi 


contigit; nisi quod in v. 9 quasi umbrae litterarum ΘΕΛΕΖ ar a dE 


ita coniu 


XANTHVS 


334 


inferior 0'25?"" alta est, operculum iam deest; tabula 


v. 2 et II in crepidine. 


KAAYAIOCUIEYTANIKOC 


cophagus fractus, qui lapidibus quadratis impositus es 


THINZVWMATO: ἜΠΗ 


οὐδε τ: T 


AN TOYE 
rs M Ao í 


Anno 1892 describere coepi et ectypum feci. 


v. τὸ conf. Pl. Asin. 734 (hic inerunt viginti minae bonae mala 


opera partae); quamquam iste adiectivi 


est, tamen denaria bona optime intellegi possunt 


335 


eiusque fastigium utrumque una fascia media et duabus transversis in sex lacunas divisum est; 


alta est, litteris 004" altis inscripta est; v. 1 0'94" longus et v. 2 in crepidine superiore sarcophagi. 


2m 


035 


Ἀν ΟΞ AO ΕἸ ὦ ἃ «Ves Yo 0m 
KHNKA 


ΑΝΘΙο NX AMATOGH 


TONKAITHNÜYTNA | : 


usus et rarus nec sollemnis 


jarcophagus lapidibus quadratis impositus, 


sicut ἀργυρίου 


2:45" longus, 


EXKEYAXEN 


AY TIAKAITOIE 
EKNOICAYTOYKA 
THIYNAIKIAYT 
/AONHAEONT IA 
A IAOYATIOAA NI 


SEPVLCRA 


29" longus, 1'19" latus, 1'09" altus, cuius crepido superior 0'23^, 


alta et 0'46? lata litteris o0'03 ^ altis inscripta est, v. I supra tabulam, 


ὃ τῶ 
jj ταφ[ῆ]ναι 
M voy 
χύτοῦ K[mc](o]v [Av]vt 
χαὶ τ[ὰ] τέχν[α αἸὐ[τῶν 
τὸν Bh run 


o 
ΕῚ 


ἀρχαῖα δηνάρια (CIG 2826), quia medio saeculo Ill. nummis multo 
minoris pretii idem denarii nomen inditum erat, conf. Mommsen Gesch. 


ns 829, 790, 840 et Hultsch Metrologie £ Aus 


des róm. Münzw 


accedit quod Wilhelm lectionem meam exemplis probat, in quibus adie 
tivum λοι υπρός simili vi insigne est, conf. IG IV 946 A 10, Laum Stiftungen 
ἀσπρατούρα, 


II 19? et 211 n. 19 b; Dittenberger Suppl. Il. 484 95: 
IG XII 8 n. 568: χρυσοζσ)ὺς & y & 
BCH 1903 XXVII 1:38 sq. (τάλ 


Colin 


" 


1:17? latus, r'22" altus, cuius operculum quattuor acroteriis ornatum 


tabula ansata, cuius pars intima 0'38" lata et 


deed αὐτοῦ wol 
vij γυναιχὶ αὐτοῦ 
μόνη Λεοντίδι 
Μίδου Ἀπολλωνί- 
QU. 


Anno 1892 descripsi et v. 1 ectypo expressi. 

Mirum est, quod v. 1 sq. habent formas X et M, reliqui 
Ire 

v. 1 Zingerle: [Οἰνοα]νδεὺς ἢ 


3306 Sarcophagus impositus basi crepidine superiore ornatae, cuius e fronte pedes lectuli sunt exsculpti, 2:30? longus, r'19" latus, 


1'09" altus, crepidinibus et superiore et inferiore insignis, 


003" altae inscriptae sunt. 


cui operculum iam deest; in tabula frontis ansata 0:65" lata et 0'52 


THE ΤΣ NM A TOOHKHN 


? alta litterae 


τῶ 
Bj πρρ πο πῆρ [dos 
τὸν χαὶ τ[ὴν] γυναΐ 
᾿ οβοϑ]ύλι 


Ἣν 
[χνα αὐτῶν .. ... 


Ectypum feci anno 1908. 


XANTHVS 


σι 


SEPVLCRA I2 


b RELIQVI SARCOPHAGI 


337 Lapis quadratus 1'50" longus et 0747" altus lateri orientali moenium immissus. 


m 


MAP-AYP-ATIOAAQNIOYA TT AAA: KAIMAPKIACAYP-:€ YT YX | 
ἘΠ NHCEYTYXIANOYZANOGIUCNOBGOMOC KAITOENAY TO) 
YT OCOPIONKAIMH €ITI K€I MENHCCLOUMATOOHKH 
“πους οὔ- 


Μάρ(χου) Αὐρ(ηλίου) Ἀπολλωνίου Ἀπελλᾶ Μαρχίας Αὐρ(ηλίας) Ἐὐτυχια: Hula 1892 descripsit. 


c Eo νϑίων ὃ βωμὸς x«i τὸ ἐν αὐτῶ Idem et A et A promiscue, interpunctionem solo in 


τυχιανοῦ 
ἱμένη σωματοϑήχη. versu primo exhiberi adfirmavit. 


toy xoi T) 8 


338 Sarcophagus lapidis calcarii, cuius operculum fastigatum et quattuor acroteriis ornatum 1'95?' longum et 0'89" latum est; in latere 
Ξ I Ξ 1 9 g 9 j 


operculi prono titulus litteris 004" altis inscriptus est; in colle ad orientem et meridiem ab arce sito. 


ΟΕ ΘΙ Cm eM ὙΠ ἢ 
KHA€C/€HCOMAI K AI amentia n ^ 

AA TNATHNANEOPCY AMBN 1 ϑρεψάμην. 
τὰς τς ΡΟΝ MEC [Ρ]Ὲν 


GCSE GR ΕΝ Αἰ ΕἸ πὶ 5 
CCTA LT WT HCT YNBWP Y XIAC 
NO MMWTHC 
ACETIIF PA GHCATIEOCMHNTTIC T LÀ PRETRpip adea 
ICA ATAT VALNAP X€ IAN A P X siat i : gpl eger 
«APICTOAO XO Y TOYAHMHTPIOY το igiene τοῦ Δημητρίου 


A IO) Ae 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit, ego 1908 ectypum feci. Ectypo potius formae A et H. quam /^ et N confirmantur. supra 


CIG 4278 d (ubi nihil nisi paucas litteras versuum 8 et 9 reperies). v. I nihil scriptum est; v: 4 extr. iam lego in ectypo ΗΕ oH 


339 Sarcophagus in cuius operculo fastigato insculptus est leo iacens; titulus in tabula ansata frontis sarcophagi inscriptus est. 


KAAYAYIOYENHIFTHTOYAPXIZ 
TPOYKAIKAAYAIAEAQEAEI 
HEETHIT&MHAENAETE 

PONTEOHNAIEIMHMONON 
sOYFATEPAAYTGNAAINAN 5 
EANAETIXZETEPONOGATH 


AHOAOYNAIAYONTS&IEP& ὰ x. o( 
TAT& TAMEIS x BÓ A ὦ (δηνάρια) po. 


)bv τῶ ἵερω- 


Benndorf 1881 et Hula 1892 emendaverunt exemplum Corporis 
IG, quod nititur eis quae Fellows et Schoenborn descripserant. 


CIG 4277 et Add. (IGRom. III 636) 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


z c ^ : , dt d Ane ARDET ETSI 
349 Sarcophagus ad septem triones et orientem ab arce in campis; tabula ansata 0'49"' lata et 046" alta litteris 0703" altis inscripta 


0035" altae sunt, iuxta marginem tabulae superiorem unus versus, infra tabulam duo. 


eam duo versus, quorum litterae 


est, supra 


/ 


/ HG ENENTTAPA x Uu IP 1B) απ Y AOXE TF (YA C 


CAAACYCTTIATCNIOYEIEHNBOYAOME TEO HNE 
M CAHMATOOHKHKAAYAIWH BIONMOY ETEPONAEMHTESBIIE 


ABACKANTOYKAIME 
᾿΄ UTD ERCUEDE ELISDE quee 
Z | CAN 6 YFATEPAIAIAN CC 
OYH PANIACTE AOITTON 
AY TO YCMONOYCTEOHNÁA!I 
€NAYTHECANA€TICETEPOIN 
*»| BAYH TINACKTOCEIM HT! | 
AYTOITT€E PIONTEC BOYAHO; 
MENHENTFPAQIACC  (TFOVIA 
MEN/ATTOTEICEITAIE PIATA TIA 
TAMEINHWAHNAPIA 
Ὁ ΧΕΙ ἃ 
Ταύτην τὴν σωματοϑύήχην 7c 
λοητοῦσοΨσσΨἔΕοΨσιοσ͵ΨσιἘὁο-Ὅ-.- ον 
Ἢ σωματοϑήχη ἸΚλαυδί 
᾿Ἀβασχάντου xol Me- 
s γίστης, εἰς ἣν 
σ[α]ν ϑυγ[ζα]τέρα ἰδίαν Σε- 
βουληϑῶ- 
ἐπιτρζέ]ψω- 
ερωτάτω 
Hula 1892 ectypum fecit. Νικολ]ζου [Av]ex[o]ou) Radermacher: [ὑ7π| cui utrique 
Versus supra tabulam inscripti aliquanto post reliquos additi sunt. lectioni repugnant litterae incisae; σπατελίου — 199? Wilhelm: 
γι 1 ante παραχωρήσι Zingerle putat dittographia quam Σπατελίου (— Σπαταλίου). 


vocamus ortum esse; v. 2 med. idem: "Av]zio]X(ov? (Heberdey: 


341 Sarcophagus lapidis calcarii 2:20" longus, 0:85" latus, o'89" altus, crepidine inferiore ornatus; ex eius fronte pars effracta 


operculum 047^ altum, in cuius fastigio patera exsculpta est, sex acroteriis est insigne et sex denticulis, quorum unus ab utroque latere, 
bini a fronte et a tergo prominent; ad meridiem et orientem ab arce; litterae 003" 


altae. 


Anno 1908 ectypum feci, 


SEPVLCRA 127 XANTHVS 


342 Sarcophagus, in cuius operculo fastigato tabula ansata insculpta est; ad septem triones et orientem a pila sepulcrali. 


THNT YEAEIAAEANNH 
LATOK YTYXHEEAYTMH 
KAITYNAIKIA YP- APEAEIFN 
ETEPAHAÀEOYAENIEIAE 

s TIEENGÀYHTNAATnO 
TEIEEITHT EPOYEIÀ κα 4 


) ΕἸὐτύχης ἑαυτῶ 
Mo) ᾿Αρσασ[ίωϑ 


ϑάψη τινά, ἀπο- 


γερουσία (δηνάρια) φ΄. 


Hula 1892 emendavit quae CIG 4278 h repetita sunt ex Intelli- Fellows (ut testatur Birch) descripserat v. 3 extr. APXAXIN 
nzblatt zur Allgem. Literatur-Zeitung 1845 p. 298 n. 6 (Ross). quam formam Hill probare studet; Zingerle: Ἀρσάσι (Heberdey: 
rch p. 436, conf. Hill Journ. hell. st. 1895 XV 125 n. 16. ᾿Ἀρσάση) — Ἀρσάσει v. 5 Fellows-Birch: ΤΙΝΑ 


343 Sarcophagus fractus nunc 1:15" altus, cuius pars interior 1:87" longa et 063" 1 


s 


ata est, inter sepulera ad orientem ab arce sita; 


m 


tabula nunc 0:58" lata et o'41" alta litteris 0'025" altis inscripta est. 


Ese [Τὴν σωματοϑιήχην κατεσ-] 


ΑΡΓΑῸς. 2 & 
kAIT HF YN. Ἀρσάσ|ιος Ed 
KAIT UJ Y 1UJh, χαὶ vij *ro[vo: 

s |ET EFUUAE MH τῷ vió [I 
NAIOAYAITINAE ὦ δὲ μυηδ[ενὶ 
TEIECEITUAHM 

οἷο) |EAETUJYTI OEOPI 
ELUJETITPEY UJ «X7 


ϑιάψαι τινά, πο- 
τῶ δήμω [(δηνάρια) . ." 


y) δὲ τῶ ὑποσορίω, [ὦ ἂν 


DSi ἐγὼ ἐπιτρέψ 
Anno 1892 descripsi et ectypum feci. ἐγὼ ἐπίτρέψω. 


- τὶ 


344. Fragmentum sarcophagi 0'25" altum, 0:23" latum, o'r5" crassum, inter sepulcra prope arcem sita; litterae 0'04? altae. 


[Τὴν σωματοϑήχην χατεσχεὺ 


y Νόϑηννος [ἑαυτῷ μόνω, Hula et ego 1892 descripsimus. 


v. 2 sq. Zingerle: ἄλλῳ 6 


εἼῖναι μ[ηδενὲ 
ϑάψαι τινά" εἰ δὴέ τις, cui lectioni spatium vix 
suppetit, 


345 "Tabula 068" lata et 07445" alta inter sepulcra quae tria milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant; litterae 0'03" altae. 


[MOYKIANOLBTOYTTANKAAOY2 ANGIOE 
KATEEK E YACE NTOHPUONEAYTUJKAI χατεσχεύα 
THLYNBIUAYTOYAANITPOTYXHKAITOIE| τἧ συνβίω α 
TEKNOIEAYTUNETITTUMHAENAET EPON b: 
EZOYLIANEX E IN TEN ATHMONONTOYETIPOAH 
AOYMENOYC E k TOCEI MHAYTOCE T'LUBOYAHO 
ETEPONTINATAOH NALH TON TONMHEANTAOA 
YAIETEPONATIOT ELEATTH ZANOIUA TTOAETX A, 


UHTOTPITONOE AEN 2 ALAHNYETAI Ὁ 
B Z UMEH 


Hula 1892 descripsit et ecty- 


ἤναι ἢ μόνον pum fecit. 
Hill Journ. hell. st. 1895. XV 


ἥσαντα ϑιά- 124. n. 15. 


3406 .,On a sarcophagus lid; letters 07035".* 
KAINYN QIALA 
YTOYK AAA OY 
OIAALAA K A 

ΓΑΙ ΑΥ THK AI 


Davies Journ, hell. st. 1895 XV 107 n. 14, 
cuius ectypo uti nobis licuit. 
v. 2/3 Ἰζλα(υδίου) M(o)opéoc? litterae om- 


ie sunt; itaque nec quod Davies scripsit 


nino c 


ΠΟΥ Z WEIT 
EOYAEILEN 
AHATTO EIL EI 


Ko23«[9:]ugéoc, nec quod Benndorf proposuit Ko.- 


λίου [Πατα]ρέος, probari potest; Kubitschek; 


τοῦ χ(αὶ) Λαμουρέοςἢ 


τηνποιαλιδακατέκξευάςεν 
X PYCCA ZA NOI AKA ICIAY n c 
CAY T EEICATTWUANA PLAPA Ko 


br ec ML, T UN Tr 
s "iy ES ^ HATIOT! 
FTU  PaROTAT UTA MIU) 
X6 ouHhNYCACAHY C 


TCA[zAYTUN X P 


348 Fragmentum sarcophagi; litterae 003" altae. 


Τὴν nó 
σεν 


ΟΝ χατ[ε]σχεύα- 


ms [ξἸα- 


ou Λεον- 


ὃ[ν] εἰ 


τῶ 


THNITOIAA ELAAK A TC KEY A 
LEHA Y PHAIoCC€YTYxHCa A 
YTIIKALT HF YNATKIMOYAEON 

^P AEOYAENIE 20lIE: 
5 τ Bde pos 


Αὐρή 


τίδι 


349 Sarcophagus sine operculo, r'94" longus, 0'98"* latus, ΟΘ΄ altus, in colle ad 


0'78" longa et o " alta litteris 004 
EUER Γ Ἢ ONI 
AYI ἰογαγρέοι εἰν τος δι ATE! 
MH TOY BOYA€Y TOYTIANTAPXON 
TOCCKF€ NOYCENO) kKHA C YOHCET€ 
S|lAY TOCT€ KAIH CYMBIOCA YTOYXP I 
CIONCYMÓOPIANOY€TEPOCA€OY 
ACICCZOYCIANECZEI KH AEYCAI 
ITI NACITCIATIOT € 0 C €L Tto 1€ PH4 

TAT (TAM €l tu € ITI T€ I MIO Y 

» ΕΣ 


m 


altis inscripta est. 


sq. (c 


saepius legitur)? 


Hula 1892 ectypum fecit. 

Dav 1895 XV 

Dav . 1 med. ONI (neque aliud quid in hoc versu 
ΚΑΙ, extr. XPY; 


Journ. hell. st. IOS Sq. n. II. 


προγόνων. 


ego v. 2 in. iam lego in ectypo AY Pd 


350 Sarcophagus sine operculo in colle ad orientem ab arce sito; tabula 


| e ἘΓΥΝΑ͂Ι AM BUE, ABB t | 
N ὙΘΗΓΟΜΑ͂ΙΣ XALAYTOCKAI : 
: CF YPAATKROCIIOTA 
LAYTHC MHTHPEAT HC 
€POCASO Y/AACIC AZ OYCAHeE-el 
Á&TTEI YTTYevNoc 


RS 
€ HG AYAIT I ἢ 


Tn 195 τρ ἢ 5 
v. 4 Davies 


ansata 0:87" lata et 0'52"" 


M(&pxo s) LAbe(rjtog)]T I[oX&p?]o[ 


Hula 1892, 
v. I med. 
v. 6 in. N]u[vg]t 


ς et μήτηρ non erat scriptus articulus 7. 


Davies Journ. hell. st. 1895 XV τοῦ sq. 
n. 13, cuius ectypo uti nobis licuit. 

v. 4 in. iam in ectypo lego TIA 
Moss ime 7 

Davies:. v. 2 in. XPYC€A, v. 3 in. €A, 
v. 4 in. lIAP, v .NOA .... AIHATIOTI, 


v. 8 extr. 9€ (minus recte); idem v.7 in. 
scripsit 9€ [x]g. 
Davies Journ. hell. st. 1895 XV 107 n. 15, 


cuius ectypo ubi nobis licuit. 


sed spatium exe- 


zerle: ἔσται, 


v. 4. Sq. Zi 


unte in versu 4 vix suppetit litterae L. 


orientem et meridiem ab arce sito; tabula ansata 


"TA[fjoov? 


τὸν] τί ἄφ]ον ΓΟ αἿτο 


Αὐρηλίου ᾿Αγρεο[φ]ῶντος 


μ"ήτου βουλ παντάρχον- 


y ὦ χηδευϑ' 


πᾶσαν ἀρχὴν 


(quod 


γένους will be equivalent to ἐκ 


' alta litteris 07035" altis inscripta est. 
y] ES[9-]oyov[c](?) ἐ[π]ρι[ἅμ]ην 
zv 

pé μου Θ[εο]δώρ[α]ν" 


ἤδευσα τὴν 


αὐτὸς χ[αὶ τὸ 
μου Δ(ι)ον[ύ]σ[ιος ὃ 
Ἔλπίς: 


(δηνάρια) ,. 


ego 1908 ectypa fecimus. 
ES[9:]o[w]ov?, v. 5 extr. idem: ΔοζρτΊις ἢ 


οὐ Radermacher, Z Ejjo[rt9:]fou? inter 


ngerle: 


cda 


SEPVLCRA ΝΙΝ 129 XANTHVS 


351 Sarcophagus in colle ad orientem ab arce sito; litterae 0'05"* altae. 


(Y P ATI € MAC 

ITHKHTOYAUuoY 

CCTOYCENH 
Ἐπτ- C Y N BIOCAY TOY 
s AYPECNENPSN (LO CKALORANTTEP IG) N 
OvVAHOHTEOTK AIME TAA€ THNATT 8 i 
COGNATOS EOS OR CIN GEOP LOT ἡ σού CIS τὸ τρίτον. 
€IENOAYAITINAETELATTO T € ICEILT oo MSc acce 
Ἔχ C RUIT COT DMINO YO ACA INA SEE DD MER TR ROO 
OE SEAT NE OKS me ERG MCUNEPI SURCRI OROD UU τ 


περιὼν 


ὃ ἐλε' 


E 
EI 
ἐξ 


zo 


| 
P 


roposuit scribendum, id quod minus pl: 


Jr CX I? IT CONST quia in v. 5 non 7, sed 9 litterae videntur esse deletae. 


352 Sarcophagus fractus; litterae 0'03—0'04"" altae. 


A. AIC 

TONTo 

BOYAHc 

FIOBI« CIN 

POCEZOYCIAIE 1€iNO/ 
YAITINAETIIATIOT€ICEITOLIEP Q) 
TATU TAME lt) "MT €IAILOY XA 
tONOCAE€NZACAHHMYETOTPITON 


δηνάρια) ,α, 
(coy. 


sic 
TM te 
Hula 18 ipsi 8 : v. I in ectypo lego A ÁAIM« (Kubitschek: Ἀγαϑοδαίμονος): 
ME. Iegmar GISSteei πε το στ τ 5 Schoenbora (GIG): 29e EO CIA. Ne €NOA...; 


d Ἐς Med Hi qtue MEASURE E TRE Sed ES : ^ 
353 Lapis quadratus 057" latus, r'o8"" altus, fere 0'20" crassus, inter sepulera quae tria fere milia passuum ad septem triones et 


im ς 


orientem a Xantho distant; litterae 0'025—0'03" altae. 


ENTuYTIoEol iU o9EIALITES 
EPMOIEKAIE YNH AYTO YI AN 
NHKAITEK NAA Y TOY Β 
ΚΑΘΩΓΓΥΝΕ X UJPHO ἢ 
s AY TOIEAINTU N APXET τοῖς 
eme Tum sf mo ὧν ὑπὸ 'Eg- 
AQ eA ὃ Y μιιοχράτου. 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit, Heberdey 1895 contulit. itacismum)? an — Ἑ ρμόης (pro "Eppéoz)? Wilbelm Ἕρμοζος subesse 


v. I extr. Heberdey AUTEC; v. 2 Ἕρμοις (sic) — Ἑρμῆς (per suspicatur. 


354 Sarcophagus, cuius operculum solum, quod fastigatum et quattuor acroteris ornatum est, e terra eminet; extra eam portam arcis 
inem inferiorem operculi duae litterae quae frontem fasciae mediam occupant: 


quae ad septem triones et orientem versa est; prope marg 


Ζ νὶ ζῶ 


Hula 1892 descripsit. Quod Kubitschek opinatur ΖΙΝ esse exitum dativi, minus ver 


Ante litteram Z ipsam magna pars operculi defracta est. simile est. 


TITVLI ASIAE MINC RIS II 33 


XANTHVS 


SEPVLCRA 


ARAE 


& QVADRATAE 


355 Ara quadrata fere 1:15" alta et 0'50" lata immissz 
0:02" altae. ἌΖΞΣΩ 
δόγματι Mot- 
ὃν. Παῖζε γέ- 


λα παροδεῖτα 


λέπων ὅτι 


Ἀμαζὼϊν 


356. Ara quadrata 1:07" alta, 0'37"" lata, 0'35"* cra 


septemtrionali summae arcis; litterae 0'015—0'025"' altae. 


16 6 Onxs"PON 
ΕΟ IX UNIONS N € 
JAHIM LG TE PE/AOTHIC 
yx δ PI A ( G0] 
: |AVHC'rAmpOF He 
INUA IS P 4 JUC IAS ATA 
IAQY € wJIN o Y AP 
ΚΞ 28H C 6 "GN EY 
y1?P€uHCEAT€Mo 
3 «6 oS d'a gn in ELT | 
YoNAGAIO NOYAGCNY 
EVA GIA AC E/AUAOTPEG 
is HPocdis OO N/NCT YT. 
$C 1 No? 
Dv GIA LA es Nard 
AS AAGg As, ΜΝ 
co NJ IN Ge TF o (NIAE 
^ [MN ISPIN £296 N 
A P ORI Bue ju. O N IAS T 7 
EC GI ELA nace xc BIA» € 


TETUS T 
ἴαχον τὰ f 


inno r892 descripsi et ectypum feci. 
v. 2 Égt — σαυτῷ ἢ (conf. Kühner-Gerth I 571 sq.), Radermacher: — 


deum solum sibi attende? c]o! Kubitschek; post σοί interpungendum 


inferiori parti muri arcis 


medio aevo exstructi; litterae dispares fere 


Ormerod et Robinson 1011 descripserant et ediderunt Journ. 
hell st. 1914. XXXIV 18 sq. n. 26. 

Frons arae inscripta paene tota in muro latebat, ut legi non 
posset nisi saxis quae supra eam iacebant evulsis; itaque lectio diffi- 
cillima erat et maxime incerta sunt quae in r. versu legere sibi visi sunt 
primi editores. 


v. I extr. AOY A ; vocabulum πᾶλος editores p.20 illustra- 


verunt, conf, K. Schneider P.-Wiss. Suppl. III v. 2 conf. Fried- 
hichte II 5 48 
v. 14 extr. AY ΞΖ ANI (ed. princ.: γαῖ 
[ΛΊυ[σ]ανίο[υ] quo nomine deum inferorum significari putat, Wilhelm 
voemed as E/NEIS ὖ- 22 


24 in. AlUJ; v. 25 ἑαυτοῦ — ἑαυτῆς, conf. Kühner- 


δ᾽ &[v Heberdey (pro AE); 


αγίον δάπεδον), Heberdey: 


lànder Sitteng 


qui δὲ in v. I2 retinet: γαίας ἄξεινον) v. 
extre zUJ//] v. 
Gerth I 82; ν. 28 in. OEATTON (ed. princ.: χαϑέλζχω]ν), Zingerle 
et Heberdey: χαϑελζὼ]ν; v. 30 in. //J/A AP 


Mirum quod unus pentameter interponitur inter quattuor hexametros. 


; crepidinibus et superiore et inferiore ornata etiam ab utroque latere; in latere 


ία τῷ ἰδίω ἀνδρὶ 
ἅλω) α΄ μυρ 
λώνων ἐχ τῶν ἰδίων 
μνείας χάριν. ὃς ἂν 

δὲ τὸν βωμὸν μετα- 

εἰ ἢ ἀν[ορ]ύ[ξ]η, δώσει 
ἣν [πόλιν (δηνάρια)}] Bo 
by φ[ίσχον] (δηνάρια) α΄ μ(ύρια). 


σι 
[U 
T 


Wilhelm cognovit, Zingerle confirmavit e 


emplis simillimis (Athen. 
Mitteil. 1900 XXV 410 sq. n. 20 et 21: Τὸν ϑεὸν σοί" 


Koerte σοὶ falso interpretatus est ob, ibidem 469 m. 2: 
qj ἀδικήσεις ubi falso editur σοί), Sterrett An epigraphical journey 
in Asia Minor 157 n. 142: Τὸν ϑεσιν(!) có (— σοι)" μνὴ [ἀ]δικήσεις, 
udies in the history and art 222 n. 20: Τὸν ϑεόν σοι" 


ἀναγν[ ο]Ἱὺς μὴ 


Ramsay 


χαίσις ubi Ramsay legit cb [conf. ibidem p. 203 sq.: 


"The formula τὸν ϑεὸν cb μὴ ἀδικήσεις quamquam participio Zvz- 
γνοὺς interposito coniunctivum seiungendum esse ab accusativo ϑεὸν 


manifestum est); v. 7 sqq. pentameter dum modo metiaris χαυχέσεται 


ἤυπρε ^ 11/12 δύνατε (quam lectionem Heberdey amico debeo); 
v. 14 metiendum; v. 14 sqq.: hoc (— fatum) attulit (im- 


posuit) Achilli (— mihi) ut Xanthum perveniret; v. 18 sq. Kubitschek 


interpretatus qui ad Dessau 5100 (myrmilloni . . . primo palo) 


revocat, conf. ad n. 355 v. 1 et Darember 


atque in primis IG XIV 1832( 


terae Τί. 


SEPYLCRA 


357 Ara quadrata 113" alta, 044" lata, 0747" crassa, crepidinibus et superiore et 


ornata, summa in arce iuxta partem moenium quae ad septem triones et orientem vergit; 


XANTHVS 


inferiore (etiam ab utroque latere) atque acroteriis 


litterae 003" altae. 


E 
"s 
τ 
ς 
το 
15 
d 


ΤΟΗ PCOONAAES ANAPOY | 
TOYKAIA&: AYXH T IKOY 
ENOQTASHEE TEAYTOE 
ΚΑΙ HF YNHAYTOY 
APEAEIEKAI 
ONHAEYGEPOZ EET IKTHTOI 
KAIONANZ(NERITPEYH 
ETEPLOAEOYAEN!EXEETI 
OAYAITINAHEKKOYALT I 
[TGONFEFPAM MENON 
ἘΠΡΟΓΓΡΑΨΑΙΗΥΠΟΚΕΙΓΌΝΤΙ 
OGANYAEKAIOANYSACKA! 
OEKKOYACKAIODPOCT PAYAC| 
ΠΡΑΓΜΑΤΙΤΥΝΒΩΡΥΧΊΑΓ 
ΚΑΙΑΠΟΤΕΙΓΕΙΕΚΑΓΤΟΓ 
ΑΥ̓ΤΩΝΤΗΠΟΛΕΙΧΠΕΝΤΑΙ 


KOLIAQNOEAE ΝΖΆΑΓΛΝΝ 
YETAITOTPITON 


ϑάψαι τινα 


τῶν γεγραμ; 


Anno 1892 correxi exemplar, 


1845 


quod a Frederico Howlett rev. 


domino anno officiose nobiscum  communicaverat 


A. S. Murrz 


exceptum 


Ormerod et Robinson 1giI 


9 descripserant 
hell. st. 1914. X2 


et ediderunt Journ. 


f Nw We 25. 


358 Lutetiae Parisiorum? petit cippe quadrangulaire . . . . 


chez M. Desbuissons.* 


lo 


HPUON 


KATEEKEYALEN 
EULDALLUELA 
TASEJESESTITISUURTEE 


OHNEEAEKAI 


I OSECSSET NONSE 
KNAAPTEMI 
AUPENKAIKYPI 
ONAETEPONAE 
τὸ OY AEIEEOA Y EI 


TINA 


HATTOTEILI 


TH ANOGIONITOAI 


359 


Ara quad 


etiam ab utroque latere ornata; ad meridiem 


ΧΦ 


rata lapidis calcarii 0'55"* 


alta, 034" lata, 0'39 


ab arce; litterae o*'o05 


v. 3 med. Ormerod et Robinson: AIAIAY 2; Al, 


as esse Hill bene suspicatus est, erasae sunt. 


litt 


quas 


per errorem duplica 


envoyé de Rhodes, sans autre indication sur la provenance réelle . 


ΤΊ] ἡρῶον 


C. Clermont-Ganneau, qui ectypum et lapi- 
dem ipsum descripserat, edidit Revue arch. 1878 
XXXVI 317 sqq. 

Quia Clermont-Ganneau v. 3 sq. EUUJCAAEC 
et v. 7 sq. APTEMIAUJPEN sibi 


est, pro O scriptum fuisse L] suspicor. 


visus 


Ex v. 12 apparere videtur aram Xantho 


transportatam esse in Rhodum insulam. 


"' crassa, crepidinibus et superiore et inferiore, quae 0*34"' inter se distant, 
un altae. 


Anno 1908 descripsi et ectypum feci. 


v. 4 sq. ἡρώισζα]ν Z rle; ac re vera 


lectionem ἥρω "I 


de qua cogitaveram, susti- 


nere non audeo, quia, quamquam Cleopatra 


regina cognomen Isidis acceperat (conf. Rosc. 


Lexikon II 1 518), aliae tamen hoc exemplum 


imitatae non sunt. 


XANTHVS 


Ross de Bladensburg: 


TIESDE OPTANDUM [| (xc 
ΟΥΟ Ζ ΕΙΣ τε. ΝΟΝ 
ΜΉΓΝΤΉΝΝΤΟΝΚΑΙ. τς ΕΜ ΕΘΝ 
ΙΔΙΑΝΓΥΝΑΙΚΑΙΩΤΗ... TATEKNA 
ἘΠ ΑΓ Ν ΝΕ ΜΙΉ ΣΝ ςιν -- Ὁ ΕΝ 
ΧΑΡΙΝ 

Bailie: 
ΠΕ ΔΙ GE eloc 
OK..IUCIMOC....N€UCA 


MHNTHNOCTOOHK .. €ICTHN 
IAIANFYNAIKAMOYIUUTATI . . KAITATEKNA 

s KAIMNHMOC YN . CENCKEN 
KAIOQIAOCTOPTIIAC 


vero non dubito, quin Ross duos titulos, 


DITOA M loc 
OCZOLI Δ ΝΟΝ 
MHNTHN TONKA €M€ON 
IAIANT YNAI ΚΑΙ ΩΤΗ ΤΑΤΕΚΝΑ 
s KANMNHMHX ΜΝ CK€N 
XAPIN 


m 


361 1s O'43 


lateri occidentali prope fluvium immissus; litterae 0*03 


altus et 039" latus 


Lapis quac moenium 


altae. 
7 IOYAIONTITIANO, Τ(άιϊον) ᾿Ἰούλιον Τιτιανὸ[ν 
ΚΛΑΥΔΙΟΝΔΙΟΝΥΣΊΟΝ 
ΚΛΑΥΔΙΛΑΡ ΡΟῪΝ 
TIAMAPKEAAAT Y 
NHAPPOYNTIOY. 
SAAYAIANOY TO^ 
TOBAAANEIONANA 
ΘΕΝΤΟΣ 2ANGIOI X 
IONAAEAPON 


vua. 


ύδιον Διονύσιον 


Κλαυδί[«] "Ap 


ρουν- 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


m 


363 Arma quadrata o'70" alta et o'41" lata, crepidinibus et 


superiore et inferiore ornata, quae 0'42" inter se distant; inter 
sepulcra, quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem 


a Xantho absunt. 


Οὐη(ρανία) Δωρὶς 
Κλί(αυδίω) Xap86vox(t) 


γλυχυ[τ]άτω 


Hula 1892 descripsit. 


360 .,Dans le mur d'une maison, fruste et mutilée; à cóté il y a 


ω 


2 SEPVLCRA 


un bas-relief dégradé par le feu.* 


Ross de Bladensburg descripserat, edidit Le Bas 1263, qui haec 


addit: ,Je 


facon la plus arbitraire, 


donne ici la copie de Ross, que Bailie a remanié de la 


et pour produire un texte ridicule. La copie 


de Ross est trop défectueuse pour qu'on puisse restituer l'inscription." 


Ex Bailie III rrr n. CCCXXIII m repetivit CIG 4278 f (conf. C. Keil 


?hilol. 1850 V 671): 


uu Bp γ]ϑιος 


100 Ἰωτάπ[ην] καὶ τὰ τέχνα .....-- 


εὐνοία]ς ἕ 


quorum alter iuxta alterum inscriptus erat, confuderit: 


Πτολεμ, ς 
Δ[εξαμεϑῆνὸν 


τὸν χα[ὺὶ ΠτολϑἼεμξον 


Πτολ[ε]μ[αἴ- 
og Ζωσί- 


μὴν τὴν 


αν γυναῖ- 


; χαν μνήμης μν[ήμης € 


χάριν. 
v. 4 Σωτήριχον", Heberdey. 


362 Ara qu a O'56" alta et Oo'29 lata, crepidinibus et 


superiore et inferiore ornata quae 0'33" inter se distant; inter 
sepulcra, quae tria fere milia passuum ad septem triones et orien- 
tem a Xantho distant AEHMEM 


€ ἀνδρὶ 


μνήμης 


5. χάριν. 


Hula 1892 descripsit. 


ΟΥ̓ fel vae f for 
de IS PAONYX 
FAYKYYATS 
ANAPLMN H 
MHEXA PN 


PVLCRA 


364 Ara quadrata 0'45"* alta, 0225" lata, 020" crassa, cuius 
crepido periit; ante domum privatam; litterae 0'025—0'03" altae. 


ÀA€C€HOAAMCU 


Anno 1892 descripsi. 


366 Ara quadrata o'51" alta et 029" (ab ima parte 0:38") lata, 


distant; inter sepulera quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant. 


367 Ara quadrata r'19" alta, 050? lata, plus quam 0'24" cra 


distant; litterae 0'03" altae; infra titulum spatium 057" altum scriptura vacat; summa in arce. 


Ζωσίμω ᾿ἈΑσχληπιά- 


δου Ἄρσασις Διογνή- 


vou τῷ ἀνδρὶ wol 


Δρ- 


χαὶ Ζώσιμος 


Ἰάσων 


πάππω ἥρωι. 


368 xXantho Samuelis Birch testimonio in museum Britannicum 


anno 1851 transportata est 0:80" lata 


et 060" alta, in qua inter duas columnas vir tunica et pallio indutus 


ara marmoris caerulei fere 


in pulvino lectuli recubans exsculptus est, qui sinistra pateram tenet, 
dex: 


ra manum uxoris velatae quae ad pedes eius sedet amplectitur; 
citra lectulum mensa cibis instructa, a qua ad sinistram puer brevi 
tunica indutus stat qui manus ad faciem sustulit; summa in parte lapidis 
inter duo acroteria (a small temple, naiskos, with a pediment at each 


end) spatium oblongum 


cisum est (an oblong sinking in which are 


reserved two circular spaces) ad adfigendum fastigium ut equidem 


ioc?) 


intra quam ΟΣ (ὃ Oi 


opinor; in columna dextra corona laure 


XANTHVS 


3Ó5 Fragmentum arae quadratae lapidis calcarii 028"^ altum, 
0'22" latum, 0'16' crassum; supra v. 1 crepido; inter sepulera quae 


lateri meridiano arcis adiacent; litterae 0035" altae. 


AYPHALQ 


Aübgijuo[s Εὐδαί 


pov. Παζρμενίω- 


Hula 1892 et Heberdey 1898 descripserunt. 
xeu Git 


Heberdey supplere conatus est. 


crepidinibus et superiore et inferiore ornata, quae 0'27" inter se 


ΔΕΖΗΘΜΞΣΩ 


Hula 1802 descripsit. 


a, crepidinibus et superiore et infei 


ore ornata, quae Oo'9gI" inter se 


AEZHOM-AO 
Anno 1892 descripsi et ectypum feci. 


Asclepiades Diognetus 


osimus ο Ar: 


Arsasis Zosimus 


o lason 


Arsas 


lason 


quondam legebatur, quarum litterarum in Corpore inscriptionum muser 
Britannici nulla iam mentio fit; infra simam litterae 1V. vel III. saeculi 
a. Chr. n.; 
EAAANIONTAPZEYZ ᾿Ἑλλανίων "l'apcebc. 
Arch. Anzeiger 1851 128 (, Aus Mittheilungen des Hrn. Sam. Birch*), 
A. H. Smith A Catalogue of sculpture in the departement of greek 


and roman antiquities (British Museum) 1 (1892) 724, The 


of ancient 


Collection 


eek inscriptions in the British museum edited by Newton 
Il 1 by Hicks 1886 n. CCCCXLV (sub nomine oppidi Iasi). 


b ROTVNDAE 


369 Ara rotunda, 0:61" alta (diam. inf. 056", 


passuum ad septem triones et orientem a Xantho sita; litterae 0018" altae (v. 1 0028"); 


"- 
YOIXAYXINMEEGHKEN 
ΑΘΛΙΟΣΠΑΤῊΡ 

ΑΚΑΤΑΜΑΧΗΤΩΔΟΙΕΤΕΙ 

| TPIEEXAEETSN 

| sAEIATIKG.KAITONM E N 

Ι ΩΛΕΣΑΝΦΛΟΓΈΣ 
TOHAAYÓPENHPHIAT PON 

Hel AGENNO EO. 

SNHEBAOYAERHEYEEBELA 

| » ΤΟΥΣΓΟΝΗ͂Σ 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


sup. 0'48"), crepidinibus et superiore 


et inferiore ornata, inter sepulcra tria fere milia 
; media in ara summa et in ara ima foramen. 


ἔϑη 


χαὶ τὸν 


σαν φλόγ 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


Ormerod et Robinson desc 


1011 
1014 XXXIV 15 n. 20. 


ipserant et ediderunt Journ. 
hell. st. 


v. 3 60 


t pro 8v: 


quia longa desideratur syllaba; v. 7 t in ἰατρὸν 


consonantis munere fungitur; v. 9 7] εὐσέβεια per syniz 


gendum. 


XANTHVS 


m 


370 Ara rotunda 0'50" alta (diam. ad o'31 
AXU 


) muro 


0:02" altae. 


xol Ei 


ἑαυτῶν ut [x] 


m 


371 


dexteram a titulo inscripto aedicula, in qua duae figurae humanae ves 


Ara rotunda 0'44 
dexteram ad pectus porrexit. 


sic! 


NHAAEKPATEPOYZANOIAMEAE 
AFPONTPO[AO Y TONEAY T HE YI 
OHE ATINAHNHUTPOIAO Y TON A 
AEAGONMNHMF EENEKEH X YN 

s | XGPELAENAIE AL ZTOYEPAT E 
POYTQ2[AMBPOGEXEINMETOXHH 
TOYMNHMEIOYETEP& A EMIIHIE 
ZINAITEOHRAIEANAET I ΣΘΗ͂Ο 
$8[AHXEIOGEIZT QANM&. rr 

10 KAIEPMAIOZ ΑΘ AEAUPÓNT O10— — 
lon, uc E E αν 


Craterus 


Meleager, Nanna 
o(? Herm 


Meleag 


aeus 


372 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. o'50"* 


muro immissa prope arcum Vespasiani; litterae 002" altae. 


ἥρωα. 


Benndorf 881. descripsit, 


zo 1008 ectypum feci. 
Reisen I 93 n. 81. 


"Titulum iam ante Chr. n. inscriptum esse e formis 


apparet. 


medii aevi immissa, 


alta (diam. sup. 0'32") in domo privata; 


ae, sinistra multo maior, a fronte stantes adumbratae sunt, 


) crepidine insignis, 


litterarum 


SEPVLCRA 


qui ad septem triones et orientem ab arce vergit; litterae 


Ormerod et Robinson r9rr descripserant et ediderunt Journ. 
IQgr4 XXXIV r6 m. 23. 

v. 3 med. YIUJI//A////TO T H; Y 6 
v. 7 AY TONTH (ed. princ.: αἱ 


v. 8 Β]ιότη Zingerle; v. 


hell. st. 
ΤΟΝ ΗΣ; 


med. 


Λαΐνη. 


? Ὁ Βιοίθ Ὁ 


Aline 


[9 Isium 


Hermodorus 


Euphr. 


(filius Euphrosyni) 


m 


crepidines et superior et inferior fractae sunt; litterae o'o18"" altae; ad 


quarum utraque 


ρῶ 


[Ἴ]μω [(δηνάρια)] ,γ. 
Ye[o]v τὸν υ- 


Hula 1892 descripsit et ectypa fecit. 


versus IO sq. p additos esse manifi 


tum est a lapidario 


quodam, qui linguae Graecae minus peritus exemplar quod inscriben- 


dum susceperat male intellegebat. 


373 Ara rotunda lapidis calcarii 0'53"* alta (diam. inf. o*44'"), 


crepidinibus et superiore et inferiore ornata, quae O'30"' inter se 


distant; prope arcum triumphalem; litterae 0'02"" altae. 


Cr PIE NAA £l 

EPA^^ATOEOPJoC 

EP^AOTIAoz 

zi E AE OC IDE 

;STEPA : 
HPOA 


ΠῚ 


ἥρωα. 


Benndorf 1881 descripsit, Hula 1892 contulit, ego 1908 


ectypum feci. 
Reisen I 93 n. 84. 
v. 2 Sundwall Klio XI. Beiheft 284 Ep| 


cise quam falso iussit. 


Mxvopootos legi tam prae- 


"Titulum I. saeculo a. Chr. n. tribuere non dubito. 


SEPVI 


135 XANTHVS 


AT AUTE Eee - s ; " ci , τι ἐς n 
374 Ara rotunda (diam. 0*4") crepidine ornata, cuius pars in 375 Ara rotunda o'61" alta (diam. 0'525") muro medii aevi 
terra latet, pars inscripta 0'39"" alta est; inter sepulcra quae tria fere qui ad septem triones et orientem ab arce vergit; litterae 


milia passuum ad septem triones et 


orientem distant a Xantho. 
AEHMH P262 


altae tenues et elegantes sunt. 


TAHITTOAEMOXEZTAXIOEMIOX 
KAIAYKIATEIOOQNOY 
TAHTTOAEM QITOIYIOI 

HP 


'Ῥ]ηλέμαχον 


Χρυσέρωτος 


wont τῶι vla 


ἥροι. 
Hula 1892 descripsit. Ormerod et Robinson 1911 descripserant et ediderunt Journ. hell. 
melt M exo St. IgI4 XXXIV 17 n. 24. 


376 Ar 


rotunda lapidis calcarii 0'48" alta (diam. fere 0'50"), ornáta crepidine inferiore simplicissima, cum crepido superior defracta prope 


iacere videatur; inter sepulcra quae tria fere milia passuum a Xantho ad septem triones et orientem distant; litterae v. I— 


o'or5", 
v. 4—7 0'02", v. 8 0:03" altae. 
z m 
" Ie. χγϑία Πιξώδαρον 
—ÉAAADLAYEKEINOY - τ ως 
ΦΑΜΘΙΑΊΤΊ ΞΔ ΡΟΝ ᾿Ἀπολλωνίδου 
ΑἸΌΛΛΔΩΝΙ ΔΟῪ Ξάνϑιον ᾿Αχτιω(δἰο)- Heberdey 1898 descripsit. 
T NA s γίχην" τῷ ἰδίω CIG 4276 b, Le Bas 1262. 
ANAPIANEU'THGE ἀνδρὶ ἀνέστησε 
ΜΝΗΜΡΈΒΙΕΕΕΝ 


μβινημῆς 
ἥρωι. 


HERO 


377 Ara rotunda 0:82" alta (diam. sup. 048") crepidinibus superiore 


et inferiore ornata, quae 0'50" fere inter se distant; litterae 
0:02" altae; summa in ara foramen; ad orientem 


ab arce in fossa inter villas sita. 


PMOAYKOZEP 
ΝΠ RATIO eR ΤΊ: Σ 
POENIZZHNANOX ἊΣ 
s TTOAAX.NIOZEPMOAY 
*NAAEAON HPaf 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


ἡ τὸν υἱὸν v. 3 in. vid. n. 391 v. 6; v. 6 ἥρωι pro ἥρω — ἥρωα 
᾿ρμολύχου dc 


ἥρωι. 


XANTHVS 


378 


foramen; anno 188: in horto sub rz 


Ara rotunda lapidis calca 


ante domum hominis cuiusdam cui nc 


OYHPA NIOZNEIKO 
M HAHZIMRPANOY 


EPMOLENHZOKAIN 
MHAHNSse 
ar (ST UA AS 
E SEA PUR 


zm 


379 Ara 5" alta ( 


a titulo inscripto serta; inter sepulcr 


rotunda o'6 


qi» Ad 
μνήμης € 


380 Ara rotunda crepidinibus 


eum altera tituli pars inscripta e: 


ἘΠ 


TT E NOE PANAN 


5 


Ad. 
Avstyovoy Ag... sse 
Ἀντίγον]ον [Ax 


QU 


Quae Fellows descripserat,et Bennd 
verunt, Hill edidit Journ. hell. st. 1895 
extr. XA; 
Hill IA; 4 


extr. Benndorf 


VEI 


Benndorf 1, extr. XO 
ΤΩΝ; EFL Hill 


cantur quod titulus bis inest in libro 


v. 


9.5 


TONYION MNHMHZXAPIN 


ΕΛΦΟΝ ΜΝ] 


τὴν à 


sepulcra, quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem ἃ Xantho 


NAIOZ-TONEATUNTTIA TEPAK AIKPI 
EA YTTWNMAPANHN HPEXAX 


extr. Benndorf Yl, 


SEPVLCRA 


13m 


δ m 
ibus arcis sito, 1892, quo anno superior pars iam ita fracta erat ut ara non plus o'34" alta esset, 


iii 049" alta (diam. ) crepidine superiore ornata, a parte inferiore fracta; summa in ara media 


idi 


Has: 


)men erat Hadschi in oglu Mogla Musa. 
Benndorf 1881, R. de Schneider 1882, Hula 1892 descripserunt, 


sed anno 1892 superior tituli pars ad sinistram iam erat obtruncata. 


0- 


(99) 


τὸν υἱὸν μνήμης χάριν᾽ 


Οὐηράνιος N 


ταὶ Reisen I 93 n. 80. 
μήδης IpBeav 


Mirum quod nomen ipsius mortui non videtur proferri, nisi forte 


in Pidine superiore inscriptum erat, quamquam nec Benndorf nec 


[ΚΟ Ἑρμογένης ὃ χαὶ Νειχο-. —— Schneider tale quid animadvertit; Wilhelm in v. 2: 
[ χογνήδην quo accusativo omisso vitium in v. 5 effectum esse pu! 
uyt- qui fieri potuit ut filius Nicomedis nominaretur Αειχομησης IjBodyoo? 
pst 


si Schne 


quorum iam neuter in v. 2 OY descripsit, maiore fide digni videntur 


omnis vero huius quidem loci difficultas tollitur. der et Hula, 


ας 


quam Benndorf, qui lineis 


su ortis deceptus esse potest. 


ad dexteram et ad sinistram 


AEHOMEZX 


(diam. 024") crepidine inferiore ornata; summa in ara media foramen; 


ra quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant. 


Hula 1892 descripsit, Heberdey 1895 contulit. 


λαν 
ye. 


et superiore et inferiore ornata et paulo infra sup 


iorem toro quodam cinc infra 


supra quem prior, 
nfra versum ultimum hydriae forma adumbrata est e qua duae serpentes utrimque bibere videntur; inter 
distant; litterae o'or7"" altae. 


KAIUNTICONOEKAIAAAAAKAITE | P HE 
VPHNAIA & 1X APT Y POY NA 
APAKAIKPHN 


TITONOZAE KAIAAAA^AAKAIEIPH 
SNATAATHN 


Hula 


I, 


1892 ectypa f 


3 in. nomina patrum addita fuisse opinor. 


χαὶ Λάλλα 


χαὶ Ἀντίγονος 
[καὶ ΚΊρηναΐδα Ἰσαργύρου, [Λ]ἀ[λλα] μὲν 
τὸν ἄν]δ[ρ]α «ei Κρηνζαΐδα ᾿Ισαργύρου] 


ὶ Εἰρηναῖ 


[v 


Ja. καὶ 
i Κρ[ςη]ναΐ 


382 ,On a stone in Turkish burial-ground.* 


A[vty- 
vi[5 


Ἰάσονα 


lorf et Hille libro Birchiano repeti- 
XV 123 n. 11. (IG Rom. III 633) 

ἘΠ: 3 
v. 5 in. Benndorf TON, Hill 


quae differentiae eo expli- 


Xs extr. 


- Hill Journ. hell. st. 1 


ES 


Birchiano. 


eis usus quae Fellows 


descripserat. (IG Rom. III 6 


3 


5 Sq. conf. n. 349 v. 


v. 8: OIEYNBÓHBOI 


SEPVLCRA r37 XANTHVS 


393 Ara rotunda lapidis calcarii 046" alta (diam. 0'30'") crepidinibus et sertis boumque capitibus ornata quae omnia sunt defracta; 


inter sepulera quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant; litterae 002?" altae. 


ΜΓ A IE LT e ΜΙᾺ XO N O XE. vacat Ταλέστην Ἰάσονος. 
Heberdey 1898 deser sit. — Birch: l'AA plis velut Dittenberger 15 et Suppl. I 319 
Wilhelm lectionem Ταλέστην confirmat aliis huius nominis exem- (conf. P.-Wiss. VII 60r sq.). 


384 Ara rotunda 0'64"" alta (diam. sup. 036", inf. 058?) crepidinibus et superiore et inferiore ornata; litterae o0'o15—0'02"" altae; 


summa in ara media foramen; inter sepulera quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant, 


EAUX EBUE AV IOSESIET RB 

x rw IE ede pose Avi TL TP es as] 
XP t ΣΡ ΘΝ τς ἘΠ. Ee ΤΡ ΟΣ ST 
Ara ΕΡΊΓΗΣΣ | west ΓΕ ΔΑΊ 3r ARES 

3 49€ ILEONRSIL πῇ AN ΕΛΦῸ |KAIBOFO--T.(O), “Χρυσάριον Δημητρίου Ἰάσονι 
YIYKAVTPYOQONI TO ΡΞ ΑΙ Y NE t * χαὶ Ἑλλὰς Πενελάι- 
EIE HKAIEAAAZ ΕΒ δι τ τ ΔῈ Δ Ὁ £11 
KAIT P Y ΦΟΥΝΙ τιν TTATPIKATIA X Θὲ τ 
T-X* 6 ElIwx l-L PACA σις fj xol Ἑλλὰς Βοήϑω τῶ ἀδελφῶι 


1 χαὶ Τρύφωνι τῶ πατρὶ xat Ἰάσονι 


Τρύφωνι τῶ ἀνδρί: xoi Σύνε- 


τῶ ϑείω" ἥρωας. 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 


Penelai Oo  Chrysarion 
lason Hells o Tryphon 


Boethus 


versus I et 2 postea additos esse manifestum est. 


385 Ara rotunda (diam. 060"), cuius pars superior sub solo terrae latet et inferior crepido fracta est, cingitur sertis a quibus capita 
arietum pendent; infra haec serta titulus inscriptus est, cuius primi versus quin supra serta inscripti sint et in terra lateant dubium non est; 


media in ara summa foramen; inter sepulcra quae ad septem triones et orientem tria fere milia passuum a Xantho distant ἌΈΗΘΜΣ 


Versum extremum in crepidine inscriptum fuisse et cum ea 


perisse puto. 


v. 6 de nomine 
kien 1896 (Denkschriften Akad. Wien XLIV) 132; idem nomen 
Journ. hell. st. 1905 XXV 174 legendum censeo pro πινατρᾶν (minime 


:9xz conf. Heberdey-Wilhelm Reisen in Kili- 


cum H. v. H. Rhein. Mus. 1905 LX 454 εἴνατραν, quamquam ei Keil 
€t Premerstein Denkschriften Akad. Wien 1908 LIII; 78 adsentiri 
videntur); Wilhelm adfert Wiegand Athen. Mitteil. 1905 XXX 327 sq. 
(πάτρα patrui uxor vel amita), Br. Keil Hermes 1908 XLIII 539, 
kad. Wien ΤΙΝ ἃ) 68 n. 138 


Keil-Premerstein 1911 (Denkschriften A 


amita). 


Hula 1892 descripsit. 


386 Ara rotunda lapidis calcarii crepidinibus et superiore et inferiore insignis, sed ab hac utraque parte fracta, nunc ad o'60"' alta 
6") muro immissa prope arcum Vespasiani; pars scapi O'27" alta, in qua titulus inscriptus est, et superiore striga et inferiore 


(diam. 0*56 
terminatur; litterae o'015" altae; media in ara ima foramen quadratum. AEHMZIO 


Τρύφων Δημητρίου 
Μουνα 


Benndorf 1881 descripsit, ego 1908 ectypum feci. 


mía eu 


Reisen I 93 n. 82 
v. I conf. n. 388 


V 


ω 
σι 


TITVLI ASIAE MINORIS II 


SEPVLCRA 


XANTHVS 138 


387 Ara rotunda lapidis calcarii in tres partes dilapsa 0:63" alta (diam. sup. 032") crepidinibus et superiore (o'17" alta) et inferiore 


us, infi 


i quos medios 


a quibus quattuor boum capita pendent; supra haec anaglypta duo ve 


(o'10" alta) ornata, quae media cingitur sert 


versus; litterae o'02"" alta media in ara ima foramen; inter sepulcra 


caput hominis barbati inter duo boum capita, infra anaglypta tr! 


quae tria fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant. 


λλώνιος Φιλιστίωνος 


Ξάνϑιοι 


᾿ 


ἈΠΌΛΛΩΝΟΣ ΦΙΛΙΣΤΊΩΝΟΣ 


Aat 


(Vt 


κῶνος μὲν v 


s Ναννὶς δὲ τῶ ἄνδι 


EAE Hula 1892 partem inferiorem, Heberdey 1898 omnia descripsit. 
NANNIAETS.ANAPIHPOI 5 Hill Journ. hell. st. 1895 XV 124 n. 14. 


Daniell, cuius auctoritate Hill nititur, v. 2 NANNIXIMBPEoYZ: 
v.3 AAEOENOYZ, v. 5 ANAPI: 


388 Ara rotunda crepidinibus et superiore et inferiore ornata; inter sepulera quae tria fere milia passuum ad septem triones et 
orientem a Xantho distant; litterae 0'02—0'025"" altae. 
^AAA^NIONNOYAAHNIO Y , : ; 
M pistes Μάμιον Νουμηνίου 
ἊΣ l 
ΤΙ AHMHTPIOY "To[5]o[ov]: Δημητρίου 
TOE m! AXANAPIKALAA τῷ &x[v]zg ἀνδρὶ καὶ Λάλ[λα 
: χαὶ Κινδάβυρις τῶ ἑατῶν 
KALKIN ΒΥ PIZ-LOLE τ T EA UNE MEARUM 
s πατρί, ἥρωι. 
Σ ΠᾺ ΤΡΙῚ HP | 

Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. v. 2 in. Hula descripsit T1Y — $O^l; Τρύφων Δημητρίου in 


alio quoque titulo Xanthio (n. 386) nominatur. 


2m 


389 Ara rotunda (diam. sup. 042") crepidinibus et superiore (0'20" alta) et inferiore ornata in altitudinem 0:67" e terra eminet; 
et orientem a Xantho distant. AEHOMNzZ(O 


litterae 0*02" altae; inter sepulcra quae tria fere milia passuum ad septem triones 


Hula 1892 descripsit et ectypum fecit. 
τὶ Ὁ πὶ SNB 


Σωσιχλέους τῶν KAé 


s ὠνος Διογένη Διογένου "Titulum iam ante Chr. n. inscriptum esse iudico. 
᾿Ἰοβατείω τῶ ἑατῆς àv[8]ol 


390 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. O'50") inter sepulera prope moenia urbis, quae ad septem triones et orientem vergunt, sita 
gunt, sita, 


E Je A €» (si ^y OX E TRECE ΙΕ [9o]v τῶι mz 
ΑΙ τῶ PIEVE M ANTT χαὶ T[og?]ol; τῶι 


Ἂ 


νδρω: ἥρωι. 


ἌΝΔΡΩΙ HR ὩΪ 


ὍΝ Ἐπ Ξ 


Je di 2 STIDS ; "eisence mo ἰοίστωι * d 
Benndorf 1881 descripsit. v. 2 med. Reisen: [τῶ!: ἀ]ρίστωι, sed Radermacher nomen mu- 


i cognovit; Wilhelm: Ζωῆρις 


Reisen I 93 n. 83. lieris deside 


SEPVLCRA—FRAGMENTA INCERTA 


139 XANTHVS 


391 Ara rotunda crepidinibus et superiore et inferiore ornata; 392 Ara rotunda marmorea (diam. 0'54'"") in altitudinem 0'49" 


inter sepulcra quae tria fere milia passuum ad septem triones et e terra eminet ante casam hominis Turci, cui nomen est Erman oglu 


orientem a Xantho distant ΔΕΗΘΜΞΣ ῷ Altyn, in 


ea parte pagi quae ve 


AEZHMH X62 


git ad meridiem et orientem. 


Διοδότω Πτολεμαίου 


xol Εἰρήν᾽ 


Μοχόμου 


Ξανϑίοις τὸν Παίζων καὶ 7 


Hula 1892 descripsit. 


v. 2 Κοστου ΚΚωνσταν- 


ingerle: Μοχόλλου, conf. Athen. Mitt. 1890 XV 332. τίνουῦ 


v. 2 extr. 


393 Ara rotunda lapidis calcarii (diam. 0'32") crepidine o'r1" al 


insignis in altitudinem 0'33" e terra eminet; inter sepulcra quae tria 
fere milia passuum ad septem triones et orientem a Xantho distant; litterae 0702" altae. 


INEONIT TOY 
ATIOAAQNIOYKAI a 
ANAPOMAXOZI Heberdey 1898 descrips 


v. 2 ante χαὶ deesse videtur nominativus nominis cuiusdam, nisi 


SSSS 


meliore iure in v. 1 Ἰάσωνζ() γ᾽ legere mavis aut cum Josepho 


Zingerle "Ixcovi[c]. 


V FRAGMENTA INCERTA 


394 Lapis calcarius quadratus muro immissus prope arcum Vespasiani. 


τῶν] 


vocet 
rA emWoE xu eYoy 
eve aurem eh Posee SIUE 
AEOXHMO9NKERAAYAILATI 
v. I in. Bailie III 99 n. CCCXV d (quo CIG Add. nituntur) et Le 
Al! A Θ H Κ I-l NATI O^ EI$OE N Bas XEB, extr. TONEY; idem Bz v. 2 et 3 πες pro &EOG; V. I 
vr r extr. litterae OY iuxta ipsum marginem positae sunt, id quod in hac 
i Δ | Δ Ν ΟΥ̓ ΓΘ ] EY IE I F ima v. 2 in. Petersen OAE; 2 c C 


v. 2 sq. Zing 
at si inter EO et AEOZ non plus 


Κλα]υδιανοῦ τοῦ 


post ἔϑνους add. Ξανϑίων 


Λυχίων ἔϑίνους 


Benndorf 1881:, Petersen 1882 descripserunt. undecim litteras peri statuas, in ceteris ver 
CIG 4276 et Add., Le Bas 1255, Reisen I1 92 n. 74. (IG Rom. ΠΠ 627) apta indagarinon possunt; v. 3 in. Wilhelm 9v 
Primas extremasque versuum partes in aliis lapidibus inscriptas Dittenberger Suppl. II 470 *, 545 et Liebenam Stádteverwaltung 


fuisse patet. I3I/sq); v. 3 extr CIG: Tue 


y]? v. 5 extr. Petersen ΓΕ 


395 Moenibus summis et maxime lateri occidentali partes fractae magni epistylii Ionii immissae sunt, quarum complures singulis litteris 


2m 


fere o'15" altis sunt insignes, quae inter cymatium et astragalos superiores inscriptae erant 


INN inter cymatium et astragalum 


β supra astra 


I I supra duos astragalos 


(sicut A); una littera | utrimque astragalis contingitur. 
I S g 


Hula 1892 descripsit. 


Em Litterae istae pro reliquis ingentis 


tituli habendae sunt, qui nescio an impera- 


tori cuidam dedicatus fuerit. 


TYPIS EXPRESSIT RVDOLPHVS. M. ROHRER BRVNAE 


